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EDITOR'S NOTE.

THE text here presented, adapted for use m mived
classes, has been carefully collated with that of six or sevep
of the latest and best editions, Where there was any dis-
agreement those readings have been adopted which
seemed most reasonable and were supported by the best
authority,

\ « Professor Meiklejobn's exhaustive notes form the sub-
stance of those here used ; and his plan, as set forth in
the ““General Notice™ annexed, has been carried out in
these volumes.  But as these playsare intended rather for
pupilsin school and college than for ripe Shakespearian
scholars, we have not hesitated to prune his notes of what-
ever was thought to be too learned for our purpose, or
on other grounds was deemed irrelevant toit. The notes
of other English editors have been freely incorporated.

B. K,
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GENERAL NOTICE.

‘“ AN attempt has been made in these new editions to
interpret Shakespeare by the aid of Shakespeare himself,
The Method of Comparison has been constantly employ~
ed ; and the language used by him in one place has been
compared with the language used in other places in simi-
Jar circumstances, as well as with o!der English and with
newer English., The text has been as carefully and as
thoroughly annotated as the text of any Greek or Latin
classic,

“The first purpose in this elaborate annotation is, of
¢ourse the full working out of Shakespeare’s meaning,
The Editor has in all circumstances taken as much pains
with this as if he had been making out the difficult and
obscure terms of a will.in which he himself was pérsonally
interested ; and he submits that this thorough excavation
of the meaning of a really profound thinker is one of the
very best kinds of training that a boy or girl can receive at
school. This is toread the very mind of Shakespeare, and
to weave his thoughts into the fibre of one's own mental
constitution. And always new rewards come to the care-
ful reader—in the shape of new meanings, recognition of
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thoughts he had before missed, of relations between the
characters that had hitherto escaped him. For reading
Shakespeare is just like-examining Nature; there are no
hollownesses, there is no scamped work, for Shakespeare
is as patiently exact and as first-hand as Nature herself,

‘ Besides this thorough working-out of Shakespeare's
meaning, advantage has been taken of the opportunity to
teach his English—to make each play an introduction to
the ENGLISH OF SHAKESPEARE. For this purpose copi-
ous collections of similar phrases have been gathered from
other plays ; hisidioms have been dwelt upon ; his pecu=
liar use of words; his style and his rhythm. Some
Teachers may consider that too many instances are givens
but, in teaching, as in everything else, theold French say=
ing is true: Asses u'y a, S'# trop »'y-a,  The Teacher
need not require each pupil to give him a// the instances
collected, If each gives one or two, it will probably be
erough ; and, among them all, it is certain that one ortwo
will stick in the memory, It is probable that, for those pu-
pils who donot study either Greek or Latin, this close ex=
amination of every word and phrase in the text of Shake-
speare will be the best substitute that cau be found for the
study of the ancient classics.

¢'It were much to be hoped that Shakespeare should
beconmte more and more of a study, and that every boy
and girl should have a thorough knowledge of at least one
play of Shakespeare before leaving school, It would be
one of the best lessons in human life, without the ¢hance
of a polluting or degrading experience, It would also
have the effect of bringing back into the too pale and for-
mal English of modern times a large number of pithy and

vil.

which would help to develop as well as

vigorous phrases wifn

toreflect vigor in the characters of the readers.

speare used the English language with more power than
- D o

any other writer that ever lived

say more than it had ever done

—he made it do more and
- he made it speak in a
: and his combinations of words are per-
petual provocations and invitations to uriginal'{%y a;{xd’\lo
pewness of insight.”"—J. M. D. .“FIVLF.J_OH.&, WA
Professor of the Tl/eati\',Ah’:’;!or_\', and Practice of Educa-
tion in the University of St. A ndyews,

more original way




Shakespeare’s Grammar.

Shakespeare lived at a time when the grammar and vocabulary
of the English language were in a state of transition, Various
points were not yet settled; and so Shakespeare’s grammar is
pot only somewhat differsnt from our own but is by no means
uniform initsalf. In the Klizabethay age, * Almost any part of
speech ¢an be used as any other part of speech. An adverb can
be used as a verb, *They askdnce their eve as & noun, ' the
backward and abysm of tim or as an adjective, ‘a seldom
pleasure,” Any noun, adjective, op inuransitive verb can be
used as & transitive verb. - You can ‘happy ' your friend, *ma-
lice' or ‘foot®' your euemy, or ‘fall’ an axe on his neck. An
adjective can be used as an adverb; and you can speak and act
* gasy, " free,’ *excellent; 'or asa noun, and younean t t“fair’

aud of * beauty,” and *a pale ' instead of ‘& paler ' Even
the pronouns aré not exempt from these metamorphoses, A
“he’ is used for a man, and a lady is described by a gentieman
as ‘the fairest she hehas yet bebeld.” In the second place, every
vaeriety of apparent grammatical inaccuracy Ineets us. He for
kim, Kim for he; spoke and took for spoken and taken; plural
nominatives with singular verbs; relatives omitted where they
are now considered necessary ; unpecessary antecedents inserted;
shall for will, should for would, would for wish; to omitted after
‘I ought," inserted after ‘ I-durst;® double negatives; double
comparatives. (*more bstter,’ &e.) and supeclatives: sush fol-
lowed by which, that by as, as used for as if; that for so
that! and lastly some verhs apparently with two nominatives,
and others without any nominative at all.” — Dr. Abbott's
Shakesperian Grammay.,

Shakespeare’s Versification,

Shakespeare's Plays are written mainly in what is known
as blank'verse! but they contain & number of riming, and a
considerable number of prose, lines, As a rule, rime is much
commoner in the earlier than in tne later plays. Thus, Love's

Labor’s Loit contains nearly 1.100 riming lines, while (if we
except the songs) Winter’s Tale has none. The Merchant of
Venice has 124,

In speaking, we lay a stress on particular syllables: this stress
is called accent. When the words of a composition are so ar-
ranged that the aceent recurs at regular futervals, the composi-
tion is said to be riythmical. In blank verse the lines consist
usually of ten syllables, of which the second, fourth, sixth,

eighth, and tenth are accented. The line consists, ﬂwljo-
fore, of five parts, each of which contains an unaccented
followed by an accented syliable, as in the word attend, l'.ach'
of these five parts forms what is called a foot or measure;
and the five together form a pentameter. * Pentameter™ is &
Greek word signifying “ five measures.  This is the usual form
of a line of blank ‘verse. But a long poem ‘composed entirely
of such lines would be monotonous, and for the sake of variety
several important modifications have been introduced.

(a) After the tenth syllable, one or two unaccented syllables
are sometimes added

“ Me-thought | yow said | yow nei | ther lend | nor bor | row.”

(b) In any foot the accent may be shifted from the second to
the first syllable, provided two accented syllables do not come
together.

s Pluck’ the | young suck’ | ing cubs’ | from the’ | she bear’.” |

(¢) In such words as “ yesterday." " voluntary,” * honesty,”
the syllables -day, -ta-, and -iz falling in the place of the aceent,
are, for the purposes of the verse, regarded as truly accented.

% Bars' me | the vight' | of vol- | un-ta®| ry choos’ | ing."
(d) Sometimes we have & succession of accented syllables; this
oceurs with monosyllabie feet only,
s Why. now, blow wind, swell billow, and swim bark.™

(e) Someatimes, but more rarely, two or even three unaceented
syllables occupy the place of one; as—

“He says | he does, | being then | most flat | ter-ed.”

(f) Lines may have any number of feet from one to six.

Finally, Shakespeare adds much to the pleasing variety of his

lank verse by placing the pauses in different parts of the line
(especially after the second or third foot), instead of placing
them all at the ends of lines, as was the earlier custom.

N. B.—In some cases the rhythm requires that what we usually
pronounce as one syllable shall be divided into two, as fi-¢ (fire),
su-er (sure), mi-el (mile), &e.; too-elve (Lwelve), jaw-ee (joy), &C.
Similarly, she-on (-tion or -sion),

1t is very important to give the pl.lp“ plenty of ear-training by
means of formal scansion. This will greatly assist him in his
reading.




PLAN OF STUDY

‘PERFECT POSSESSION.

To attain to the standard of ‘ Perfect Pos-
session,” the reader ought to have an inti-
mate and ready knowledge of the subject.
(See opposite page.)

The student ought, first of all, to read the
play as a pleasure; then to read it over again,
with his mind upon the characters and the
plot ; and lastly, to read it for the meanings,
grammar, &c.

With the help of the scheme, he can easily

draw up for himself short examination papers
(1) on each scene, (2) on each act, (3) on
the whole play. (See page 161.)

ix

1. The Plot and Story of the Play.
(@) The general plot;
(3) The special incidents,

9. The Characters: Ability to give a connected account
of all that is done and most of what is said by
each character in the play.

8. The Influence and Interplay of the Characters upon

each other.
(@) Relation of Ato Bandof Bto A;
(%) Relation of A to C and D,
4. Complete Possession of the Language.
(@) Meanings of words ;
(9) Use of old words, orof wordsinan old meane
ing;
(¢) Grammar;
(d) Ability to quote lines to illustrate a grame
matical point.

6. Power to Reproduce, or Quote.

(@) What was said by A or B on a particular
occasion ;

{#) What was said by A inreply to B;

{©) What argument was used by C at'a particu-
lar juncture ;

(@) To quote a line in instance of anidiom orof
a peculiar meaning.

& Power to Locate.

(@) To attribute a line or statement to a certain.
person on a certain occasion ;

(%) Tocapa line;

(©) To fill in the right word or epithet,




INTRODUCTION

JULIUS CAESAR.

¥
THIS tragedy embraces two memorable years of Roman
history. It commences with th e festival of the I
in February 44

.y Or in the year of Rome

had in the preceding autumn returned tritmphant from
Spain, having defeated the sons of Pompey
pointed consul for a period-of ten ye
life, To fill the

own Il-‘Alli(lZ!OI)

and been ap-
ars.and dictator for
measure of Casar's ambition, or of his

: Mark \n'(n) then offered him the re gal
<rown or diadem, which C

one month afterwards (
statesman fell under the

ar reluctantly refused, and in

Mai at soldier and

swords of the sins, The i
a8 s, e in-
cidents of the conspiracy and death ha
with all the dramatist’s
Rurries over

aving been depicted
5 marvellous power and truth, he
the succéeding events, devoti

ing one short

scene to th B S i f

. ¥ ; ]‘L] me S conscription of the triumvirs, and

he drama ¢ v f Phi

e drama cl with the battle of Philippi and the death

of Brutus, 42 B.C, T
I.hc authority relied upon by Shakespeare for his his-

torical facts was Plutarch’s 2 the

y translated from the

Xi.

French of Amyot by Sir Thomas North, and published in
1579. The work was highly popular, and the poet fol-
lowed it closely, but in one point he departed from it and
from the truth of history : he made the Capitol the scene
of Casar’s assassination, whereas it took place in the
senate-house, or, as North has it, in *one of the porches
about the theatre where was set up the image of Pompey.'
In the delineation of character, also, the poet, though
working after the models afforded by Plutarch, intro
some modifications. Cassius was ‘ marvellous choleric and
cruel,” and it was * certainly thought that he made warand
put himself into sundry dange more to have absolute
power and avthority than to,defend.the liberty of his
country,’ He was also accused of being rapacious ; ‘he
would oftentimes be carried away from justice for g
The poet ventures a strong allusion to the * itching palm :
of Cassius, but generally he has elevated the character of
the astute conspirator, and by investing him with the dig-
nity of @ Roman patriot he made him more worthy of
being the friend and associate of Brutus, The prompt de-
cision and fiery al of Cassius as a republican were not
only necessary towards carrying on their great design, but
were required to bring out fully the char r of Brutus,
whom the poet evidently intended to be the hero of. the
dram Brutus, noble-minded, gener Jand humane, is
inferior to Cassius in energy and penetration, His at<
to justify the sacrifice of Casar are weak in the ex-
treme.| He has no personal enmity| towards the dictator,
he cannot say that Czsar's affections ¢ sway more than his
reason,’ and he knows that their quarrel will ‘bear no




xii,

color ;' but then he argues that if Casar were monarch of
Rome he might become dangerous :

*He would be crown’d :—
How that might change his nature, there's the question,’

An ardent love of liberty and de p absorbing sense of pub-

lic'duty, seconded by the persuasions and promptings of
the stronger-minded Cassius, overpower the dictates of his
conscience and understanding. and he rushes into the
crime which he believes is to make Rome free, The fine
humanity| of \Brutus 'is then awakened:
grace to Casar's corps

He would do
he would allow Mark Antony to
make the funeral oration; he would impose no restraint
on the friends of Casar; nor would he permit any injus-
tice or corruption in his government. The pure and lofty

patriot alone is conspicuous, but he sinks under the power

of baser natures, who knew mankind better, and Czasar's
spirit is revenged. Nothing in all Shakespeare is more
touching than the picture of Brutis in adversity, The
conflict between His philosophy and his te ness on the
death of Portia and the 1655 of Cassius in

ttle, his care
of his page Lucius, who falls asleep in B

us's house :

¢ Enjoy the honey heavy-d

f slumber:
Thou hast no figures,

antasies

Which busy care draws in the brains of men’;

and the mental struggle of Brutus preceding his death,
are all drawn with indescribable effect, yet with such sim-
plicity as to preclude every idea of appearance of art,. Of
Casar we see but little, and that little is scarcely in keep-
ing with the intellectual character of the original. In the

xiii,

drama, as in life, the conqueror was sacrificed to Brutus,
It is possible,’ says a recent author, ‘to be a very great
man, and to be still very inferior to Julius Ca‘sar,.lhe
most complete character, so Lord Bacon thought, ‘f‘ all
antiquity. Nature seems incapable of such ex:ra«_wrdn}:fry
combinations as composed his versatile cap 7, which
was the wonder even of the Romans the . The
first general ; the only triumphant polit 13 im'.criwr to
none in eloquence ; comparable to any in the attainments
om, in an age made up of the greatest command-
ers, statesmen, orators, and philosophers that ever ap-
peared in the world ; an author who c»n::g‘n:~~<tl a perfect
specimen of military annalsin his L-:a-.'cllm;;. (r;xrrmlg(- ; at
one time in a controversy with Cato, at another writing a
treatise on punning and collecting a set of good sayings;
fighting and making love at the same moment, and
\\jilling to abandon both his e = and his mistress for a
sight of the Fountains of the Nile—such did Casar ap-
pear to his contemporaries.’ % f
Shakespearg’s drama was first printed in_the folio of
1623. It appearsin a more accurate form than most of
the plays, yet about a score of misprints and minor errors
have been remaoved by the care of successive editors, The
usual date of the composition of Julius Cesar is referred
to the year 1607, but Mr. Collier has shown good reasons
ing that it was acted before 1603. The st

had previously been dramatized. Gosson mentions a

% Lord Broughton (John Cam Hobhouse) in notes to Childe Harold,
1V,




play, entitled Zhe History of Cesarand Pompey, in 1579,
and in 1582 a Latin play by Dr. Richard Eedes, on the
3t ot of Casar's murder; was acted in the ur

Oxford. ~Lotd Stirling, n/ 1604, publish 3
titled /ulius Casar. To none of these, so far as can be
ascertained, was Shakespeare indebted. —MEIKLEJOHN,

conversant with the

which the reign of Eliza-

Among other books, the translation by

North of Amyot’s Plutarch Seems to have. fallen int6 his

hands about 1657 [some yeats earlier]. It was the source
of three traged unded on the lives of Brutus, /
and Coriglanus; the first beg the name of

In this the plot wants even that historical unity

i the romantic-drama requires ; the third and fourth

ill connected it is deficient in female characters,

that combinationwhich
of his fabl (

¢ ind fine passages; the spirit of Plutarch’s

Brutus is well sejze predominance of Caesar himself

*d, the characters have that indi-

ality which Shakespeare seldom misses ; nor is there,

perhaps, in the whole range of ancient and modern elo-

quence a speech more fully realizing the perfection that

orators have) striven {0 attain than that of Antony,'—

Havrvam.,

*I know no part of Shakespeare that more impresses on

Xv,

me the belief of his genius being superhuman than the
scene between Brutus and Cassius [Act IV, sc. 3). In
the Gnostic heresy it might have been credited with less
absurdity than most of their dogmas, that

had employed him to create, previously to his function of
representing, characters."—COLERIDGE.




PERSONS REPRESENTED:.

Jurius Czsar.
Octavius CEsar,
MARCUS ANTONIUS,
M. EmiLivs LEFIDUS,
Cicero, (
Punrivs, Senators,
PoriLius LENA, 5
Marcus BruTus, |
Cassius,
Casca,
CinNa, \ Conspirators against JuLius
TREBONIUS, { Casar.
LiGARIUS,
Dsacius BruTus,
METELLUS CIMBER, J
Fravius and MaruLrus, Tribuses.
ARTEMIDORUS of Cnidos; @ feacker of Rhetoric.
CINNA, @ Poet | another Poet; a Soothsayer,
Lu-itius, TitiNius, MessALA, Young CaTto, and
VOLUMNIUS, friends to Brutus asnd Cassius.

Varro, Critus, Craupius, STRATO, Lucius, and
DARDANIUS, servants t¢ Brutus,

PINDARUS, servant fo Cassius,

? Trivumuvirs after the death of
S JuLius CEsar.

CALPHURNIA, wife fo Casar,
PORTIA, wife fo Brutus.

Senators, Citizens, Guards, Attendants, &,

SCENE,—ROME ; SARDIS ; and mear PHILIPPY

36

JuLius CEsar

ACT I.

SCENE I.—Rome. A Street.

Enter FLavivs, MARULLUS, and & rabbleof Citizens
Flavius.

IENCE! home, you idle creatures,
get you home ; [)‘0\1 not,
Is this a holiday? What, know
Being mechanical, you ought not
walk,
Upon a laboring-day, without the sign
Of your Drofesscm ?—Speak, what trade art
thou ?
1 €z, Why, sir, ascarpenter.
Mar. Where is thy leather apron, and thy
rule ?
What dost thou with thy best apparel on ?—
You, sir; what trade are you ?
2 Ci¢. Truly, sir, in respect of a fine work-
man, I am but, as you would say, a cobbler.
Mar. But what trade art thou? Answer me
directly.
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JULIUS CAESAR. ACT 1.

2 Cit. A trade, sir, that I hope I may use
wnh a safe conscience ; which is, indeed, sir,
a mender of bad soles,

Mary, What ) trade, thou knave? thou
naughty knave, what trade ?

"2 Cif. Nay, I beseech you, sir, be not out
with me: }'e't.ii you be out, sir, I can mend
you.

Mar. What meanest thou by that? Mend
me, thou saucy fellow ?

2 Ciz. Why, sir, cobble you.

Flaw. Thou art a cobbler, art thou ?

2. Truly, uir. all that I live by is with
the awl: I méddle with no tradésman’s mate
ters, nor women's matters, butwith all. 1am,
indeed, sir, a surgeon to old shoes; when
they are.in great danger, I recover them. As
proper men as ever trod upon neat’s-leather
have gone upon my handiwork.

Flav. But wherefore art not in thy shop

to-day ? [streets?
Why dost "thou lead these men about the
2 Cit. Truly, sir; to wear out their shoes,
to get myself into more work. But, indeed,
sir, we nwk(‘ holiday, to. see. Casar, and to
rejoice in his triumph.
Mar. Wherefore rejoice ? What conquest
brings he home?
What tr*buta.h:% follow Him to Rome

To grace in captive bonds his chariot wheels ?

You blocks, you stones, you worse than
senseless things !
O you hard hearts, you cruel men of Rome,

SC. I. JULIUS CASAR. 9

Knew you not Pompey ? Many a time and oft
Have you climbed up to walls and battlements,
To towers and windows, yea, to chimney-tops,
Your infants in your arms, and there have sat
The livelong day, with patient expectation,
To see great Pompe) pass the streets of
Rume

And when you saw his chariot but appear,
Have you not made an universal shout
That Tiber trembled underneath her banks
To hear the replication of your sounds,
Made in her concave shores ?
And do you now put on your best auire?
And do you now cull out a holiday
And do you now strew flowers in hm way.
That comes in triumphover Pompey’s blood ?
Be gone!
Run to your houses, fall upon your knees,
Pray to the gods to intermit the plague
That needs must light on this ingratitude,

[‘uz" Go, go, good countrymen, and, for

his fault,
ﬂ«om.x e all the poor men of your sort;
Draw me to Tiber banks, and weep your
tear
Into the Chzmne?. till the lowest stream
Do kiss the most exalted shores of all.
| £xeunt Citizens,

See, whér their basest metal be not moved;
They vanish tongue-tied in their guiltiness.
Go you down that way towards the Capitol ;
This way will I disrobe the images,
If you do find them deck’d with ceremonies.




10 JULIUS CAESAR.

Mar. May we doso?
You know it is the feast of Lupercal.

ZFlav. 1t is no matter ; let no images
Be hung with Casar’s trophies. I’ll about,
And drive away the vulgar from the streets:
So.do you too, where you perceive them thick.
These growing feathers pluck’d from Cazsar’s

ving

Will make him fly. an ordinary pitch ;
Who else would soar above the view of men,
And keep us all in servile fearfulness.

[Exeunt,

SCENE I1.—7%e same. A public Place.

Entev, in procession, with music, CESAR; ANTONY,
Jor the course; CALPHURNIA, PorTiA, DECIUS,
CICERO; BRUTUS, CAsstUS, and Casca; a great
crowd followings among them a Soothsayer.

Cas, Calphurnia,—

Casca, Peace, ho! Casar speaks.

Ces. Calphurnia,— [(Music ceases,

Cal. Here, my lord.

(e@s. Stand you directly in Antonius’ way,
When he doth run his course.—Antonius;—

Ant. Casar, my lord.

Ces. Forget not, in vour speed, Antonius,
To touch Calphurnia: for our elders say,
The barren, touched in this holy chase,
Shake off their sterile curse.,

An

An 2. I shall remember:
0 When Cewsar says, Do this, it is perform'd.
Ces. Set on; and leave no ceremony out.

[Music,

SC. IL JULIUS CAESAR.

Sooth. Casar!
Ces. Ha! who calls?
Casca. Bid every noise be still :—peace
vet :1g:1ir1. [Maesic ceascs.
Ces. Who is it in the press that calls on
me ?
I hear a tongue, shriller than all the music,
Cry Cesar. Speak; Cemsar is turn’d to hear.
Sooth. Beware the ides of March.
Ces. What man is that ?
Bru. A soothsayer bids you beware the
ides of March.
Ces. Set him before me; let me see his
face.
Cus. Fellow, come from the throng: look
upon Casar.
Ces. What say’st thou to me now ? Speak
once again.
Sooth. Beware the ides of March.
Ces. He is a dreamer; let us leave him;
—pass.
[Sennet. Exeunt all but BRUTUS and CASSIUS.
Cas. Will you go see the order of the
course ?
Bru. Not 1,
Cas. 1 pray you, do.
Bru. 1 am not gamesome : I do lack some
part
Of that quick spirit that is in Antony.
Let me not hinder, Cassius, your desires;
I'll leave you.
Cas. Brutus, I do observe you now of late:
1 have not from your eyes that gentleness,




12 JULIUS CAESAR. ACT L

And show of love, as T was wont to have :
You bear too stubborn and too strange a
hand
Over your friend’ that loves you.
Bru. Cassius,
Be not deceived ; if I have veil'd my look,
I turn the trouble of my countenance
Merely upon myself. Vexed Lam,
Of late, with passions of some difference,
Conceptions only proper to myself, [viors:
Which give some soil, perhaps, fo- my beha-
But let not therefore my good friends be
grieved ; [oné ;)
(Among/ which number, Cassius, be you
Nor construe any further my neglect,
Than that poor Brutus, with himself at war,
Forgets the shows of love to other men.
Cas. Then; Brutus; I have much mistook
your passion ; [buried
By means whereof  this breast of mine hath
Thoughts of great value, worthy cogitations.
Tell me, good Brutus, can you see your face ?
LBru. No,Cassius : for the eye sees not it
self ’
But by reflection, by some other things,
Cas. "Tis just:
And it is very much lamented, Brutus,
That you have no such mirrors as will tun
Your hidden worthiness into your eye,
That you might see your shadow. T have
heard,
Where many of the best respect in Rome,

% (Except immortal Czsar,) speaking of Brutus,
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And groaning underneath this age’s voke,
Have wish’d that noble Brutus bad his eyes.
Bru. Into what dangers would you lead
me, Cassius,
That you would have me seek into myself
For that which is not in me ?
Cas. Therefore, good Brutus, be prepared
to hear:
And, since you know you cannot see yourself
So well as by reflection, I, your glass,
Will modestly discover to yourself
That of yourself which you yet know not of.
And be not jealous on me, gentle Brutus:
Were 1 a comthon laugher, or did use
To stale with ordinary oaths my love
Ta every new protester ; if you know
That I do fawn on men, and hug them hard,
And after scandal them; or if you know
That I profess myself in banqueting
To all the rout, then hold me dangerous.
[Flowerishk and. shawds
Bru. What means this shouting? 1 de
fear the people
Choose Casar for their king.
Cas. Ay, do you!fear it?
Then must T think you would not have it so.
Bru. 1 would not, Cassius ; yet I love him
well :—
But wherefore do you hold me here so long?
Wiat is it that you would impart to me ?
{TE 7t be aught toward the general good,
Set honor in one eye, and death i’ the other,
And I will look on poth indifferently :
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{For let the gods so speed me as I love
| The name of honor more than I fear death.
Cas.-1 know that virtue to be in you,
Brutus,
As well as I do know your eutward favor.
Well, honor is the subject of my story.—
I"tannot tell what you and other men
Think of this'life; but, for my single self,
I had as lief not be as live to be
In awe of such a thing as I myself.
I"was born free as Casar; so were you !
We both have fed as well; and we can both
Endure the winter’s cold as wejl as he :
For once, upon a raw and gusty day,
The troubled Tiber chafing with her shores,
Cxsar said to me, Dar’st thou, Cassius, now
Leap in aith me into this angry flood,
And siwim to yonder point #—Upon the word,
Accoutred as I was; I plunged in,
And bade him follow : s0, indeed, he did.
The torrent roar’d ; and we did buffet it
With lusty sinews ; throwing it aside
And stemming it with hearts of controversy.
But ere we could arrive the point proposed,
Casar cried, Help me, Cassius, or 1 sink.
I, as Aneas, our great ancestor, [der
Did from the flames of Troy upon his shoul-
I'he old Anchises bear, so, from the waves
of Tiber
Did I'the tired Caesar: and this man
Is now become a god ; and Cassius is
A wretched creature, and must bend his
body,
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If Casar carelessly but nod on him.

He had a fever when he was in Spain,

And, when the fit was on him, I did mark

How he did shake: 'tis true, this god did
shake:

His coward lips did from their color fly ;

And that same eye whose bend doth awe the
world

Did lose his lustre: I did hear him groan:

Ay, and that tongue of his, that bade the
Romans [books,

Mark him, and write his speeches in their

Alas! it cried, Give me some drink, Titinius,

As a sick girfl. Ye gods, it doth amaze me,

A man of such a feeble temper should

So get the start of the majestic world,

And bear the palm alone.  [Showt. Flourish,

Bru. Another general shout!

I do believe that these applauses are

For some new honors that are heap'd on
Caesar.

Cas. Why, man, he doth bestride the nar-

row world,

Like a Colossus ; and we petty men

Walk under his huge légs, and peep about

To find ourselves dishonorable graves.

Men at some time are masters of their fates:

The fault, dear Brutus, is not in our stars,

But in ourselves, that we are underlings,

Brutus and Cesar: what should be in that
Cesar ? [than yours ?

Why should that name be sounded more

Write them together, yours is as fair aname

120
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Sound them, it doth become the mouth as
well ; [them,
Weigh them, it is-as heavy; conjure with
Brutus will start a spirit as soon as Cesar.
[Shout.
Now in the names of all the gods at once,
Upon wiiat meat doth this our Casar feed,
That he is grown so great? Age, thou art
shamed ! [bloods!
Rome, thou hast lost the breed of noble
When went there by an age, since the grmt
flood, [man?
But it was famed with more than with one
When could they say, till now, that talk’d of
Rome, [man?
That her wide walls encompass’d but one
Now is it Rome indeed, and room enough,
When there is in'it butone only man.
O! you and I have heard our fathers say
There Awas a Brutus once-that would have
brook’d
The eternal devil to keep his state in Rome,
As easily as a king.
Bru. That you do love me I am nothing
jealous; [aim7;
What you would work me to I have some
How I have thought of this, and of these
times,
I shall recount hereafter ; for this present,
I would not, so with love I might entreat you,
Be any further moved. What you have said
I will consider ; what you have to say
I will with patience hear: and find a time

SC. II. JULIUS CAESAR 17

Both meet to hear and answer such high

things.

Till then, my noble friend, chew upon this ;

Brutus had rather be a villager

Than to repute himself a son of Rome

Under these hard conditions as this time

Is like to lay upon us.

Cas. 1 am glad that my weak words

Have struck but thus much show of fire from
Brutus.
l\‘ sestter CESAR and his Train,

Bru. The games are done, and Ceasar is
returning.

Cas. As the) pass by, pluck Casca by the
sleey +

And he wi‘.l. after his sour fashion, tell yon

What hath proceeded worthy note to-day.
Bru. 1 will do so.—But look you, Cas‘sius,

The angry spot doth glow on Casar's brow,

And all the rest look like a chidden train :

Calphurnia’s check is pale; and Cicero

Looks with such ferret and such fiery eyes,

As we have seen him'in the Capitol,

Being cross'd in conference by some senators.
Cas. Caseca will tell us what the matter is.
Ces. Antonius!

Ant. Cesar?
Ces. Let me have men about me that are
fat; [nights :

Sleek-headed men, and such as sleep o

Yond Cassius has a lean and hungry look ;

He thinks too much: such men are danger-

ous,
2
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Ant. Fear him not, Casar, he's not dan-
gerous ;
He is a noble Roman, and well-given.
Ces, Would he were fatter:—but I fear
him not:
Yet,if my name were liable to fear,
I do not know the man I should avoid
So soon as that spare Cassius. He reads
much ;
He is a great observer, and he looks
Quite through the deeds of men: he loves
no plays,
As thou dost, Antony : he hears no music:
Seldom he smiles ; and smiles in such a sort
As if he mock’d himself, and scorn’d his spirit
That could be moved to smile at anything.
Such men as he benever at heart’s ease
Whiles. they- behold a greater than them-
selves ;
And therefore are they very dangerous.
I rather tell thee whatis to be fear'd
Than what [ fear, for always I am Casar.
Come on my right hand, for this ear is deaf,
And tell me truly what thou think’st of him.
[Exenunt CESAR and his train, CASCA steys
behind.
Casca. You pulled me by the cloak : would
you speak with me?
Bru. Ay, Casca; tell us what hath chanc’d
to-day,
That Casar looks so sad ?
Casca. Why, you were with him, were you
not?
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Bru. 1should not then ask Casca what had

chanced.

Casca. Why, there was a crown offered
him: and being offered him, he put it by with
the back of his hand, thus; and then the peo-
ple fell a-shouting.

Bru. What was the second noise for?

Casca. Why, for that too.

Cas. They shouted thrice: what was the

last cry for!

Casca. Why, for that too.

Bru. Was the crown offered him thrice ?

Casca. Ay, marry, was’t, and he put it by
thrice, every time gentler than-other: and at
every putting-by, mine honest neighbors
shouted.

Cas. Who offered him the crown ?

Casca. Why, Antony.

Bru. Tell us the manner of it, gentle
Casca.

Casca. 1 can as well be hanged as tell the
manner of it: it was mere foolery; I did not
mark it. I saw Mark Antony offer him a
crown ;—yvet,’twas not a crown neither, ‘twas
one of these coronets;—and, as I told you,
he ‘put it by once; but,for all that, to my
thinking, he would fain have had it. Then
he offered it to him again; then he put it by
again: but, to my thinking, he was very loth
to lay his fingers off it. | And then he offered
it the third time; he put it the third time by:
and still as he refused it, the rabblement
shouted, and clapped their chapped hands,
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and threw up their sweaty night-caps, and ut-
tered such a deal of noisome breath because
Czsar refused the crown that it had almost
choked Czsar; for he swooned, and fell
down at it: and for mine own part, I durst
not laugh, for fear of opening my lips and re-
ceiving the bad air,

Cas. But; soft, I pray you:\ what, did

Caesar swoon?

Casca. He fell down in the market-place,
and foamed at mouth, and was speechless.

Bru. >Tis very like : he hath-the falling-

sickness.

Cas. No, Casar hathiit not ; but you and I
And honest Casca, we have the falling-sicks

ness.

Casca. I know not what yon mean by that;
but, I am sure, Cesar fell down. If the tag-
rag people . did not clap him and hiss him,
according as he pleased and displeased them,
as they/use to do the players in the theatre, I
am no true man.

Bru. What said he when he came unto

himself ?

Casca. Marry, before he fell down, when
he perceived the common herd was glad he
refused the crown, he plucked me ope his
doublet, and offered them his throat to cut—
An I had been a man of any occupation, if 1
wotld not have taken him at a word, I would
I might go to hell among the rogues :—and
so he fell. When he came to himself again,
he said if he had done or said anything
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amiss, he desired their worships to think it
was his infirmity. Three or four wenches,
where 1 stood, cried A4/las, good soul /—and
forgave him with all their hearts : but there’s
no heed to be taken of them if Csar had
stabbed their mothers,they would have done
no less.

Bru. And after that he came, thus sad,

away ?

Casca. Ay.

Cas. Did Cicero say anything ?

Casca. Ay, he spoke Greek.

Cas. To what effect?

Casca. Nay, an I tell'you that T’ll ne'er
look you i’ the face again : but those that un-
derstood him smiled at one another, and
shook their heads : but, for mine own part, it
was Greek to me. I could tell you more
news too : Marullus and Flavius, for pulling
scarfs off Casar’s images, are put to silence,
Fare you well. - There was more foolery yet,
if 1 could remember it.

Cas. 'Will you sup with'me  to-night, Cas=

ca?

Casca. No, 1 am promised forth.

Cas. 'Will you dine’with me to-morrow?

Casca. Ay, if 1 be alive, and your mind
hold, and your dinner worth the eating.

Cas. Good; I will expect you.

Casca. Do so: farewell both [Exit.

Bru. What a blunt fellow is this grown to

be !
He was quick mettle when he went to school.
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Cas. So is he now in execution
Of any bola or noble enterprise,
However he puts on this tardy form.
TEis rudeness is a sauce to his good wit,
Which gives men stomach to digest his
words
With better appetite.
Bru. And so-it is. For this time I will
leave you:
To-morrow; if you please to speak with me,
1 will come home to you; or, if you will,
Come home to me, and I will wait for you.
Cas. 1 will do so;—till then, think of the
world. [£xit BRUTUS,
Well, Brutus, thou art noble; yet,I see
Thy honorable metal may be wrought
From that it is dispos'd : -therefore ‘tis meet
That noble minds keep ever with their likes :
For who so firm that cannot be seduced ?
Casar doth bear mé hard: but he loves
Brutus
1f I were Brutus now, and he were Cassius,
He should not humor me. I will this night,
In several hands, in at his. windows throw,
As if they came from several citizens,
Writings all tending to the great opinion
That Rome holds of his name; wherein ob-
scurely
Casar’s'ambition shall be glanced at;
And, after this, let Casar seat him sure ;

320 For we will shake him, or worse days endure,

[Exi2.

JULIUS CAESAR.

SCENE I1I1.—7%e same. A Street.

Thunder and lightming, Enter, from opposite sides,
CASCA, with ks sword drawn, and CICERO,

Cic. Good even, Casca: brought you Casar
home ? [so?
Why are you breathless ? and why stare you
Casca. Are not you moved, when all the
sway of earth
Shakes like a thing unfirm? O Cicero,
I have seen tempests, when the scolding
winds [seen
Have riv'd the knotty oaks; and I have
The ambitious ocean swell and rage and
foam,
To be exalted with the threatening clouds:
But never till to-night, never till now,
Did I go through a tempest dropping fire.
Either there is a civil strife in heaven,
Or else the world, too saucy with the gods,
Incenses them.to send destruction. ..
Cic. Why, saw you anything more wonder
ful 2
Casca. A common slave (you know him
well by sight) burn
Held up his left hand, which did flame and
Like twenty torches join'd ; and yet his hand,
Not sensible of fire, remain‘d unscorch'd.
Besides, (I have not since put up my sword,)
Against the Capitol 1 met a lion,
Who glar'd upon me, and went surly by
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Without annoying me : and there were drawn
Upon a heap a hundred ghastly women,
Transforméd, with their fear; who swore
they saw
Men all in fire walk up and down the streets.
And, yesterday, the bird of night did sit,
Even at noon-day, upon the market-place,
Hooting and shrieking. When these prodi-
gies
Do so conjointly meet, let not men say,
These are their reasons,—1they are natural ;
For, 1 believe, they are portentous things
Unto the climate that they point upon.
Cic. Indeed, it js a strange-disposed time :
But men may cénstrue things, after their
fashion, [selves.
Clean from the purpose of the things them-
Comes Casar to the Capitol to-morrow 2
Casca. He doth for he did bid Antonius
Send’ word to you he would be there to-
morrow,
Cic. Good night, then, Casca: this dis-
turbed sky
Is not to walk in.
Casca. Farewell, Cicero.
[£xi¢ CicERO

Enter Cassius.

€as: Who's there?

Casca. A Roman.

Cas. Casca, by your voice.

Casca. Your ear is good. Cassius, what
night is this!
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Cas. A very pleasing night to honest men,
Casca. Who ever knew the heavens mens«
ace so?
Cas. Those that have known the earth so
full of faults,
For my part, I have walk’d about the streets,
Submitting me unto the perilous night;
And, thus unbraced, Casca, as you see,
Have bared my bosom to the thunder-stone
And when the cross-blue lightning seem’d to
open
The breast of heaven, I did present myself
Even in the aim and very flash of it.
Casca. But wherefore did you so much
tempt the heavens ?
It is the part of men to fear and tremble,
When the most mighty gods, by tokens, send
Such dreadful heralds to astonish us.
Cas. You are dull, Casca; and those
sparks of life
That should be in a Roman you do want,
Or else you use not. You look pale and
gaze [der,
And put on fear and cast yourself in won-
To see the strange impatience of the heave
ens:
But,if you would consider the true cause
Why all these fires, why all these gliding
ghosts, (kind ,
Why birds and beasts, from quality and
Why old men fool and children calculate;
Why all these things change from their or-
dinance,
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Their natures, and pre-formed faculties,

To monstrous quality ;—why you shall rind

That heaven hath infused them with these
spirits, [ing

To make them instruments of fear and warn-

Unto some monstrous state.

Now could I, Casca, name to thee a man

Most like this dreadful night; [roars

That thunders, lightens, opens graves, and

As doth the lion in the Capitol;

A man no mightier than thyself or me

In personal action; yet prodigious grown

And fearful, as these strange eruptions are.

Casca. 'Tis Casar that you mean; is it

not, Cassius ?

Cas. Let it be who it is: for Romans now
Have thews and limbs like to their ancestors,
But, woe the while! our fathers’ minds are

dead, [its 3
And we are govern'd with our mothers’ spir-
Our yoke and sufferance show us womanish.
Casca. Indeed they say the senators to-
mOrrow
Mean to establish Casar as a king:
And he shall®wear his crown by sea and land,
In every place save here in Italy.
Cas. 1 know where I will wear this dagger
then;
Cassius from bondage will deliver Cassius:
Therein, ye gods, you make the weak most
strong ;
Therein, ye gods, you tyrants do defeat:
Nor stony tower, nor walls of beaten brass,
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Nor airless dungeon, nor strong links of
iron,
Can be retentive to the strength of spirit:
But life, being weary of these worldly bars,
Never lacks power to dismiss itself
1f I know this, know all the world besides,
That part of tyranny that I do bear
I can shake off at pleasure. [ Thunder still,
Casca. Socan I:
So every bondman in his own hand bears
The power 1o cancel his captivity.
Cas. And why should Casar be a tyrant,
then ?
Poor man! I know he would not be a wolf,
But that he sees the Romans are but sheep :
He were no lion were not Romans hinds.
Those that with haste will make a mighty fire
Begin it with weak straws. what trash is
Rome,
What rubbish, and what offal, when it serves
For the base matter to illuminate
So vile a thing as Caesar! But, O grief,
Where hast thou led me? I, perhaps, speak
this
Before a willing bondman: then I know
My answer must be made : but 1 am arm'd,
And dangers are to me indifferent.
Casca. You speak to Casca; and to such
man
That is no fleering tell-tale. ' Hold, my hand :
Be factious for redress of all these griefs;
And I will set this foot of mine as far
As who goes farthest.
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120  (as. There's a bargain made.
Now know you, Casca, I have moved already
Some certamn of the noblest-minded Romans
Toundergo with me an-enterprise
Of honorable-dangerous consequence
And I do know by this they stay for me
In Pompey’s 'porch: for now, this fearful

night,
There is no stir or walking in the streets:
And the complexion of the element
In favor’s like the work we have in hand,
Most bloody, fiery, and most terrible.
Casca. Stand close awhile, for here comes
one in haste,
Cas. 'Tis Cinna, I do know him by his
gait ;
He is a friend.
Enter CINNA.
Cinna, where haste you so?
Cin, To find out you. Who's that ? Me-
tellus Cimber?
Cas. No, it is Casca ; one incorporate
To ourattempts. Am I not stay’d for, Cin-
na?
Cin. 1 am glad on't. /'What a fearful night
is this! [sights.
There’s two or three of us have seen strange
Cas. Am I not stay’d for? Tell me.
Cin. Yes, you are.
O Cassius, if you could
140 But win the noble Brutus to our party—
Cas. Be you content. Good Cinna, take
this paper,
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And, look you, lay it in the praztor’s chair,
Where Brutus may but find it; and throw
this
In at his window: set this up with waz
Upon old Brutus’ statue ; all this done,
Repair to Pompey’s porch, wherz you shall
find us.
Is Decius Brutus and Trebonius there?
Cin. All but Metellus Cimber; and he's
gone
To seek you at your house, Well, I will hie,
And so bestow these papers as you bade me.
Cas. Thatdone, repair to Pompey’s theatre,
[£x:¢ Cinnal
Come, Casca, youand I will yet, eré day,
See Brutus at his house ; three parts of him
Is ours already ; and the man entire,
Upon the next encounter, yields him ours,
Casca. O, he sits high in all the people’s
hearts:
And that which would appear offence inus
His countenance, like richest alchemy,
Will change to virtne and to worthiness.
Cas. Him and his worth and our great
need of him
You have right well conceited. Let us go,
For it is after midnight ; and ere day
We will awake him, and be sure of him.
[Exemnt




JULIUS CASAR,

ACT II.
SCENE 1.—7he same. Brutus’s Orchard.

Enter BRUTUS,

Brutus.
e HAT, Lucius! ho!
I cannot, by the progress of the
stars, [cxus. I say !—

Give guess how near to day.—Lu-

*would it were nn faultto sleepso soundly.—
When, Lucius, when! Awake, I'say! What,

Lucius !

Enter Lucius,
Luc! /Calld you, my lord ?
Bru. Get me a taper in my study, Lucius ¢
When it is lighted, come and call me here.
Lue. 1 will; my lord. [Exits
Bru. It must be by his death: and, for my
part,
I know no personal cause to spurn at him,
But for the general. He would be crown'd :—
How that might change his nature, there's
the qucwtmn [der;
It is the bright day that brings forth the ad-
And that craves wary w alkmq Crown him ?—
That ;—
And then, 1 grant, we put a sting in him,
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That at his will he may do danger with.
The abuse of greatness is when it (hjox'm
Remorse from power : and, to speak truth of
Caesar,
I have not known when his affections sway'd
More than his reason. But'tis a common
proof
That lowline S is young ambition’s ladder,
Whereto the climber-upward turns his face:
But,when he once attains the upmost round,
He then unto the ladder turns his back,
Looks in the clouds, scorning the base de.
"rLL\
By which e did ascend : so Cesar may;
Then, lest he may, prevent. And, since the
quarrel
Will bear no color for the thing he is,
Fashior it thus: that what he is, augmented,
Would run to these and these extremities :
And therefore think him as a’serpent’s egg,
Which, hatch'd, would, as his kind, grow
mischievous,
And kill him in the shell.
Reenter Luctus.

Luc. The taper burneth in your closet, sir.
Searching the window for a flint, I found
This paper, thus seal’d up; and, I am sure,
It did not lie there when I went to bed.

[Gives him the leiter.

Bry. Get you to bed again, it is not day.
Is not to-morrow, boy, the ides of March?

Luc. 1 know not, sir.

40
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Bru. Look in the calendar, and bring me
word.
Zuc. 1 will; sir. (Exit.
Bri; (The exhalations, whizzing in the air,
vaive so much light, that [ may read by them.
[Opens the letter, and reads.
Brutus, thou sleep’st; awake, and see thyself.
Shall Rome, &c.) Speak, strike, redress {—
Brutus, thou sleep’st ; awake

Such instigations have been often dropp’d

Where I'have took themup.

Shall Rome, &¢.. Thus must I'piece it out;

Shall Rome stand under one man’s awe?
What! Rome ?

My ancestors did from the streets of Rome

The Tarquin- drive, when he was call'd a
king.

Speak, strike, redress !—Am'1 entreated

To speak and strike? O Rome! 1 make
thee promise,

1f the redress will follow, thou receivest

Thy full petition at the hand of Brutus!

Reenter Lucius,
Lwue. Sir, March is wasted fourteen days.
[Krock within.
Bru. ’Tis good. Go to the gate: some-
body knocks. [£xit Lucius.
Since Cassius first did whet me against Casar,
I have not slept.
Between the acting of a dreadful thing
And the first motion, all the interim is
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Like a phantasma, or a hideous dream:
The Genius and the mortal instruments
Are then'in council; and the state of man,
Like to a little kingdom, suffers then
The nature of an insurrection.
Reenter LuGius,
Lue. Sir, ’tis your brother Cassius at the
door,
Who doth desire to see you.
Bru. Is he alone ?
Luc. No, sir, there are more with him.
Bru. Do you know them?
Luc. No, sir; their hats are pluek’d about
their ears,
And half their faces buried in their cloaks,
That by no means I may discover them
By any mark of faver.
Bru. Let them enter.
[£xit Luctus.
They are the faction. O Conspiracy:!
Sham'st thou to show thy dangerous brow by
fight,
When eyils are most free? O, then, by day
Where wilt thou find a cavern dark enough
To mask thy monstrous visage? Seek none,
Conspiracy ;
Hide it in smiles and affability :
For,if thou path, thy native semblance on,
Not Erebus itself were dim enough
To hide thee from prevention,

3
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Enter Cassius, Casca, Decius, CINNA, METELLUS
CIMBER, and TREBONIUS.
Cas:1 think we are too bold upon your
rest:
Good morrow, Brutus. Do we trouble vou ?
Bru. 1 have been up this hour; awake all
night,
Know I these men that come along with you?
Cas. Yes, every man of them; and no
man here
But honors you: and every one doth wish
You had but that opinion of yourself
Which ‘every noble Roman bears of yon.
This is Trebonius, i
Bru. He is welcome hither.
Cas. This, Decius Brutus.
Bru. He is welcome too.
Cas.»This, Casca; this, Cinna; and this,
Metellus Cimber.
Bru. They are all welcome.
What watehful cares do interpose themselves
Betwixt yoiir eyes and night
Cas. Shall T'entreat a word? [ They whisger.
Dec. Here lies the east: doth not the day
break here ?
Casea. No.
Cin. O, pardon, sir, it doth; and yon gray
lines '
That fret the clouds are messengers of day.
Casca. You shall confess that you are both
deceived. :
Here, as I point my sword, the sun arises ;
Which is a great way growing on the south,
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Weighing the youthful season of the year.
Some two months hénce, up higher toward
the north
He first presents his fire; and the high east
Stands, as the Capitol, directly here.
Bru. Give me your hands all over, une by
one.
Cas. And let us swear our resolution.
Bru. No, not an oath: if not the face of
men, [abuse,—
The sufferance of our souls, the time’s
If these be motives weak, break off betimes,
And every man hence to his idle bed ;
So let high-sig‘:ucd tyranny range on,
Till each man drop by lotlery. But if these,
As I am sure they do, bear fire enough
To kindle cowards, and to steel with valor
The melting spirits of women; then, country-
men,
What need we any spur but our own cause
To prick us to redress? what other bond
Than sccret Romans, that have spoke the
word,
And will not palter? and what other oath
Than honesty to honesty engag'd
That this shall be, or we will fall forit?
Swear priests, and cowards, and men caute-
lous,
Old feeble carrions, and such suffering souls
That welcome wrongs ; untobad causes swear
Such creatures as men doubt : but do not stain
The even virtue of our enterprise,
Nor the insuppressive mettle of our spirits,
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To think that or our cause or our perform-
ance,
Did need an oath; when every drop of blood
That every Roman bears, and nobly bears,
Is guilty of a several bastardy,
If he do break the smallest particle
Of any promise that hath pass'd from him.
Cas. l ut what of Cicero? shall we sound
him?
I think he will stand very strong with us.
Casca. Let'us not'leave him out:
Cin, No, by no means.
Met. O let us have him ; for his silver hairs
Will purchase us.a good opinion,
And buy men’s voices to commend our deeds &
Itshall be said his judgment rul’d our hands;
Our )nml‘ and wildness shall no whit ap-
pear,
But all be buried in his gravity.
Bru./ O, name him noty let us not break
mm him 2
For he will never follow anything
That other men begin.
Cas. Then leave him out.
Casca. Indeed, he is not fit,
Dee. Shall noman else be touch’d but only
Casar?
Cas. Decius, well urged :—1I think it is not
meet,
Mark Antony, so well beloved of Casar,
Should outlive Czaesar : we shall find of him
A shrewd contriver ; and you know his means,
If he improve them, may well stretch so far
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As to annoy us all: which to prevent,
Let \mum and Casar fall together.
Bru. Our course will seem too bloody,

Caius Cassius
To cut the head off, md then hack the limbs
Like wrath in death and envy afterwards:
For Antony is but a limb of Casar.
Let us be sacrificers, but not butchers, Caius,
We all stand up against the spirit of Ceasar.
And in the sInm of men there is no blood :
O, that we then could come by Caesar’s ~plr1t
And not dismember Casar! But, alas,
Casar must bleed for it! And, gentle friends,
Let's kill him boldly. Gut not wrathfully ;
Let's carve him as a dish fit for the gods,
Not hew him as a.carcase fit for hounds:
And let our hearts, as subtle masters do,
Stir up their servants to an act of rage,
And after seem to chide them. Thxa shall
make

" Our purpose necessary, and not envious:

Which so appearing to the common eyes,
We shall be call'd purgers, not murderers.
And for Mark ‘\nmn’\ think not of him;
For he can do no more than Casar’s arm,
When Casar's head is off.
Cas. Yet I fear him:
For in the ingrafted love he bears to Casar,—
Bru. Alas, good Cassius! do. not think of
him:
If he love Casar, all that he can do
Is to himself—take thought, and die for
Casar:
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And that were much he should; for he is
given
To sports, to wildness, and much company.
Z7e¢b. There is no fear in him; let him not
die;
For he will live, and laugh at this hereafter.
[Clock strikes,

Bru. Peace! count the clock.

Cas. The clock hath stricken three.

Zreb. "Tis time to part.

Cas. But it is doubtful yet
Whether Cesar will come forth to-day, or no:
For he is superstitious grown of late;

Quite from the main opinion he held once
Of fantasy, of dreams, and ceremonies;
It may be these apparent prodigies,

The unaccustom’d terror of this night,
And the persuasion of his augurers

May hold him from the Capitol to-day.

Dee. Never fear that: if he be so resolved,
I can.o’érsway him: for he loves to hear
That unicorns may be betray’'d with trees,
And bears with glasses, elephants with holes,
Lions with toils, and men with flatterers :
But when I'tell him he hates flattérers,

He says he does; being then most flatteréd.
Let me work :

For I can give his humor the true bent;
And I will bring him to the Capitol.

Cas. Nay, we will all of us be there to fetch

him.

Bru. By the eighth hour ; is that the utter-

most ?
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Cin. Be that the uttermost, and fail not

then.

Met.. Caius Ligarius doth bear Casar hard,
Who rated him for speaking well of Pompey;
I wonder none of you have thought of him.

Bru. Now, good Metellus, go along by

him; [reasons;
He loves me well, and I have given him
Send him but hither, and I’ll fashion him.
Cas. The morning comes upon us: we'll
leave you, Brutus :(— [member
And, friends, disperse yourselves: but all re-
What you have said, and show yourselves true
Romans.
Bru. Good gentlemen, look fresh and mer-
rily;
Let not our looks put on our purposes ;
But bear it as our Roman actors do,
With untired spirits and formal constancy :
And so, good-morrow to you every one.
[ [12.\;":0:! all bz BRUTUS.
Boy! Lucius ! —Fastasleep? Itisno matter;
Enjoy the honey-heavy dew of slumber:
Thou hast no figures nor no fantasies,
Which busy care draws in the brains of mén ;
Therefore thou sleep’st so sound.

Enter PORTIA,

Por. Brutus, my lord !
Bru., Portia, what mean you? Wherefore
rise you now ?
It is not for your health thus to commit
Your weak condition to the raw-cold meorning.
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Por. Nor for yours neither. You've un-
gently, Britus, [per,

Stole from my bed : and yesternight,-at sup-

You st ulden]» arose, and walk'd about,

Musing and sighing, mth your arms across :

And when | aaL d ‘on what the matter was,

You stared upon me with ungentle looks :

1 urged 'you further ; then you scratch'd your

head,

And too impaticutl‘. stamp’d with your foot:

Yet I insisted, yet you answer’d not ;

Jut, with an angry wafture of your hand,

Gave sign for'me to leave you: s

Fearing to strengthen that imp

Which seem’d too much er l\mulul and,

withal,

Hoping it was but an effect of humor,

Which_sometime -hath his hour with every

man.

It will not Iet you eat .nor talk nor sleep;

And, could it work so much upon your shape

As it hath much prevail’d on your condition,

I should not know you, Brutus. Dear my

lord,

Make me acquainted with your cause of grief.
Bru.Tam not well in health,and that is all.
Por. Brutus is wise, and, were he not in

health,

He would embrace the means to come by it.
Bru. Wky, so' 1 do:—good Portia, go to

bed.
Por. 1s Brutus sick ? and is it physical

To walk unbraced, and suck up the humors
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Of the dank morning? What, is Brutus sick?
And will he str' 1l out of his wholesome bed,
To dare the vile contagion of the night,
And tempt the rheumy and unpurge d air
To add unto his sickness? No, my Brutus;
You have some sick offence within your mind,
Which, by the right and virtue of my place,
I ought to know of : and, upon my knees,
1 charm you, by my once commended beauty,
By all your vows of love, and that great vow
Which did incorporate and make us one,
That you unfold to me, yourself, your half,
Why you are heavy; and what men to-m'rht
Have had resort.to you : for here have been
Some six or seven, who did hide their faces
Even from darkness.
Bru. Kneel not, gentle Portia.
Por. 1 should not need, if you were gentle
Brutus,
Withia.the bond of marriage, tell me, Brutus,
Is it excepted I should know no secrets
That appertain to you ! ?  Am I yourself
But, as it were, in sort or limitafion ;
To keep with you at mcals,comfuxt_\our heaxt

And talk to you sometimes 2 Dwell  'but in

the suburbs
Of your good pleasure ?
Bru. You are my true and honorable wife ;
As dear to me as are the ruddy drops
That visit my sad heart.
Por. 1f this were true, then should I know
this secret.
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I grant T am a woman: but, withal,

A woman that Lord Brutus took to wife:

I grant I'am a woman; but, withal,

A woman well-reputed,—Cato’s daughter.
Think you I am no stronger than my sex,
Being so father'd, and so husbanded ?

Tell me your counsels, I will not disclose

them;
1 have made strong proof of my constancy,
Giving myself‘a voluntary wound [tience,

Here, in the thigh: can I bear that with pa-
And not my husband’s secrets ?

Bru. O ye gods,
Render me worthy of this noble wife !

[Knocking withir,
Hark, hark! one knocks: Portia, goin a
while ;

And by and by thy bosom shall partake
The secrets of my heart.
All my engagements 1 will construe to thee,
All the charactery of my sad brows :—
Leave me with haste. [£xit PorTiA

Enter Lucius and LIGARIUS.

Lucius, who is’t that knocks ?

Luc. Here is a sick man that would speak
with you.

Bru. Caius Ligarius, that ‘Metellus spake
of. —

Boy, stand aside.—Caius Ligarius ! how ?

Lig. Vouchsafe good morrow from a feeble

tongue.
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Bru. O, what a time have you chose out,
brave Caius, [sick!
To wear a kerchief? Would you were not

Lig. T am not sick, if Brutus have in hand
Any exploit worthy the name of honor.

Bru. Such an exploit have I in hand,

Ligarius, ]
Had you a healthful ear to hear of it.
Lig. By all the gods that Romans bow be-
fore
I here discard my sickness! Soul of Rome!
Brave son, derived from honorable loins |
Thou, like an exorcist, hast conjured up
My mortified spirit, Now bid me run,
And T will strive with things impossible ;
Yea, get the better of them. What's todo?

Bru. A piece of work that will make sick

men whole.

Liz. But are not some whole that we must

make sick ?

Bru. That must we also. What itis, my

Caius,
1 shall unfold to thee, as we are going
To whom it must be done.

Lzg. Set on your foot;
And, with a heart new fired, I follow you,
To do I know not what : but it sufficeth
That Brutus ieads me on.

Bru. Follow me then.

[Exeunt,
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SCENE I1.—ZVke same. A Roomin Cesar’s
Palace.
Thunder and lightning. - Enter CRSAR in fiis
ni g wn.
Ces. Nor heaven nor earth have been at
peace to-night :
Thrice hath Calphurniain her sleep cried out,
Help, ho! They murder Casar !, Who's
within 2
Enter aServants
Serv, My lord ?
Ces. Gobid the priests do present sacri-
fice,
And bring me their opinions of success.
Ser i1 willy my Tord. [Exit.
Lnter CALPHURNIA,
Cal.: What mean you, Casar? Think you
to walk forth ?
You shall not stir out of your house to-day,
C@s. Casar shall forth: the things that
threaten’d me [shall see
Ne'er looked but on my back; when they
The face of Cesar, they are vanishéd.

Cal. Casar, I never stood on ceremonies,
Yet now they fright me. There is one within,
Besides the things that'we have heard and

seen. [watch.
Recounts most horrid sights seen by the
A lioness hath whelped in the streets;
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And graves have yawn'd and yielded up their
dead:

Fierce, fiery warriors fought upon the clouds,

In ranks, and squadrons, and right form of
war,

Which drizzled blood upon the Capitol :

The noise of battle hurtled in the air,

Horses did neigh, and dying men did groan,

And ghosts did shriek and squeal about the
streets.

O Cesar ! these things are beyond all use,

And I do fear them.

Ceas. What can be avoided
Whose end is purposed by the mighty gods ?
Yet Casar shall go forth: for these predic-

tions
Are to the world in general, as to Caesar.
Cal. When beggars. die, there are no
comets seen ; [of princes.
The heavens themselves blaze forth the death
Ces. Cowards die many times before their
deaths:
‘The valiant never taste of death but once.
Of all the wonders that I yet have heard,
It seems to me most strange that men should
fear;
Séeing that death, a necessary end,
Will come when it will come.

Rewenter Servant,

What say the augurers ?
Serv. They would not have you to stir
forth to-day.
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Plucking the entrails of an offering forth,
They could not find a heart within the beast.
Ces. The gods do this in shame of cow-
ardice;
Casar should be a beast without a heart,
If he should stay at home to-day for fear.
No, Cesar shall not : Danger knows full well
That Casar-is more dangerous than he,
We are two lions litter’d in one day,
And I the elder and more térrible ;
And Casar shall go forth.
Cal. Alas, my lord,
Your wisdom is consum'd in confidence.
Do not go forth to-day’: call it my fear
That keeps you in the house, and not your
Own.
We'll send Mark Antonyto the senate-house;
And he shail say you are not well to-day:
Let me; upon my knee, prevail in this. ~
Ces.Mark Antony shall say I am not well
And, for thy humor, T will stay at home.
Enter DECIUS,
Here’s Decius Brutus, he shall tell them so,
Dec, Caesaryall hail I Good morrow; worthy
Cesar:
I come 16 fetch you to the senate-house.
Cas. And you are come in very happy
time
To bear my greeting to the senate-s,
And tell them that T will not come to-day:
Cannot, is false ; and that I dare not, falser;
I will not come to-day : tell them so, Decius,
Cal. Say he is sick.

sc. IL JULIUS CASAR.

Ces. Shall Casar send a lie?
Have I in conquest stretch'd mine arm so
far,
To be afeard to tell graybeards the truth?
Decius, go tell them Casar will not come.
Dec. Most mighty Casar, let me know
some cause,
Lest I be laugh’d at when I tell them so.
Ces. The cause is in my will, I will not
come ;
That is enough to satisfy the senate.
But, for your private satisfaction,
Because 1 loye you, I will let you know ;
Calphurnia here, my wife, sfays me at home 3
She dreamt to-night she saw my statua,
W hich, like a fountain with a hundred spouts,
Did run pure blood ; and many lusty Romans
Came smiling, and did bathe their hands in it.
And these does she apply for warnings and
portents
Of evils imminent ; and on her knee
Hath begg'd that I will stay at home to-day.
Dec. This dream is all amiss interpreted;
It was a vision fair and fortunate:
Your statue, spouting ‘blood in many pipes,
In which so many smiling Romans bathed,
Signifies that from you great Rome shall suck
Reviving blood; and that great men shall
press
For tinetures, stains, relics, and cognizance,
This by Calphurnia’s dream is signified.
Ces. And this way have you well ex-
pounded it.
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Dec. 1 have, when you have heard what I

can say:

And know it now; the senate have concluded

To give, this da\', a crown to mighty Casar.

If you shall send them word you will not
come, [mock

Their minds may'change. Besides, it were a

Apt to be render'd, for some one‘to say

Break up the senate till another tinee,

When Cesar's wife shall meet with better
dreants,

If Cresar‘hide himself, shall they not whisper,

Lo, Cesar is afraid 2

Parden me, Casar: for my dear, dear love

To your proceeding bids me tell you this ;

And reason to my love is liable.

Cas. How foolish do your fears'seem now,
Calphurnia !
I'am ashaméd I did yield to them.—
Give me my robe, for I will go :—

Enter PurrLius, BRuTUS, LIGARIUS, METELLUS,
Casca, TREBONIUS, and CINNA.
And look where Publius is come to fetch me.

Pub.. Good morrow, Casar.

Cas. \\'clcome Publins.—
What, Brutus, are you stirr'd so early too?
Good morrow, Casca.—Caius Ligarius,
Czsar, was ne’er so much your enemy
As that same ague which ‘hath made you

lean.—
What is’t o'clock ?

Bru. Casar, 'tis strucken eight.
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Ces. 1 thank you for your pains and cour-
tesy.
Enter ANTONY,

See! Antony, that revels long o' nights,
Is notwithstanding up. Good morrow, An-
tony.
Ant. So to most noble Casar.
Ces. Bid them prepare within :—
I am to blame to be thus waited for.—
Now, Cinna:—now, Metellus :—what, Tre-
bonius !
I have an hour’s talk in store for you;
Rememberithat you call.on'me to-day-
Be near me, that I may remember you.
Treb. Cesar, I will i—[aside.] and so near
will I be, [further.
That your best friends shall wish I had been
C@s. Good friends, go in, and taste some
wine with me; [together.
And we, 'like friends, will straightway go
Bru. [aside]] That every like is not the
same, O Casar,
The heart of Brutus yearns to think upon !
[ Exeunt.

SCENE I11.—7%e same. A Street near the
Capitol.
Enter ARTEMIDORUS, reading a pager.
Art.
Casar, beware of Brutus ; take heed of Cassius ; come
not near Casca ; have an eye to Cinna; trust not Tre-
bonius ; mark well Metellus Cimber; Decius Brutus

4
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loves thee not; .thou hast wronged Caius Ligarius,

There is but one mind in all these men, and it is bent

against Cesar. If thou beest not immortal, lnak about

you: security gives way toconspiracy. The mighty gods

defend thee | Thy lover, ARTEMIDORUS.

Here will I stand till Caesar pass along,

And as a suitor will I give him this.

My heart laments that virtue cannot live

Out of the teeth of emulation.

If thou read this, O Casar, thou mayst live:

1f not, the Fates with traitors do contrive.
[Exit,

SCENE IV.—T7he same.  Another part.of
the same street, before the House of Brutus,

Enter PORTIA and Lucius,
Por. 1 pr'ythee; boy, run to the senate-
» house;
Stay not to answer me, but get thee gone.
Why dost thou stay ?
Luc: T'o know my errand, madam.
Por. 1 would have had thee there, and
here again, [there.—
Ere 1 can tell thee what thou shouldst do
Oiconstancy, be strong upon my side !
Set a huge mountain ’tween my heart and
tongue !
I have a man’s mind, but a woman’s might.
How hard it is for women to keep counsel !~
Art thou here yet ?
Luyc. Madam, what should I do?
Run to the Capitol, and nothing else ?
And so return to you, and nothing else ?
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Por. Yes, bring me word, boy, if thy lord
look well,
For he went sickly forth: and take good note
What Casar doth, what suitors press to him.
Hark, boy ! what noise is that ?
Luc. 1 hear none, madam.
Por. Prlythee, listen well.
I hear a bustling rumor, like a fray,
And the wind brings it from the Capitol.
Luce. Sooth, madam, I hear nothing.
Enter Soothsayer.
Por. Come hither, fellow:
Which way hast thou been?
Sooth. At mine own house, good lady.
Por. What is't o'clock ?
Soot/. About the ninth hour, lady.
Por. Is Casar yet gone to the Capitol ?
Sooth. Madam, not yet; I go to take my
stand
To see him pass on to the Capitol.
Por. Thou hast some suit to Casar, hast
thou not ?
Sooth. That 1 have, lady: if it will please
Casar
To be so good to Casar as to hear me,
I shall beseech him to befriend himself.
Por. Why, know’st thou any harm’s in.
tended towards him?
Soot/r. None that I know will be, much that
I fear may chance. [row:
Good morrow to you. Here the street is nar-
The throng that follows Casar at the heels,
*
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Of senators, of pretors, common suitors,
Will crowd a feeble man almost to death :
I'll get me toa place more void, and there
Speak to great Casar as he comes along.
[ Exit.
Por. T must go in—Ahme! how weak a
thing
The heart'of woman is! O Brutus!
The heavens speed thee in thine enterprise !
Sure, the boy heard me :—Brutus hath a suit
That Casar will not grant.—O, 1 grow
faint :—
Run, Lucius, and commend me to my lord ;
Say I'am merry : come to me again,
And bring me word what he doth say to
thee. [Exeunt.

ACT III.

SCENE I.—7ke same. The Capitol ; #he
Senate sztfing.

A erowd of people in the siyeet leadin the Capitol 3
among them ARTEMIDORUS and the Sevthsayer.
Plowrish.« Enter Cxrsar, Brutus, CAssSIUs,
Casca, Decros, MereLLus, TrEsoN1us, Cin-
NA, ANTONY LEPIDUS, PoriLius, PusLius, and

Casar,
Seoa) HE ides of March are come.
fofo) Sooth. Ay, Casar; but not gone.
Art. Hail, Caesar! Read this
schedule,
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Dec. Trebonius doth desire youto o’er-read,
At your best leisure, this his humble suit.
Art. O Casar, read mine first; for mine’s
a suit [Casar.
That touches Casar nearer: read it, great
Ces. What touches us ourself shall be last
served.
Art. Delay not, Casar; read it instantly,
s. What, is the fellow mad ?
Pub. Sirrah, give place.
Cas, What, urge you your petitions in the
street ?
Come to the Capitol.

CESAR enters the Capivol, th: rest following. Al the
Senators rise.
Pop. T wish your enterpris. ©-day may
thrive.
Cas. What enterprise, Popilius!
Pop. Fare you well.
[Advances to CESAR.
Bru. What said Popilius Lena?
Cas. He wish'd to-day our enterprise might
thrive.
I fear our purpose is discovered.
Bru. Look, how he makes to Casar : mark
him.
Cas. Casca, be sudden, for we fear pre-
yention,.—
Brutus, what shall be done ? If'this be known,
Cassius or Casar never shall turn back,
For T will slay myself.
Bru. ° Cassius, be constant:
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Popilius Lena speaks not of our purposes;
For, look, he smiles, and Casar doth not
change.
Cas. Trebonius knows his time ; for, look
you, Brutus,
He draws Mark Antony out of the way.
[Exeunt AnTONY' and TrepONIUS. CAESAR
and the Senators take Rheir seats,
Dec. Where'is Metellus Cimber? Let him
g0,
And presently prefer his suit to Czesar.
Bry. He is address'd: press near, and
second him.
Cin. Casca, you are the first that rears
your hand. [amiss
Ces. Are we all ready? ‘What is now
That Cesar_and his senate must redress ?
Met. Most high; most mighty, and most
puissant Casar,
Metellus Cimber throws before thy seat
An humble heart:— [Kneeling.
Ces. I must prevent thee, Cimber.
These couchings and these Towly courtesies
Might fire the blood of ordinary men,
And turn pre-ordinance ‘and first decree
Into the law of children. Be not fond,
To think that Casar bears such rebel blood
That will be thaw’d from the true quality
With that which melteth fools ; I mean sweet
words, [ing.
Low-crooked curtsies, and base spaniel-fawn-
Thy brother by decree is banished;  [him,
If thou dost bend apd pray and fawn for

»
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I spurn thee, like a cur, out of my way.
Know, Casar doth not wrong: nor withont
cause
Will he be satisfied.
Mei. 1s there no voice more worthy than
my own )
To sound more sweetly in great Caesar's ear,
For the repealing of my banish'd brother?
Bru. 1 kiss thy hand, but not in fiattery,
Casar;
Desiring thee that Publius Cimber may
Have an immediate freedom of repeal.
Ces. What, Brutus !
Cas. Pardon, Casar: Cesar, pardon:
As low as to thy foot doth Cassius fall
To beg enfranchisement for Publias Cimber.
Ces. 1 could be well mov'd if I were as
you; [me:
If T could pray to move, prayers would move
But [ am constant as the northern star,
Of whose true-fix'd and resting quality
There is no fellow in the firmament.
The skies are painted with unnumber’d
sparks,
They all are fire, and every one doth shine}
But there’s but one in all doth hold his place :
So,in the world : 'tis furnish'd well with men,
And men are flesh and blood, and apprehen-
sive;
Yet, in the number, I do know but one,
That unassailable holds on his rank,
Unshak'd of motion: and, that I am he,
Let me a little show it, even in this,—
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That I was constant Cimber should be ban-
ish'd,

And constant do remain to keep him so.
Cin. Q Casar,—
Cws. | Hence ! wilt thou lift up Olympus ?
Dec. Great Casar,—
Ces. Doth not Brutus bootless kneel ?
Casca. SumL, hands, for me.

by several y (.)A\/v atorsyand at last by
Marcus BRUTUS.
Ces. Et tu, Brute?—Then fall; Casar.
[Dies.  The Senators and peoplevetive in con-
fusion,
Cin, Liberty! Freedom! ‘Tyranny is
dead '—
Run hence, proclaim, cry it about the streets,
Cas. Some to the.common pulpits, and cry
out,—
Liberty, freedom, and enfranchisement !
Bru. People- and senators! be not af-
frighted ;
Fly riot{ stand still —ambition’s debtis paid.
Casca. Go-to the pulpit, Brutus.
Deci And Cassius too.
Bru, Where’s Publius ?
Cin. Here, quite confounded with this mu-
tiny
Met. ‘itand fast together, lest some friend
of Casar’s
Should chance—
Bru. Talk not of standing.—Publius, good
cheer;
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There is no harm intended to your person,
Nor to.no Roman else : so tell them, Publius,
Cas. And leave us, Publius ; lest that the
people, [chief.
Rushing on us, should do your age some mis-
Bru. Do so;—and let no man abide this
deed
But we the doers.
Re-enter TREBONIUS.

Cas. Where is Antony ?

Tre. Fled to his house amazed : [run,
Men, wives, and children stare, cry out, and
As it were doomsday.

Bru. Fates! we will know your pleas-

ures :—
That we shall die we know; ’tis but the time,
And drawing days out, that men stand upon.
Cas. Why, he that cuts off twenty years of
life
Cuts off so many years of fearing death.
Bry. Grant that, and then is death a bene-
fit:
So are we Ceasar’s friends, that have abridged
His time of fearing death.—Stoop, Romans
stoop,
And let us bathe our hands in Casar's blood
Up to the elbows, and besmear our swords:
Then walk we forth, even to the market.
place ;
And, waving our red weapons o'ér our heads,
Let's all ery, Peace, Freedom, ana Liberty !

Cas. Stoop, then, and wash.—How many

ages hence
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Snall this our lofty scene be acted o’er
In states unborn and accents yet unknown !
Bru. How manytimes shall Casar bleed
in sport,
That now on Pompey’s basis lies along,
No worthier than the dust! [

Cas. So oft as that shall be,
So often ‘shall the knot of us be call'd
The men that gave their country liberty.

Dec. What, shall we forth ?

Cas. Ay, every man away :
Brutus shall lead ; and we will grace his heels
With the most boldest and best hearts of

Rome.
Bru. Soft, who comes here ?

Lnter a Servant.

A friend of Antony’s.
Sery. Thus, Brutus, did my master bid me
kneel ;
Thus did Mark Antony bid me fall down ;
And, being prostrate, thus he bade me say:
Brutus is noble, wise, valiant, and honest ;
Casar was mighty, bold, reyal, and loving :
Say I love Brutus, and I konor him);
Say 1 fear'd Casar, honor'd him, and loved
hine.
It Brutus will voucksafe that Antony
May safely conte to hint, and be resolv'a
How Cesar kath deserved fo lie tn death,
Mark Antony shall not love Cesar dead
So well as Brutus living ; but will follow
The fortunes and affairs of noble Brutus,
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Thoroush the hasards of this untrod state,
With all truc faith. So says my master An-
tony. :
Bru. Thy master 1s a wise and vallant
Roman ;
I never thought him worse. )
Tell him, so please him come unto this place,
He shall be satisfied ; and, by my honor,
Depart untouch'd. . .
Serw. I’ll fetch him presently.
[£xit.
Bru. 1 know that we shall have him well
to friend.
Cas. 1 wish we mays but yet bave T a
mind . )
That fears him much; and my misgiving still
Falls shrewdly to the purpose.
Bry. But here comes Antony.

Reenter ANTONY.

Welcome, Mark Antony.
Ant. O mighty Casar! dost thou lie so
low? [spoils,
Are all thy lconquests; /glories, triumphs,
Shrunk- to this little measure ?—Fare thee
well.—
1 know not, gentlemen, what you intend,
Who else must be let blood, who else is rank:
If 1 myself, there is no hour so fit
As Casar's death’s hour; nor no instrument
Of half that worth as those your swords,
made rich
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With the most noble blood of all this world.
I do beseech ye, if you bear me hard,
Now, whilst your purpled hands do reek and
smoke,
Fulfil your ulm;urc Live athousand years,
I shall not find myself so apt to die:
No place will please me so,no mean of death,
As here by Casar, and by youcut off,
The choice and master spirits of this age,
Bru. O Antony! beg not your death “of us.
Though now we must appear bloody and
cruely
As, by our hands and this our present act,
You see we do; yet see you butour hz mris
And this the bleeding "business they have
done ;
Our hearts you see not, they are/pitiful ;
And pity to the general wrong of Rome
(As fire drives out fire, so pity, pity)
Hath done this deed onCazsar. ~ For your
part, [Antony :
To you our swords have leaden points, Mark
Ourarms “in strength of “amity, and our
hearts
Of brothers’ temper, do receive you in
With ‘all kind love, good thoughts, and rev-
erence.
Cas. Your voice shall be as strong as any
man's
In the msposmv of new dignities.
Bru. Only be patient, till we have appeased
The multitude, beside themselves with fear;
And then we will deliver you the cause,

§C. 1. JULIUS CAESAR.

Why I, that did love Casar when I struck
him,
Have thus proceeded.

Ant. I doubt not of your wisdom.
Let each man render me his bloody hand:
First, Marcus Brutus, will I shake with you;
Next, Caius Cassius, do I take your hand ;
Now, Decius Brutus, yours;—now yours,

Metellus ; [yours ;—
Yours, Cinna;—and, my valiant Casca,
Though last, not least in love, yours, good

Trebonius.

Gentlemen all,—alas ! what shall I say?

My credit nowstands on such slippery ground

That one of two bad ways you must conceit
me,

Either a coward or a flatterer.—

That 1 did love thee, Casar, O, 'tis true :

1, then, thy spirit look upon us now,

Shall it not grieve thee dearer thanthy death

To see thy Anton} making his peace,

Shaking the bloody fingers of thy foes,

Most noble ! in the presence of thy corse?

Had I as many eyes as thou hast wounds,

Weeping as fast as. they stream forth thy
blood,

1t would become me better, than to close

In terms of friendship with thine enemies.

Pardon me, Julius i—Here wast thou bay'd,
brave hart; [stand,

Here didst thou fall; and here thy hunters

Sign'd in thyspoil, and crimson’d in thy lethe.

O world ! thou wast the forest to this hart;
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And this, indeed, O world! the heart of
thee.— :

How like a deer, strucken by many princes,

Daost thou here lie'!

Cas. Mark Antony,—

Ant. Pardon me, Caius Cassius ;
The enemies of Casar shall say this;

Then, in a friend, it is cold modesty,
Cas. 1 blame you not for praising Casar
S0 3
But what compdct mean you to have with us 7
Will you be prick’d in number of ourfriends;
Or shall we on, and not depend on you ?
Ant. Therefore 1 took your hands; but
was, indeed, Casar.
Sway’'d from the point, by looking down on
Friends am.[ with you.all, and love you all
Upon this_hope, that you shall give me rea-
sons
Why and wherein Casar was dangerous.

Bru. Or else were this a savage spectacle.
Our reasons are so full of good regard
That were you, Antony, the son of Casar,
You should be satisfied.

Ant. That’s all T'seek:
And am, moreover, suitor that I may
Produce his body to the market place ;

230 Ana in the pulipit, as becomes a friend,
Speak.in tae order of his funeral.

Bru. You shall, Mark Antony.

Cas. Brutus, a word with you.—
[Aside to BRuTUS.] You know not what you

do; ao not consent
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That Antony speak in his funeral: [moved
Know you how much the people may be
By that which he will utter ?
Bru. By your pardon j—
I will myself into the pulpit first,
And show the reason of our Czsar’s death ;
What Antony shall speak I will protest
He speaks by leave and by permission ;
And that we are contented Caesar shall
Have all true rites and lawful ceremonies.
It shall advantage more than do us wrong.
Cas. 1 know not what may fall; I like it
not,
Bru. Mark Antony, here, take you Casar’s
body.
You shall not in your funeral speech blame us,
But speak all good you ¢an devise of Cesar;
And say you do’t by our permission ;
Else shall you not have any hand at all
About his funeral : and you shall speak
In the same pulpit whereto I-am going,
After my speech is ended.
Ant. Beitso;
I do desire no more.
Bru. Prepare the body then, and follow us.
[Exewnt all but ANTONY.
Ant. O, pardon me, thou bleeding piece
of earth, [ers!
That I am meek and gentle with these butch-
Thou art the ruins of the noblest man
That ever lived in the tide of times.
Woe to the hands that shed this costly blood !
Over thy wounds now do I prophesy,—




64 JULIUS CAESAR. ACT 1L

Which, like dumb mouths, do ope their ruby
lips [tongue,—

To beg the voice and utterance of my

A curse shall light upon the limbs of men;

Domestic fury and fierce civil strife

Shall cumber all the parts.of Italy:

Blood and destruction shall be so in use,

And dreadful objects so familiar, [hold

That mothers shall but smile when!they be-

Their infants quarter’d with the hands of war;

All pity chok'd with custom of fell deeds:

And Cesar's'spint, ranging for revenge,

With Até by his side, come hot from hell,

Shall in these confines with a. monarch’s
voice

Cry Havoc, and let slip the dogs of war;

That this foul deed shall smell above the
earth

With carrion men, groaning for burial.

Ernter a Servant.

You serve Octavius Casar, do you not?
Serv. 1 do, Mark Antony.
Ang. Cewsar did write for him to come to
Rome.
Serv. He did receive his letters, and is
coming :
And bid me say to you by word of mouth,—
[Seeing the body.} O Caesar!
Ant. Thy heart is big; get thee apart and
weep.
Pas_siorf,"Lsee, is catching; for mine eyes,
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Begin to water. Is thy master coming ?
Serv. He lies to-night within seven leagues
of Rome.
Ant. Post back with speed, and tell him
what hath chanced :
Here is a mourning Rome, a dangerous Rome,
No Rome of safety for Octavius yet;
Hie hence, and tell him so. Yet, stayawhile
Thou shalt not back till I have borne this
corse
Into the market-place : there shall I try,
In my oration, how the people take
The cruel issue of these bloody men ;
According to the which thou shalt discourse
To young Octavius of the state of things.
Lend me your hand.
[Breunt, with CESAR's body.

SCENE I11.—7%e same. The Forum.

Enter BRUTUS and CAssius and a throng of Citizens.

Ciz. We will be satisfied ; let us be satisfied,
Bru. Then follow me, and give me audi-
ence, friends.—
Cassius, go you into the other street,
And part the numbers.—
Those }:hat will hear me speak, let them stay
are;
Those that will follow Cassius, go with him;
And public reasons shall be rendered
Of Ceasar's death,
1 Cit. I will hear Brutus speak.
£
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2 Cif. 1 will hear Cassius; and compare
their reasons,
When severally we hear them rendered.
[£xit Casstus with some of the Citizens.
BRUTUS goes into the Rostr
3.Cit. The noble Brutus js_ascended:
silence!

Bru. Be patient till the last.
Romans, countrymen, and lovers! hear me
for my cause; and be silent that you may
hear: believe me for mine honor: and have
respect to mine honor that you may believe
censure me in your wisdom; and awake yous
senses ‘that you may the better judge. "If
there be any in this assembly, any dear friend
of Casar’s, to him Lsay that Brutus’ love to
Casar was-no less than his./If, then, that
friend demand why Brutus rose against
Casar; this is my answer,—Not that 1 loved
Casar / less,” but that I loved Rome more,
Had you rather Casar were living, and die all
slaves; than that Casar were dead, to live
all free men? As Casar loved mie, 1 weep
for him; as he was fortunate, I rejoice at it;
as he was valiant, I honor him: but, as he
was ambitious; 1 slew him. There is tears
for his love ; joy for his fortune ; honor for
his valor; and death for his ambition. Who
is here so base that-would be a bondman ?/ If
any, speak; for him have I offended. - 'Who
is here so rude that would not be a Roman?
1f any, speak; for him have I offended. Who
is here so vile that will not love his coun-
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try ? 1f any, speak; for him have I offended.
I pause for a reply.

Citizens. None, Brutus, none,

Bru. Then none have 1 offended. [ have
done no more to Casar than you shall do to
Brutus. The question of his death is enrolled
in the Capitol; his glorv not extenuated,
wherein he was worthy ; nor his offences en-
forced, for which he suffered death.

Enter ANTONY and others, with CESAR's tody.

Here comes his body, mourned by Mark An-
tony : who, though he had no hand in his
death, shall receive the benefit of his dying,
a place in the commonwealth: as which of
%’ou shall not ?  With this I depart: that, as

slew my best lover for the good of Rome, I
have the same dagger for myself, when it
shall please my country to need my death.

Gifizens. Live, Brutus, live ! live!

1 Cét. Bring him with triumph home unto

his house.

2 Cir: ' Give hima'statue with his'ancestors.

3 Cit. Let him be Cesar.

4 Cit. Casar's better parts
Shall now be crown'd in Brutus.

I Ci¢. We'll bring him to his house with

shouts and clamors.

Bru. My countrymen,—

2 Cit. Peace; silence! Brutus speaks.

1 Cit. Peace, ho! [alone,

Bru. Good countrymen, let me depart
And, for my sake, stay here with Antony:
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Do grace to Casar’s corpse, and grace his
speech [tony,
Tending to Cmsar’s glories ; which Mark An-
By our permission, is allow'd to make.
Ido entreat you, not a man depart,
Save 1 alone, till Antony have spoke. [Zxit.
1 Ciz. Stay; ho!landlet us hear Mark An-
tony.
3 Cit.| Let him go up into the public chair;
We'll hear him. Noble Antony, go up.
Ant. For Brutus’ sake 1am beholding to
you.
4 Cit. What does he say of Brutus ?
3 (i, He says, for Brutus’ sake
He finds himself beholding to us all.*
4 Cit. *Twere best be speak no’ harm of
Brutus here.
1 Ciz. This Cesar was a tyrant.
3 Cit. Nay,that's certain :
We are bless’d that Rome.is rid of him.
2 Cit. Peace; let us hear what Antony can
say.
Ant. You gentle Romans—
Citizens. ~ Peace, ho! let us hear him.
Ant. Friends, Romans, countrymen, lend
me '\'(\lll' earsy
I come to bury Caesar, not to praise him.
The evil that men dolives after them
The good is oft interréd with their bones;
So let it be with Casar. The noble Brutus
Hath told you Casar was ambitious:
If it were so, it was a grievous fault ;
And grievously hath Casar answer’d it.
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Here, under leave of Brutus and the rest,

(For Brutus is an honorable man ;

So are they all, all honorable men )

Come I to speak in Casar’s funeral.

He was my friend, faithful and just to me ;

But Brutus says he was ambitious ;

And Brutus is an honorable man.

He hath brought many captives home to
Rome,

Wi hose ransoms did the general coffers fill :

Did this in Cesar seem ,1'nlnnaus 2 [wept:

When .h.d e poor have cried, Casar hath

Ambition should be made of sterner stuff:

Yet Brutus says he was ambitious;

And Brutws is an honorable man.

You all did see that on the Lupercal

I thrice presented him a kingly crown,

Which he did thrice refuse. = Was this am-
bition ?

Yet Brutus says he was ambitious ;

And, sure, he is an honorable man.

1 speak not to disprove what Brutus spoke,

Baut here I am to speak what 1 do know.

You all did love him once, not without cause ;

What cause withholds )ou, then, to mourn
for him ?

O judgment, thon art fled to brutish beasts,

And men have lost their reason !—Bear with
me ;

My heart is in/the coffin there with Casar,

And 1 must pause till it come back to me.

1 Cit. Methinks there is much reason in

his sayings.
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2 Cst. 1f thou consider rightly of the matter,
Cesar has had great wrong.
3 Cit. Has he, masters ?
I fear there will 2 worse come in his place.
4 Cit, Mark’d ye his words? He would
not take the crown ;
Therefore, 'tis certain he was not ambitious.
1 Ciz. 1f it be found so, some will dear
abide it.
2 Cit. Poor soul! his eyes are red as fire
with weeping.
3 Cif. There’s not a nobler man in Rome
than Antony.
4 Cit/ Now mark him, he begins againito
speak. ;
Ant. But yesterday the word of Casa
might [ther
Have stood- against the world : now
And none so poor to do him reverence.
O'masters! if I were disposed to stir
Yourhearts and minds to mutiny and rage,
I should do Brutus wrong, and Cassius wrong,
Who, you all know, are honorable men.:
I will not do them wrong ; 1 rather choose
To wrong the dead; to wrong myself and you,
Than I will wrong such honorable men.
But here’s a parchment with the seal of
Casar,
I found it in his closet, 'tis his will :
Let but the commons hear this testament,
(Which, pardon me, I do not mean to read,)
And they would go and kiss dead Casar’s
wounds,
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And dip their napkins in his sacred blood ;
Yea, beg a hair of him for memory,
And, dying, mention it within their wills,
Bequeathing it, as a rich legacy,
Unto their issue.
4 Cit. We'll hear the will: read it, Mark
Antony.
Citizens. The will, the will! we will hear
Cesar’s will.
Ant. Have patience, gentle friends, I must
not read it;
Itis not meet you know how Ceesar loved you.
You are not wood, you are not stones, but
men; .
And, being men, hearing the will of Casar
It will inflame you, it will make you mad
*Tis good you know not that you are his heirs;
For if you should, @, what would come of it!
4 Cit. Read the willy we'll hearity Antony;
You shall read us the willy Casar's will
Ant. Will you be patient? will you stay
awhile?
I have o’ershot myself to tell you of it.
I fear T'wrong the honorable men  [fearit.
Whose daggers haye stabb’d Casar: I'do
4 Cit. 'They were traitors: Aonorablemen!
Citizens. The will! the testament!
2 Cit. They were villains, murderers : the
will ! read the will!
Ant. You will compel me, then, to read the
will 2
Then make aring about the corpse of Casar,
And let me show you him that made the will.
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Shall T descend? And will you give me
leave ?
Citizens. Come down.
Cit. Descend. [He comes down.
Cit. You shall have leave.
Cit. A ring; stand round.
Cit. Stand from the hearse, stand from
the body.
Cit. Room forAntony ;—most noble An-
tonys
Ant. Nay, press’ not so upon me ; stand
far off.
Citizens. Stand back! room! bear back!
Ant. 1f you have tears, prepare to shed
them now.
You all do know this mantle: I remember
The first-time ever Casar put it on;
'Twas on a summer’s €vening, in his tent;
That day he overcame the Nervii:—
Look! in this" plice” ran~ Cassius’ dagger
through :
See what a rent the envious Casca made:
Through.  this the  well-beloved Brutus
stabb’d ;
And, as hepluck’d his curséd steel away,
Mark how the blood of Casar follow'd it,
As rushing out of doors to be resolv'd
If Brutus so unkindly knock’d, or no;
For Brutus, as you know, was Casar’s angel :
Judge, O you gods, how dearly Csar loved
him !
This was the most unkindest cut of all:
For,when the noble Casar saw him stab,
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Ingratitude, more strong than traitors’ arms,
Quite vanquish’'d him: then burst his mighty
heart ;
And, in his mantle muffling up his face,
Even at the base of Pompey's statua, |[fell.
Which all the while ran blood, great Casar
O, what a fall was there, my countrymen !
Then I and you and all of us fell down,
Whilst bloody treason flourish'd over us.
O, now you weep; and, I perceive, you feel
The dint of pity : these are gracious drops.
Kind souls, what, weep you, when you but
behold [here,
Our Casar’s vesture wounded? Look you
Here is himself, marr'd, as ycu see, with
traitors.

1 Cit. O piteous spectacle !

2 C#t. O noble Casar!

3 Cit. O woeful day !

4 Cit. O traitors, villains !

1 Cit. O most bloody sight!

2 Cit. We will be revenged.

Citizens. Revenge! about! —seek! —
burn !—fire !—kill '—slay |—let nota traitor
live!

Ant. Stay, countrymen.

1 Cit. Peace there:—hear the noble An-

tony.

2,Cit. 'We'll thear him; we’ll follow him,

we'll die ‘with him.

Ant. Good friends, sweet friends, let me

not stir you up
To such a sudden flood of mutiny.
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They that have done this deed are honorable;
What private griefs they have, alas! I know
not, [orable;
That made them doit ; they are wise and hon-
And will, no doubt, with reasons answer you.
I come not, friends, to steal away your hearts;
I am no orator, as Brutus isj
But as you know me all, a plain.blunt man,
That love my friend ; and that they know full
vell
That gave me public leave to speak of him.
For 1 have neither wit, nor words, nor worth,
Action, nor utteranceé, nor the power of
spu(h.
To stir men’s blood : I only speak right on;
1 tell you that which you yourselves do knows;
Show you sweet Czsar’s wounds, poor, poor
‘dumb mouths, [ tus,
And bid them speak for me: but,were I Bra-
And/Brutus Antony, there were an Antony
Would ruffle up your spirits, and put a tongue
In every wound of Casar that should move
The stones of Rome to rise and mutiny.
Citizens.. We'll mutiny !
1 Ciz. We'll burn the house of Brutus'!
3 Cit. Away,then : come, seek the conspir-
ators !
Ant. Yet hear me, countrymen ; yet hear
me speak.
Citizens. Peace, ho! Hear Antony, most
noble Antony. 3
Ant. Why, friends, you go to do you know
not what:
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Wherein hath Cwmsar thus deserved your
loves ?
Alas, you know not—I must tell you, then :—-
You have forgot the will I told you of.
Citizens. Most true; the will!—let's stay,
and hear the will.
Ant. Here is the will, and under Casar’s
seal,
To every Roman citizen he gives,
To every several man, seventy-five drachmas,
2 Cz'f. .\Icmt noble Casar !—we'll revenge
his death
3 Cit. O roy 1\ Casar !
Ant. Hear me with p: atience.
Citizens. Peace, ho!
Ant. Moreover, he hath left yon all his
walks,
His private arbors, and new-planted or-
chards
On this side Tiber; he hath left them you,
And to your heirs forever; common. pleas-
ures,
To walk abroad, and recreate yourselves.
Here was a Cesar! When comes such an-
other?
v Cit'Never, never |—Come, away, away !
We’ll burn his body in the holy place.
And with the brands fire the traitors’ houses.
Take up the body:
2 Cit. Go, fetch fire.
3 Cit. Pluck down benches.
4 Cit. Pluck down forms, windows, any-
thma [£xeunt Citizens, with the body.




JULIUS CASAR. ACT IIL

Ant. Now let it work ! Mischief, thou art
afoot,
Take thou what course thou wilt !—

Enter a Servant.
How now, fellow ?
Serw. Sir, Octavius is| already come to
Rome.
Ant, Whereis he?
Serv. Heand Lepidus are at Cagsar’s house.
Ant. And thither will 1 straight to visit
him ;
He comes upon a wisb- Fortune is merry,
And in this mood will Zive us anything.
Serv. T heard him say, Brutus and Cassius
Are rid like madmen’ through the gates of
Rome.
Ant. Belike they had some notice of the
people, [vius.
How 1 had moved them. - Bring me to Octa-
[ Exeunt.

SCENE I11.—7%e same. A Street.
Enter CINNA, the Pot.
Cin. 1 dreamt to-night that I did feast with
Casar,
And things unlucky charge my fantasy :

1 have no will to wander forth of doors,
Yet something leads me forth.

Enter Citizens.

1 Cit. What is your name?

sc. 1L JULIUS CASAR.

2 Cit. Whither are you going ?

3 Cit. Where do you dwell ?

4 Cit. Are you a married man or a bache-

lor?

2 Cit. Answer every man directly.

1 Cit. Ay, and briefly.

4 Cit. Ay, and wisely.

3 Cit. Ay, and truly, you were best.

Cin. What is my name?- Whither am I
going? Where do I dwell? Am I a mar-
ried man or a bachelor? Then, to answer
every man directly and briefly, wisely and
truly ; wisely, I say 1am a bachelor.

2 C7f. That's as much ‘as to say they are
fools that marry: you'll bear.me a bang for
that, I fear. Proceed ; directly.

Cin. Directly, 1 am going to Casar’s fu-

neral,

1 Céit. As a friend or an enemy ?

Cin. As a friend.

2 C7£ That matter is answered directly,

4 Cit._For your dwelling,.—briefly.

Cin. Briefly, 1 dwell by the Capitol.

3 Ciz. Your name, sir, truly.

Cin. Truly, my name is' Cinna.

1 Cit. Tear him to pieces, he's a conspiras
tor.

Cin. T am Cinna, the poet, I am Cinna the
poet.

4 Cit, Tear him for his bad verses, tear him
for his bad verses.

Cin. 1 am not Cinna,the conspirator.

2 Cit, It is no matter, his name’s Cinna ;
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luck but his name out of his heart, and turn
im going,

3 CiZ. Tear him, tear him! Come, brands
ho! firebrands. To Brutus’, to Cassius’,
burn all. | Some to Decius’ house, and some
to Casca’s * some to Ligarius’ ;raway; go!

[&xcunt.

ACT IV.
SCENE 1.—A Room in Antony's House.

ANTONY, OCTAVIUS, and LEPIDUS, Seated af a tables
Antony.

s HESE many, then, shall die; their
j names are prick’d.
/1. Your brother too must die:
consent you, Lepidus ? '
Lep. 1 do consent—
Oct. Prick him down, Antony.
Lep. Upon condition Publius shall not live,
Who'is your sister's sgn, Mark Antony.
Ant. He shall not live : look, with a'spot I
damn him.
But, Lepidus, go you to Casar’s house
Fetch'the will hither, and we shall determine
How to cut off some charge in legacies.
Lep. What, shall I find you here ?
Oct. Or here or at the Capitol.
[£xit LEPIDUS.
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Ant. This is a slight,unmeritable man,
Meet to be sent on errands : is it fit,
The three-fold world divided, he should stand
One of the three to share it?
Oct. So you thought him;
And took his voice who should be prick'd to
die,
In our black sentence and proscription.
Ant. Octavius, I have seen more days than
you :
And,though we lay these honors on this man,
To ease ourselves of divers slanderous loads,
He shall but bear them as the ass bears gold,
To groan and sweat under the business,
Either led ordriven, as we point the way;
And, having brought our treasure where we
will,
Then take we down his load, and turn him off,
Like to the empty ass, to shake his ears,
And graze in commons.
YO You may do your will;
But he's a tried and valiant soldier.
Ant. So is my horse, Octavius; and for
that
I do appoint him store of provender.
Itis a creature that I teach to fight,
To wind, to stop, to run directly on;
His corporal motion govern'd by my spirit.
And, in some taste, is Lepidus but so;
He must be tanght and train’d and bid go
forth :
A barren-spirited fellow ; one that feeds
On abject orts and imitations,
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Which, out of use and stal’d by other men,

Begin his fashion : do not talk of him

But as a property. And now, Octavius,

Listen great things.—Brutus.and Cassius

Are levying powers: we must straight make
head :

Therefore, let ‘our alliance be combined, [out;

Our best friends made, our means stretch’d

And let us presently go sit in council,

How covert matters may be best disclosed,

And open perils surest answered.

Oct. Let us doso: for we are at the stake,
And bay'd about with many enemies ; [fear,
And some that smile have in their hearfs, I
Millions of mischief. [Exeunt.

SCENE Il.—Beéfore Bruws's Zent, in the
Camp near Sardis.

Drum. Enter BRuTUS, Lucirius, Lucius, and Sok 4
diers : TITINIUS and PINDARUS meeting them,
Bru. Stand, ho!
Luc. Give the word, ho! and stand.
Bru. / What now, Lucilius! is /Cassius
near?
Luc. He is at hand ; and Pindarus is come
To do you salutation from his master.
[PINDARUS gives a letier {0 BRUTUS.
Bru. He greets me well.—Your master,
Pindarus,
In his own change, or by ill officers,
Hath given me some worthy cause to wish
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Things done, undone: but, if he be at hand,
I shall be satisfied.

Pin. I do not doubt
But that my noble master will appear
Such as he is, full of regard and honor.

Bru. He is not doubted.—A word, Lu-

cilius;
How he received you, let me be resoly'd.

Luc. With courtesy, and with respect

enough;
3ut not with such familiar instances,
Nor with such free and friendly conference,
As he hath used of old.

Bru, Thou hast described
A hot friend coeling: ever note, Lucilius,
When love begins to sicken and decay,

It usetn an enforcéd ceremony.

There are no tricks inplain and simple faith:

But hollow men, like horses hot at hand,

Make gallant show and promise of their met-

. tle:

But,when they should endure the bloody spur,

They fall their crests, and, like deceitful
jades,

Sink in thestrial. - Comes his.army on?

Luc. Theymean this nightin Sardis to be

quarter'd ;

The greater part, the horse in general,

Are come with Cassius. [Marck within.

Bru, Hark, he is arrived :—
March gently on to meet him.

Enter Cassius and Soldiers,

Cas. Stand, ho!
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Bru. Stand, ho! Speak the word along.
Within. Stand !
Within. Stand !
Within. Stand!
Cas. Most noble brother, you have done
me wrong.
Bru. Judge me, you gods ! Wrong I mine
enemies ¢ [brother?
And, if not so, how should T\ wrong a
Cas. Brutus, this sober form of yours hides
wrongs’;
And when you do them—
Bru. Cassius, be content ;
Speak your griefs softly,—1 do know you
well :i—
Before the gyes of both our armies here,
Which shotlld perceive nothingbut love from
us,
Let us not wrangle : bid them move away 3
Then in my tent, Cassius, enlarge your griefs,
And I will give you audience.
Cas. Pindarus,
Bid our commanders lead. their charges off
A little from this ground.
Bru. Lucius, do you the like; and letne
man
Come to our tent, till we have done our cone
ference.
Lucilius and Titinius, guard our door,
I Exeunt,
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SCENE I11.—Within the Tent of Brutus.

Enter BRUTUS and CASSIUS.

Cas. That you have wrong'd me doth ap-
pear in this:
You have condemn'd and noted Lucius Pella
For taking bribes here of the Sardians ;
Wherein my letters, praying on
Because | kn he man, were slighted off.
Bru. You wrong’d yourself to write in such
a case.
Cas. In such a time as this,i£is not meet
That every nige offence s‘nuukkbcur his com-
ment.
Bru. Let me tell you, Cassius, you yourself
Are much condemn’d to have an itching
palm:
To sell and mart your offices for gold
To undeservers.
Cas. I an itching palm?
You know that you'are Brutus that speak
this, {last,
Or, by the gods, this speech were else your
Bru. The name of Cassius honors this eor-
ruption, [head.
And chastisement doth therefore hide his
Cas. Chastisement !
Bru. Remember March, the ides of March
remember !
Did not great Julius bleed for justice’ sake?
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What villain touch’d his body, that did stab,

And not for justice ? What, shall one of us,

That struck the foremost man of all this
world

But for supporting robbers, shall we now

Contaminate our fineers with base bribes,

And sell the mighty space of our large hon-
ors [thus ?—

For so--much trash-as may ‘be grasped

I had rather be a dog, and bay thé moon,
Than such'a Roman.

Cas. Brutus, bay -not me;
I’ll not endure it: you forget yourself,

30 To hedge me inj I ama so idier, ay;

40

Older in practice, abler than yourself
To make coggditions.
Bru. Go toj you are not, Cassius,
Cas. 1 am.
Bru. 1 say you are not.
Cas, U me no more, [shall forget my-
seli’; [further.
Have mind upon your health, tempt me no
Bru. Away, slight man !
Cas. 1s't possible ?
Bru. Hear me, for I will speak.
Must \I give way and room to your rash
choler?
Shall T be frighted when a madman stares?
Cas. O ye gods! ye gods! Must I endure
all this?
Bru.~ Al this ? ay; more ;' fret, till your
proud heart break;
Go, show your slaves how choleric you are,
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And make your bondmen tremble. Must I
budge ? [crouch
Must I observe you? Must I stand and
Under your testy humor ? L‘: v the gods,
You shall digest the venom of your \»m:n
Though it do split you! for, from this d
“forth, ) ’
I'll use you for my
When you are waspish.
Cas. Is it come to this ?
Bru. You say vou are a better soldier:
Let it appear so ; make your vaunting true,

[ter,
ea, for my laugh-

And it shall please me well: for mine own

part,
I shall be glad to learn of noble men.
Cas. You wrong me every way$j you wrong
me, Brutus;
I said an elder \()Liier, not a better:
Did | say better?
Bru. If you did, I care not.
Cas. When Casar lived,he durst not thus
have moved me.
Bru. Peace, peace! you durst not so have
tempted him.
Cas: 1 durstinot 2
Bru. No.
Cas. What? durst not tempt him ?
Bru, For your life you durst not.
Cas. Do not presume too much upon my
love
I may do Hnt I shall be sorry for.
Bru. Yoa have done that’ you shouid be
sorry for,
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There is no terror, Cassius, in your threats 3
For I am arm'd so strong in honesty
That they pass by me as the idle wind,
Which I respect not.  I.did send to you
For certain sums of gold, which you denied
me ;—
For I/can raise no'money by vile means:
By heaven, I had rather coin/my heart,
And drop my blood for drachmas, than to
wring [trash
From the hard hands of peasants their vile
By any indirgction !’ I did send
To you for gold topay my legions, [Cassius?
Which( you denied me : was that done like
Should 1 have answer'd Caius Cassius so2
When Marcus Brutus grows'so covetous,
To lock such rascal counters from his friends,
Be ready, gods, with all your thunderbolts,
Dash him to pieces !
Cas. I denied you not.
Bra, You did.
Cas. I did not :—he was but a foo!
That brought my answer back.—Brutus hath
riv'd my heart:
A friend should bear his friend’s infirmities,
But Pratus makes mine greater than they
are.
Bru. 1 do not, till you practise them on
+ Me,
Cas. You love me not.
Bru. I do not like your faults.
Cas. A friendly eye could never see such
faults,
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Bru. A flatterer’s would not, though they

do appear

As huge as high Olympus.

Cas. Come, Antony, and young Octavius,

come,

Revenge yourselves alone on Cassius,

For Cassius is a-weary of the world:

Hated by one he Joves; braved by his broth-
er;

Check'd like a bondman; all his faults ob-
served,

Set in a note-book, learn'd and conn'd by
rote,

To cast into my teeth. 0O, I could weep

My spirit from mine eyes !—There is my dage

And here my naked breast; within, a heart

Dearer than Plutus’ mine ; richer than gold :

If that thou be'st a Roman, take it forth ;

I, that'denied thee gold, will give my heart:

Strike as thou didst at Caesar; for, T know,

When thou didst hate him worst, thouloy’dst
him better

Than ever thou lov’dst Cassius.

Bru. Sheathe your dagger:
Be angry when you will, it shall have scope ;
Do what you will, dishonor shall be humor.
O Cassius, you are yokad with a lamb
That carries anger as the flint bears fire ;
Who, much enforced, shows a hasty spark,
And straight is cold again.

Cas. Hath Cassius lived
To be but mirth and laughter to his Brutus,
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When grief and blood illtemper'd vexeth
him?

Bru. When I spoke that,1 was ill-temper’d

too,

Cas. Do you confess so'much? Give me

your hand.

Bru. And my heart too.

Cas. * O Brutus!—

Bru. What's the matter?

Cas. Have you not love enough to bear

with me, [gave me
When that rash humor which 'my mother
Makes me forgetful ?

Bru. Yes, Cassius; and, from-henceforth,
When you are over-earnest with-your Brutus,
He'll think vour mother chides, and leave

you 50‘. [ Norse within,

Pozt. [within.] Let me go in to see the
N generals; [meet
There'is some grudge between them, "tis not
They be alone. :

Lucil. [within.]) You shall not come to

them.

Poet. | [awithin:] ' Nothing ‘but death shall

stay me.

Enter Poet, followed by Lucivivs, TITINIUS, and

Lucius.
Cas. How now! What's the matter?
Poet. For shame, you generals: what do
you mean ? [bes
Love, and be friends, as two such men should
For I have seen more years, 1'm sure, than

ye.
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Cas. Ha, ha! how vilely doth this cynic
rhyme ! y
Bru. Get you hence, sirrah ; saucy fellow,
hence ! &
Cas. Bear with him, Brutus; 'tis his fashion.
Bru. 'l know his humor, when he knows
his time : [fools ?
What should the svars do with these jigging
Companion, hence!
Cas. Away, away, be gone!
[Exit Post.
Bru. Lucilius and Titinius, bid the com-
manders
Prepare to lodge their companies to-night.
Cas. And come yourselves, and bring Mese
sala with you,
Immediately to us.
[£xeunt Lucirivs and TITINIUS,
Bru. Lucius, a bowl of wine. [£x# Lucius.
Cas. 1 did not think you could have been
so-angry.
Bru. O Cassius, I am sick of many griefs.
Cas. Of your philosophy you make no use,
1f you give place to accidental evils.
Bru. No-man bears sofrow better :—Por-
tia is dead.
Cas. Ha! Portia!
Bru. She is dead.
Cuas. \How ’scaped: I killing when I cross'd
you s0 *—
O insupportable and touching loss !—
Upon what sickness ?
Bru. Impatient upon my absence,
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And ori ) ; §

d b:\lif[ that young Octavius with Mark
el don_\1 [her death
S ade themselves so strong ;—for with

hat tidings came ;—witk i i

g ! ) this she .
i fell dis
And, her attendants
1, s absent, swallow’d
Cas. And died so? y fitey
Bru. Even so.
Cas. O ye immortal Gods!
Reenter Lucius, with wine and tapers
Bru. Speak no o .
« Spez more of heri—Giv
. 1¢ { e
: bowl of wine :— i
n this y-all unki S i
I bury all unkindness, Cassius.
» [(Drinks
Cas. My heart is thir ‘
. Mj art is thirsty for that
pledge :— d notgs
Fill, I_ucms: till the wine o’erswell the cup;
I cannot drink too much of Brutus’ love i
[ I [Drinks.
Re-tnter TITINIUS and MESSALA
Bru. Come in, Titini / -
. me 1n, Titinius.—Welcome, g
Messala.— good
VP R :
Now sit we close about this taper here
And call in question our necessities, i
Cas. Portia, art thou gone ?
. Bru. No more, I pray you.—
Tessala, 1 have here received letters,
That young Octavius and Mark Anto.r"
That-yony ‘ : 1y
(_‘omﬁ down upon us with a'mighty power
bc;x;m;: their expedition toward Philippi ‘
Mes. Myself have letters ffisg
3 ¥ of the self-sa
tenor, Gl
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Bru. With what addition?
Mes. That by proscription, and bills of
outlawry,
Octavius, Antony, and Lepidus
Have put to death an hundred senators.
Bru. Therein our letters do not well agree;
Mine speak of seventy senators that died
By their proscriptions, Cicero being one.
Cas. Cicero one?
Mes. Cicero is dead,
And by that order of proscription.—
* Had you your letters from your wife, my lord ?
Bru. No, Messala.
Mes. Nor nothing in your letters writ of
her?
Bru. Nothing, Messala.
Mes. “That, methinks, is strange.
Bru. Why ask you? Hear you aught of
her in yours?
Mes. No, my lord.
Bru. Now, as you are a Roman, tell me
true.
Mes. Then like a Roman bear the truth I
tell: [ner.
For certain she fsidead, and by strange man-
Bru. Why, farewell, Por — We must
die, Messala:
With meditating that she must die onee,
I have the patience to endure it now.
Mes Even so great men great losses should
endure.
Cas. 1 have as much of this in art.as you,
But yet my nature could not bear it so.
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Bru. W ell to our work alive. What do

1 .| p!cscml\
L..r. l ~,.o not think it g good.
Brau. Your reason?
Cas. This itis:
*Tis better: that'the enemy seekus:
So shall he waste his means, weary his sol-
diers, ’
Doing himself offence ; whilst we, lying still,
Are full of rest, defence, and nimbleness.
Bru. Good reasons must, of force, give
hl 1ce to better.
Toe people “twixt Philippi and this ground
Do stand but ina forcld, affection:
For they have grudge 1 us contribution :
The eremy, marching.along by them,
By them shall-make a fuller num nber up,
Come on refresh’d, new-aided, and encour-
aged ;
From which adv antage sk 11 we cut him off,
If at Philippi we do face him there,
These people at our back.
Cas. Hear me, good brother.
Bru.! Under your pardon.—You must note
beside,
That we have tried the utmost of our friends,
Our legions are brim-full, our cause is ripe:
The enemy increaseth every day,
We, at the height, are ready to decline!
There is a tide in the affairs of men,
Which, taken at the flood, leads on to for-
tune ;
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Omitted, all the voyage of their life
Is bound in shallows and in miseries.
On such a full sea are we now afloat;
And we must take the current when it serves,
Or lose our ventures.
Cas. Then, with your wi
We will along ourselves, and meet them
}‘ul
Bru. The LLL,) of night is crept upon our
talk, -
And nature must obey n“ccisi""
Which we will nigeard \\un a little rest.
There is no more to say?
Cas. No more. Good night;
Early to-morrow will we rise, and hence.
Bru. Lucius, my gown. [£xit Lucius.]
Farewell, good Messala ;—
Good night, Titinius.—Noble, noble Cassius,
Good night, and good repose.
Cas. O my dear brotherl
This was-an ill beginning oi the night:
Never come such division ’tween our souls!
Let it not, Brutus.
Bru. Everything is well.
Cas. Good night, my lord.
Bru. Good night, good brother.
Tit., Mes. Good night, lord Brutus.
Bru. Farewell, every one,
[Exennt Cassius, TITINIUS; an: 7 MESSALA.

Reenter Lucius, with the gown.

Give me the gown. Where is thy instru-
ment?
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Luc. Here in the tent.
Bru. What ? thou speak’st drowsily :
Poor knave, I blame thee not ; thou art o’er-
watch'd,
Call Claudius, and some other of my men:
I’ll have them sleep on cushions in my tent.
Luc. Varro, and Claudius !

Enter VARRO and CLAUDIUS.
Var. Calls my lord?
Bru. 1. _pray yon, sirs, lie in my tent and
sleep;
It may be ['shall raise you by and/by
On business to my brot her Cassius,
Var. So )Ale.xsu you, we will stand, and
watch your pl easure,
Bru. I'will not'kave it so:-lie down, good
sits;
It may be I-shall otherwise bethink me.—
Look, Lucius, here’s the book 1 sought for
504
I put it in the pocket of my gown.
[Var. and Crav. lie down,
Lue. 1 was sure your lordship did not give
it me;
Bru. -Bear with me, good boy, I 'am-much
forgetful.
Canst thou hold up thy heavy eyes awhile,
And touch thy instrument a strain oritwe 2
Luc. Ay; my lord, an't please you.
Brit. It does, my boy:
I trouble thee too much, but thou art willing.
Luc. 1tis my duty, sir.
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Bru. 1 should not urge thy duty past thy
might ;

I know young bloods look for a time of rest. 250

Luc. 1 have slept, my lord, already.
Bru. It was well done; and thou shalt
sleep again ;
I will not hold thee long: if I do live,
I will be good to thee. [Music and a Song.
This is a sleepy tune :—O murderous slum-
ber!
Lay’st thou thy leaden mace upon my boy,
That plays thee music ?—Gentle knaye, good
night; [thee.
I will not do thee so much wrong to wake
If thou dost nod, thou break’st th\ instru-
ment 3 [night.—
I'll take it from thee; and, good boy, good
Let me see, kt me see:—is not the leaf
turn'd down
Where 1 left reading ? Here itis, I think.
[He sits down.
How ill this taper burns !

Enter the Ghost of CESAR.

Ha! who comes here?

I think it is the weakness of mine eyes
That shapes this mon\trous apparition.
It comes upon me |—Art thou anything ?
Art thou some ‘god, some: angel, or some

devil. Estnrc ?
That mak’st my blood cold,and my nair to
Speak to me what thou art.

Ghost. Thy evil spirit, Brutus.
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Bru. Why comestthou?

Ghost. To tell thee, thou shalt see me at
Philippi.

Bru. Well: then T shall see thee again ?

Ghost. Ay, at Philippi.

Bru. Why, T will see thee at Philippi
then.— {Ghost vanishes.

Now I have taken heart thou vanishest :

111 spirit, I would hold more talkwith thee.—

Boy ! Lucius!~— Varro! Claudius ! Sirs,
awake |—

Claudius!

Luz. "The strings, my lord, are false.

Bru. He thinks he still is at his instrue
ment.—

Lucius; awake !

Luc. My lord ?

Bru. Didst thou dream, Lucius, that thou
s0 criedst out ?

ZLuc. /My lord, I do not know that I did cry.

Bru. Yes, that thou didst: didst thou see
anything ?

ZLwuc. Nothing, my lord.

Bru. Sleep again, Lucius.—Sirrah, Claudi-
us ! [7o VARro.] Fellow thou !
awake !

Var. My lord ?

Clau. My lord ?

Bru, Why did you so cry out, sirs, in your
sleep? 1

Var., Clan. Did we, my lord ?

Bru. Ay ; saw you anything?

Var No, my lord, I saw nothing.
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Clau. Nor I, my lord.
Bru. Go, and commend me to my brother
Cassius ;
Bid him set on his powers betimes before,
And we will follow.
Var., Clau. It shall be done, my lord.
[Exeunt.

ACT V,
SCENE 1.—Z7%e Plairns of Philippi.

Enter OCTAVIUS, ANTONY, and their Army,
Octavius.

OW, Antony, our hopes are an-
swered : [come down,
You said the enemy would not
But keep the hills-and upper re-
gions ;
It proves not so: their battles are at hand;
They mean to warn us at Philippi here,
Answering before we do demand of them,
Ant. Tut, 1 am in their bosoms, and I
know
Wherefore they do it: they could be content
To visit other places; and come down
With fearful bravery, thinking, by this face,
To fasten in our thoughts that they have
courage ;
But 'tis not so.
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Enter a Messenger,
Mess. Prepare you, generals ;
The enemy comes on in gallant show ;
Their bloody sign of battle is hung out,
And something to be done immediately.
Awnt. Octavius, lead your battle softly on,
Upon the left hand of the even field. ~
Oct Upon the right hand I'; keep thou the
left.
Ant. Whydo you cross me in this exigent ?
Oct. 1'do not cress you ; but I will do so.
[March,
Drum. /Enter Brutus, CASSIUS, and their Army;
LuciLius, TITiNIus, MESSALA, and others.
Bru. They stand, and would have parley.
Cas. Stand fast, Titinius: we mustout and
talk.
Oct. Mark Antony, shall we give sign of
battle ? B
Aunt. No, Ceesar, we will answer on their
charge. [words.
Make forth; the generals would have some
Oct. Stir not until the signal.
Bru. Words before blows: is it so, coun-
trymen ? " [do,
Oct. Not that we love words better, as you
Bru. Good words are better than bad
strokes, Octavius,
Ant. Inyourbad strokes, Brutus, you give
good words :
Witness the hole you made in Casar’s heart,
Crying, Long live! hail Cesar/
Cas. Antony,
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The posture of your blows are yet unknown ;
But for your words, they rob the Hybla bees
And leave them honeyless.
Ant. Not stingless too.
Bru. 0, yes, and soundless too;
For you have stolen their buzzing, Antony,
And, very wisely, threat before you sting.
Ant. Villains, you did not so, when your
vile daggers
Hack’d one another in the sides of Casar:
You show'd your teeth like apes, and fawn'd
like hounds, [feet;
And bow’d like bondmen, kissing. Caesar’s
Whilst damneéd Casca, like a cur, behind,
Struck Casar on the neck. O flatterers!
Cas. Flatterers / — Now, Brutus, thank
yourself :
This tongue had not offended so to-day,
If Cassius might have ruled.
Oct. Come, come, the cause: if arguing
make us sweat,
The proof of it will turn to redder drops.
Look,—I drawa sword against conspirators
When think you that the sword goes up
again 7—
Never, till Casar’s three-and-thirty wounds
Be well avenged ; or till another Casar
Have added slaughter to the sword of traitors.
Bru., Cesar, thou canst not die by traitors’
hands,
Unless thou bring'st them with thee.
Oct. So I hope;
I was not born to die on Brutus’ sword.
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Bru. O, if thou wert the noblest of thy

strain, [able.

Young -man, thou couldst not die more honor-

Cas. A peevish school-boy, worthless of
such henor, '

Join’d with a masker-and a reveller
Ant. Old Cassius still !

Oct. Come, Anfony; away.—

Defiance, traitors, hurl we in your teeth :

If you darefight to-day, come to the field;

If not, when you have stomachs,

[Exestnt OCTAVIUS, ANTONY, heir Army.
Cas. Why now, blow, wind ; swell, billow ;
and swim, bark!

The storm is up, and all is on' the hazard.
Bru-Ho ! Lucilius; hark, a\word with you.
Lucil. My lord.

[BruTus@nd LUctLios converse apart,
Cas, Messala,—
Mes. What says my general?
Cas. © Messala,

This is my birthday ; as this very day

Was Cassius born. Give me thy hand, Mes-

sala: . ‘

Be thou my-witness that, against my will,

As Pompey was, am 1 compelled to set

Upon one baiue all our liberties.

You know that I held Epicurus strong

And his apinion: now 1 change my mind,

And partly credit things that do presage.

Coming from Sardis, on our former ensign

Two mighty eagles fell; and there they

perch'd,

Gorging and feeding from our soldiers’ hands,
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Who to Philippi here consorted us;

This morning are they fled away, and gone ;

And in their steads do ravens, crows, and
kites

Fly o’er our heads, and downward look on us,

As we were sickly prey ; their shadows seem

A canopy most fatal, under which

Our army lies, ready to give up the ghost.

Mes. Believe not so.

Cas. I but believe it partlys
For I am fresh of spirit, and resolved
To meet all perils very constantly.

Bru. [mi;wm‘z}‘;g.] Even so, Lucilius.

Cas. Now, most noble Brutus,
The gods to-daystand friendly ; that we may,
Lovers in peace, lead on our days to age!
But, since the affairs of men rest still incer-

tain,
Let's reason with the worst that may befall.
1f we do lose this battle, then is this
The very last time we shall speak together:
What are you then determined to do?

Bru. Even by the rule of that philosophy
By which I did blame Cato for the death
Which he did give himself:—I know not

how,
But I do find it cowardly and yile,
For fear of what might fall, so to prevent
The time of life:—arming myself with pa-
tience,
To stay the providence of some high powers,
That govern us below.
Cas. Then, if we lose this battle,
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You are contented to be led in triumph
Thorough the streets of Rome ?
Bru, No, Cassius, no: think not, thou no-
ble' Roman,
That ever Brutus will go bound to Rome ;
He bears too great a mind. . But this same
day
Must end that work the ides of March begun ;
And whether we shall meet again I know
not.
Therefore our everlasting farewell take :—
For ever, and for ever, farewell, Cassius !
If we do meet again, why, we shall smile;
If not, why, then this parting was well made.
Cas. For ever, and for ever, farewell, Bru-
tus !
If we do meet again, we'll smile indeed ;
If not, 'tis true this parting was well made,
Brun. Why, then, lead on.—O0, that a man
might know
The end of this day’s business ere it come!
But it sufficeth that the day will end,
And then the end is known.—Come, hol
away ! [Exeunt.

SCENE 11.—7%e same.  The Field of Bat-
tle.

Atarum. Enter BRUTUS and MESSALA.

Bru. Ride, ride, Messala, ride, and give
these bills
Unto the legions on the other side :
[Loud alarum,
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Let them set on at once; for I pereeive
But cold demeanor in Octavius’ wing,
And sudden push gives them the overthrow.

Ride, ride, Messala: let them all come down,
[Exeunt,

SCENE I1L—7%e same. Another Part of
the Field,

Alarum, Enter Cassius and TITINIUS,

Cas. 0O, look, Titinius, look, -the villains
fly !
Myself have to mine own turn’d cnem\
This ensign here of mine was turning back ;
I slew thc coward, and did take it from hm1
Zét. O Cassius, Brutus gave the word too
early:
Who, having some advantage on Octavius,
Took it too eagerly ; his soldiers fell to spoil,
Whilst we by Amon) are all enclos'd,

Enter PINDARUS,

Pin. Fly further off, my lord, fly further
off.
Mark Antony is in your tents, my lord!
Fly therefore, noble Cassius, fly far off.
Cas. This hill is, far enough. Look, look,
Titinius;
Are thase my tents where I perceive the fire?
7it. They are, my lord.
Cas. Titinius, if thou lov'st me,
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Mount thou my horse, and hide thy spurs in
hainy
Till he have brought thee up to yonder troops,
And here again; that 1 may rest assured
W hether yond’ troops are friend or enemy.
7it. I will be here again, even with a
thought. [Exit
Cas. Go, Pindarus, get higher on that hill;
My sight was ever thick; regard Titinius,
And tell me what thou not’st about the field.—
[£xit PINDARUS.
This day I breathed first : time is come round,
And where 1 did begin there shall I end
My life is run his compass. — Sirrah, what
news?
Pin, [above.] O my lord!
Cas.. What hews?
Pin. Titinius is encloséd round about
With horsemen that make to him on the
spur; [him
Yet he spurs on.—Now they are almost on
Now, Titinius —Now some ‘light: O, he
lights too:— [for joy.
He's ta'en;— Skout] and hark! they shout
Cas. Come down, behold no more.—
0. coward that 1 am, to live so long,
To see my best friend ta’en before my facet!

Enter PINDARDS.

Come hither, sirrah:

In Parthia did I take thee prisoner;

And then I swore thee, saving of thy life,
That whatsoever I did bid thee do
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Thou shouldst attempt it. Come now, keep
thine oath ! [sword,
Now be a freeman; and, with this good
That ran through Casar's bowels, search
this bosom. [hilts
Stand not to answer: here, take thou the
And, when my face is cover’d, as 'tis now,
Guide thou the sword.—Casar, thou art re-
venged,
Even with the sword that kill'd thee. [Dies.
PBi. So, 1 am free; yet would not so have
been,
Durst I have donemy will. O Cassius!
Far from this country Pindarus shall run,
Where pever Roman shall take note of him.
[Exit.

Re-enter TITINIUS, unt MESSALA.

Mes. It is but change, Titinius ; for Octa-
vius.
Is overthrown by noble Brutus® power,
As Cassius’ legions are by Antony.
Tit. These tidings will well comfort Cas«
sius,
Mes. Where did you leave him ?
Tit. All disconsolate,
With Pindarus his bondman, on this hill.
Mes. Is not that he that lies upon the
ground ?
Zit. He lies not like the living. 'O my
heart !
Mes. 1s not that he ?
Zit. No, this was he, Messala,
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But Cassius is no more.—O setting sun !
As in thy red rays thou dost sink to-night
So in his red blood Cassius’ day is set;
The sun of Rome is set! Our dayis gone;
Clouds, dews, and dangers come; our deeds
are done!
Mistrust of my success hath done this deed.
Mes. Mistrust of good success hath done
this deed.
O hateful error, melancholy’s child!  [men
Why dost thou show to the apt thoughts of
The things that are not? O €fror, soon con-
ceived,
Thou never com'st unto a happy birth,
But kill’st the mother that engender’d thee.
77¢. What, Pindarus! Where art thou,
Pindarus?
Mes: Seek him, Titinius : whilst I go to
meet
The noble Brutus, thrusting this report
Into his ears: 1 may say, thrusting it;
For piercing steel, and darts envenomed,
Shall be as welcome to the ears of Brutus
As tidings of this sight.
7it. Hie yon, Messala,
And I will seek for Pindarus the while.
[£xit MESSALA.
Why didst thou send me forth, brave Cassius ?
Did I not meet thy friends ? and did not they
Put on my brows this wreath of victory,
And bid me give’t thee? Didst thou not hear
their shouts ?
Alas, thou hast miscdnstru'd, everything.
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But hold thee, take this garland on thy brow;
Thy Brutus bid-me give it thee, and |
Will do his bidding.—Brutus, come apace,
And see how I regarded Caius Cassius.—
By your leave, gods:—this is a Roman’s
part:
Come, Cassius’ sword, and find Titinius’
heart. [Dies.
Alarum. Reenter MESSALA with BRUTUS, young
CaTO, STRATO, VOLUMNIUS, and LUCILIUS.
Bri. Where, where, Messala, doth his
body lie ?
Mes. Loy yonder ; and Titinius mourning
it.
Bru. Titinius® face is upward,
Cato. He is slain.
Bru. O Julius Casar, thou art mighty yet!
Thy spirit walks abroad, and ‘turns our
swords
In our own proper entrails. [Low alarums.
Cato. Brave Titinius!
Look, whether he have not crown’d dead
Cassius !
Bru. Are. yet two Romans living such' as
these 7—
The last of all the Romans, fare thee well!
It 1s impossible that ever Rome
Should breed thy fellow.—Friends, I owe
more tears
To this dead man than you shall see me pay.—
I shall find time, Cassius, I shall find time.—
Come, therefore, and to Thassos send his
body ;

-
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His funerals shall not be in our camp,

Lest it discomfort us.—Lucilius, come ;—

And come, young Cato: let us to the field.—

Labéo and Flavius, set our battles on :—

"Tis three o’clock; and, Romans, yet ere

night

We shall try fortune in @ second fight.

[Exeunt.

SCENE \[V.—Another Part of the Field.

Alarion. Enter, fighting, Soldiers of both Armies;
then BRUTUS, CATO, LUCILIUS, and others.

1

Bru. Yet, countrymen, O yet hold up your
heads !
Cato. What bastard doth not2 Who will
oo with me?
1 will proclaim my name about the field :—
1 am the son of Marcus Cato, ho!
A foe totyrants, and my Country’s friend ;
1 am the son of Marcus Cato, ho'!
[Charges the enemy,
Bru. And I am Brutus, Marcus Brutus, 1%
Brutus, my country’s friend ; know me for
Brutus.
[ Exit, charging the exemy. CATO 15 ouer=
powered, and falls.
Lucil. O young and noble Cato, art thou
down?
Why, now thou diest as bravely as Titiniusj
And mayst be honor'd, being Cato's son.
1 Sold. Yield, or thou diest.
Lucil. Only I yield to die:
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There is so much that thou wilt kill me
straight ; [Offering money,
Kill Brutus, and be honor’d in his death.
1 Sold. We must not.—A noble prisoner!
2 Sol/d. Room, ho! Tell Antony, Brutus
is ta'en. "
1 Sold. 11l tell the news.—Here comes the
general.—
Enter ANTONY.
Brutus is ta'en, Brutus is ta’en, my lord.
Ant. Where is he?
Lucil. Safe, Antony; Brutus is safe
enough;
I dare assure thee that no enemy
Shall ever take alive the noble Brutus :
The gods defend him from so great a shame !
When you do find him, or alive or dead,
He will be found like Brutus, like himself.
Ant. This is not Brutus, friend; but, I
assure you,
A prize no less in-worth : keep this man safe,
Give him all kindness; I had rather have
Such men my friends, than enemies. Go on,
And see whether Brutus be alive, or dead :
And bring us word unto Octavius’ tent
How everything is chanc'd. [Exenns.

SCENE V.—Another Part of the Field.

Enter BruTUs, DARDANIUS, CLITUS, STRATO, and
VOLUMNIUS.
Bru. Come, poor remains of friends, rest
on this rock.
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Cli. Statilius show’d the torchlight: but,
my lord, i
He came not back ; he'is or ta’en or slain.
Bru. Sit thee down, Clitus 2 slaying is the
word §
It deed in fashion. = Hark thee, Clitus.—
[Weispering.

Cli. What, I, my lord? No, not for all the

world.

Bru. Peace then, no words.

Cli. I'll rather kill myself.

Bru. Harkthee, Dardanius.—

Whispers him.

Dar. Shall I do such a deed ?

C/. O Dardanius !

Dar. O Clitus!

Cl/i. What ill request did Brutus make to

thee ? [tates.

Dar. 'To kill him, Clitus. Look, he medi-

Cl/i. Now is that noble vessel full of grief,
That it runs over even at his eyes.

Bru. Come. hither, good Volumnius : list

a word.

Vol. What says my lord ?

Bru. W hy, this, Volumnius :
The ghost of Casar hath appear’d to me
Two several times by night : at Sardis, once ;
And, this last night, here in Philippi fields.

I know my hour is come.

Vol. Not so, my lord.

Bru. Nay, 1 am sure it is, Volumnius.
Thou see'st the world, Volumnius, how it

goes;
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Our enemies have beat us to the pit,
It is more worthy to leap in ourselves
Than tarry till they push us. Good Volum-
nius,
Thou know'st that we two went to school
together ;
Even for that our love of old, I pr'ythee,
Hold thou my sword-hilts, whilst I run on it.
Vol. That's not an office for a friend, my
lord. [Alarum still.
Cli. Fly, fly, my lord ; there is no tarrying
here.
Bru. Farewell to you—and you ;—and you,
Volumnius.—
Strato, thou hast been all this while asleep;
Farewell to thee too, Strato.—Countrymen,
My heart doth joy that yet, in all my life,
1 found no man but he was true to me.
1 shall have glory by this losing day,
More than Octavius and Mark Antony
By this vile conquest shall attain unto.
So, fare you well at once ; for Brutus' tongue
Hath almost ended his life’s historys
Night hangs upon my eyes : my bones would
rest,
That have but labor’d to attain this hour.
[Alariem.  Cry within—Fly, fiy, fiyl
Cli. Fly, my lord, fly!
Bri. Hence; I will follow.
[Exeunt Critus, DARDANIUS, and VOLUMNIUS,
I priythee, Strato, stay thou by thy lord:
Thou art a fellow of a good respect;
Thy life hath had some smatch of honorinits
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Hold, then, my sword, and turn away thy face,

While 1 do run upon it. Wilt thou, Strato?
Stra. Give me your, hand first: fare you

well, my lord.
Bru. Farewell, good Strato.—Casar, now
be still :

I kill'd not thee with half so good a will.

[He runs on his sword; and dies.

Alarum ; retrea?, Enter OCTAVIUS, ANTONY, MES-

SALA, LuctLius, and the Army,
Oct. What man is that?
Mes. My master's man.—Strato, where is
thy master ?
Stra. Free'from the bondage you are in,
Messala;

‘The conquerors can but make a fire of him;

For Brutus-only overcame himself,

And no man else hath honor by his death.
Lucil. So Brutus should be found.—I thank

thee, Brutus,

That thou hast proved Lucilius’ saying true.
QOct. All that served Brutus, I will entertain

them.—

Fellow, wilt thou bestow thy time with me ?
Stra, Ay, if Messala will prefer me to you.
Oct. Do so, good Messala.

Mes, How died my master, Strato?

Stra. 1 held the sword, and he did run on
1t

Mes. Octavius, then take him to follow thee,

That did the latest service to my master.
Ant. l'I'his was the noblest Roman of them

all;
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All the conspirators, save only he,

Did that they did in envy of great Casar;

He only, in a general honest thought

And common good to all, made one of them.

His life was gentle ; and the elements

So mix’d in him that Nature might stand up,

And say to all the world, 7%kzss was a man !/
Oct. According to his virtue let us use him,

With all respect and rites of burial.

Within my tent his bones to-night shall lie,

Most like a soldier, order’d honorably.—

So, call the field to rest: and let’s away,

To part the glories of this happy day.

[Exennt.

8




NOTES.

The rollﬂwing contractions are employed in the notes: O. B
= Old English ; O. Fr, = Old Frenc h; Gr. = Greek ; Lat, = Latin;
Cf. = confer (¢ g e)‘ Abbott = Dr Abbott's lwhla.eptulnm
Grammar ; A Clarendon Press Series; and Co. 8. =
Collins’s Series. Notes without name appended are Pm!.
Meikiejohn’s,

ACT FIBRST
Scexg L

3. Mechanical = mechanics or artisans.——Ought not
walk. This is the only instance in S ku-puzrp where
aught is not followed by fo.. After the verbs fud, ses, make,
hear, tell, and others, we have at present no t ; because
with these verbs the old infinitives in an remained longer
in use. And Dr. Abbott points out that in the Eliza-
bethau period, there was much inconsisteney in the use
or omission of the fo.

4. A laboring-day == a working day. The word la-
boring is not here an adj. or participle, but a gerund or
verbal noun, like frying -pan, walking-stick, working-dress,
viding-coat, &e. (= pan for frying, &e.)—Without the
sign.. There was no such sumptuary law among  the
Romans,

10. In respect of = in comparison with.

11. A cobbler = a botcher or bungler.

12. Directly = straightforwardly., Shakespeare in the
same wm uses roundly.

15 N t% =good for nanght or nothing.——Knave,
not in the bad modern sense, but = fellow. In 0. E. (as
in modern German, Awabe) it simply meant a boy. Nir
John Mandeville calls Mahomet ‘a poure knave.’
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1€, Beseech, a compound of se F, Another mm;mz}nt} is
forsete (= give up seeking), w ith the 0. E. pronunciation

I ;- o
of szek——Be not out.. Cf. jallout. X '
s7. If you be out (ifere used in the second of the two
gomses): that s, at heels. OF out at elbows.
23, Women's = tradeswomen's. ) L
2?& Surgeon. The old form, was chirurgeon, from Gr.
cheir, the hand, and ergon, 2 work. N
2=, Recover, used in the two senses of wecover an
ye-cover, ) =\ -
26, Neat's-leather = ox leather. Neat is the 0. E.
word for cattls, and is still found in Scotland in (the form
of nowt. Cf. neat's:foot oil, : . ]
20.-To see Ceesar, Owsar had just refurned from Spain,
triumphant oyer the sons of Pompey in the battle of Mun-
da, in the spring of 45 B.C. ) LI
35 Bondé. From bind come also band, bundle, woodbine,

38, Pompey, son of Cneius Pompeius Strabo, born 106
8.0, and assassinated in 48, ~Co S~ 5

41, Infants. From Lat. i, not, and fari; to speak. From
the same root come fable, fats (the thing spoken), fataly
fame, infamous (= not mlhu spoken of).
" at = merely or oniy. = "

j}i‘ '?ﬁ)t‘er .. . her. Shakespeagp makes the Tiber femi-
nine.; but the Romans made it masculine.——That =

that. .
5047. Replication = echo or reverberation. From Tat
replico, 1 fold or turn back.

so.. Cull out = pick m_x'i as.

5. Intermit = putaside. . L) L

2. Needs. An old genitive. Cf straightways, else (=
alles), backwards, &c. . ’ . .
(”:9‘.)"1‘{{)&1' banks. So we have in the Fxt‘lh‘ Act, Phi-
lippi fields;” and in other plays, * l"l':il‘“'ill.'ﬁ. ¢ Cyprus
wars,! ‘music vows,’ the ‘region kites.! |(See Abbott, sect.
o
“6)3. Till the lowest stream. That is, till the stream at
jts lowest be increased by your tears until it touches the
top of the banks. A hyperbole of the strongest kind.
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_ 62, Metal, another form of the word mettle ; both from
Gr. metallon, & mine.

64. Capitol. The temple of Jupiter Optimus Maximus
and citadel of Rome (Capitolium), to which a vietorious
general, entering the city in triumph, rode to return

i3 to Jupiter,
Disrobe. A laurel erown, tied with a white fillet,
had been placed upon the statues of Cwesar,

66. Ceremonies, that is, trophies and scarfs. Crowns

Iso been placed on Ce
Lupercal. Oneof't
brated annually in b

and Remus were said to haye be md with theirz

the she-wolf. The Luperci, or sts, saerificed goats and
young dogs, and, entting the skins into thongs, they ran
with them thra ) - ng and striking men
and women. This aet was o symt purification of the
land, and the touching was a j tion of men.

7t. Vulgar, from Lat. slgus, the common people,

74- Pitch, highest flizht of a hawk.

76. Serviie, such as befits slaves. (From Lat. servis, n
slave.) °

ScENE 2.

7. Elders = forefathers.

9. Sterile curse = curse of sterility, Casar was now
childless.

15. The press = the crowd. Cf. Chaucer:

“Fly from the presse, and dwell with soothfastnesse.*
See also Mark ii. 4.

19. The Ides. The Roman method of reckoning the
days of the month was very )n‘x'llli:u‘. The first of each
month was ealled Kalends (Kalendar); the Nones ( Nonad)
on the Sth (but on the 7th in March, May, July, and Octo-
ber) ; and the Ides (fdus) eight days later than the Nones,
From these three fixed points the Romans counted back-
wards, Thus the 30th of January was tres days (taking in
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both the day (mlmc »d from an Ihn day counted fa) before,
or the tkird day before, the K nt }”I‘IIT‘LLI and so
Y Ides of Mare L May, 71,‘. y 1 on !i)t:
»—Sennel. pieee of u nusic, or & set of

gyed on & trumpet asd signal for a procession to

3=, Order of the gourse, the minner ch the pro-
on is marshalled, and the direction in which it is led.
. Gamesome, inclined for frolic.

aolv

. Spirit, torn of mind. lively.
A ApS = that 1 \ ed' people
hont E i 1 uq‘.u-:ng. nses it as

i v pla
afif

¢ too distant and un-
1 from hor: ship.
Vﬁed I am . I have
ubled 1 by ¢t ing emotion
. Conceptions . . . to myself,
—Proncx

1~~t unh\ or o i
62, His, written carclessly for their,
Be not 1e lous on me = be not
hakesp

fond 01.1 hn, r, o
. Did use = w
73 To stale, m: ale or (nmn'nn. LS
Fv». After = afterv —=Scandal, speak evil of.
7. Profess myself = show 1 profess friendly feelmg for
:xm‘ one at o ba mlmr
78. Rout, o mixed assembly.——Hold = consider, or
loc »L upon me as,
meral good, welfire of the public at large.

sc. 1.]

A
oG
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Indxtferently = impartially.
Speed = prosper. Cf. {rl‘.t-.\/:(ul’, a phrase very coms-

mon in Bunyan,
o1. Outward favor — personal appearance
05. L had as hex I would p « Had is here an old

\‘ll)ll‘”t?l , like the German 4 e, and (ief (0. E
an old adj. meaning dear. ple

an

leof) i8

or. Chafing with, that is, lashin s with vio-

s, a8 if &

ry with them for re

lonuer an old eomparative of yon. (Cf Ger.

) he

d is intrusive, and serves as a cushion be-

t'\u'.xtlw, two fiquids id 7.

. Hearts of contro\,erav wit}

n‘ui 'w 1zht

ts that opposed
158t the X <2

L10. Ar'lvt‘ .m(-' -l

the bank (ripe

So Dr iU (seet. 198)

ton, ‘to A!‘I-np lh-- ! e ver the sl
‘aspire the clouds, parted P
g

part the ¢
112, JEne

and burni

his shoulders,

122. Color fly, that i:
taken 1r4~m COw:

centn

[H- 8. "Iull. is_rarely
fou m! in the Bible
Iy in the latter half of ¢

128, Temper, constitution of " body, temperament,

130, Get the start  of — outs tFip.
——4ille
warld in contrast to “a mwan of such Th ma;asuc

]n»l a8 in line
a Colossus, (

134 it 1\ the narrow worl
)L P.

136. A Colossus. Ihu Colossus at Rhodes, one of the

pvu-n wonders of the world. It was an immer
statue that ~1:mnvd the entranee to the harbo

(the chief

¢ brazen
f Rhodes
7in the island of Rhodes, in the . zean Sea),

h

and under th legs of which the ships entering the harbor

had

winding staircase. The i

It was 105 feet high, and was asce nded by a
1@ of this statue became a
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generic name for any very large statue; and hence, too,
the meaning of the word colossal.
40, Our stavs, the plancts seen in the heavens at the
of one's birth. .
Underlmg is o double diminutive. B! we find in
{ Ty was | in : son: of.
g ontemptuons d $ {
pitling, | ireakling 5 ‘bt not ¥ ce we have
'u:/(“;rm rling lina, fou ing, &e.
Conjure, try 0] the dead by means of them, as
1t conjurers pretended ta do.

151, Breed, connected with brood, brew, bird, broth-er,

&".——l\oble blood, patricians of high ]'n“ucr*, men of
YW

Since the great flood of Deucalion and Pyrrha.

Rome indeed, and room. Roum wes the old pro.
nunciation of #o eyen) up to beginning of this
century. Barl Russell, who died in 18i7, always said
Eoom. 2

Bru'u% unins vam\ t} )
Wi
the \1xl\ ns i y med de ~unt —
Brook'd, tole 2 £ i »d from the 0. E. word
brucan, Ger. by, : ) EDjoy. rucan hu-] .11\0 the
meaning of ¢ ;
meaning in Ihw passage, lo stomach.

160. Eternal = with perpetual dominion,.—Keep his
gtate — his high position of governing power.

162, Nothing jealous = I have no réason to doubt thaé
you love ma. For tlm adverbial use of nothing, compare
1 Hewry IV, (1I11)

‘And that would ﬁvt my teeth nothing on edge.’ (Abbott,
sect. 55.)

163. Work me to = incite me to do.——Aim = idea or
gues 5. "

165. For this present (supply) time,
166. 80 = provided that.
171. Chew = ruminate, ponder deeply over

sc, 11.] FULIUS CAESAR. 121

73. Repute = account. 7% is frequently by Shake-
speare omitted and inserted in the same sentence.
174. For these we should now use such, As = that or
which.
181, Proceeded — taken place, M;wprzwd,——Worthy.
\lml\hpum very frequently uses worthy without of.
IC A chidden train —a company of men who have
colded.
186. Ferret . ..eyes, that 15, eyes of a red color, with a
keen sight like those of the animal.
| % Slee o' nights. ¢ Of" was used in Ulm"FH lish for
¢ during; .xml we still have 1\ inthe phrase
‘He comes here of a Sunday,’ is usual in the south of
England. (See Abbott, sect. 176,)
197. Well-given — well-disposed.
199. Yet,ifmy name &eqy II a man-who bears such
a8 name a8 I were capable of
204. He hearsno music, he uu. s not eare about music;
80 in the Merckant of Venice (V. i. 83-58) :

‘The man that hath no music in himself,
Nor 18 not moved with concord of swe <t sounds,
1s fit for treasons, stratagems, and spolls;
The motions of his gpirit are dull as night,
And his affections dark as Erebus;
Let no such man be trusted.”

205. Seldom is one of two old dat. plarals we have in
the language, The other, now found only in verse, is
whilom.

206, Scorn'd his spirit, despised himself.

208! Be, used instead of are, for the sake uf \-nphur .
Be is English are is & Danish word, formerly

209, Whiles, an 0. E
time. Hence the phra

is.a fonch of Shakespeare’s own.

218. 8ad, grave, weighed down with rlxr 1t.  From the
vorb st Sir John Mandeville talks of a sad stone = ¢close
#et in the grain.

223. Second. An ordingl from Latin, instead of one
formed from fwo. It comes from sequor, to follow; hence
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=that 0rdm il which follows the first. Hence too the
qience, &e.
Maris or Mary, an appeal to the Virgi

"‘o  Other = the other,——Honest, used in a patroniz-
ind of way, still to be heard in-ms y parts of our

5. fasgen, joyful. An O,

ara g 1 from nagei
and jugel we have “

24, IOlh wny ez, 0 I lath.——T 1
oﬁ’lt, o A o e o aylusﬁngera

onic

Lhipned hm(k

(dl)i\ to the Roman ral
S\vnon»d Oth

hardly appli-

1 the ¢ F1OISOSS l? 0
The market-nlace
Uompare the ph

\SDCATD, m,,,,,, fl,,,/,v, it briokt. Fnees.
'i"he mlhug sickness, epile The Comitia, or
of the Rom , was stopped if
3 wcked b illness ; hence the
& Suectonius, in his
2 was on two oeeasions
publio b during the course of
264. Plucked me., Thisis a vivid and colloquial uge of
tlu- WO rd ne, a1 i mmarians the dati-
fond of lt Thus, inthe
-); he says: ‘He steps me
7 \0, too,  peels

—Ope —open.— Doublet = outer

7.

sc. 11.] FULIUS CAESAR.

'he word is here
ing reference to
ing, ‘If I had been
‘I T had been & pract nan, with aa ¢ ye
tunity.’
268, Worship = worthship. The word siep is four

several forms in E: ti y noun from the

,u‘;J &,
2 It was Gxepk = (uite m
{ ‘\ h'lu‘ Wi
1eated [ om
I am pr omberi forth,
Your mind hold, yot

Qu.ck mettle = a lively fellow.
However, altho ——Tdrdy frnm (
¢ as it is nowad ploved),
and acting hake
phatic not
of the ‘sh
in the Mercha
means “the appe ce of sadnes
298, Sauce, !rmn Latin safe
has been changed into w, as i
bean (= , &e.
299. Digest. Get to know the mear
. And 8o it is
305, Of the world = ]u-«« nt stets
ws From that it is dispos'd, ~u;m
309. Likes. We have a few E
nouns in the plural, as
ngland the phrase is still fouz :
> Seduce. Erom Latin ducere, to lead,
313 He should not humor ime, ghounld
me nor try to change my mind by mkm: notice of 1
ings or dislikings.
314. Hands, handwritings.
319. Seat him, & reflective verb = sit.
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320, Endure. ‘We will either shake him or endure
worse days in suffering the consequences of our attempt.’
SCENE 3.

1. Brought you Czesa.r home} = Did you escort Cesar
(“hhhA’JH:L" CLP

3. Sway of earth _kl the steady and equable move-
mur-l of the earth, [They represents an old hardg, which
reappears in swagger.

4. Unfirm, unsteady, nnstable. U is the Ky 1 nega-
tive [IT('h\ w.is the l.m n. But wafirm here is = not
firtn; while tnfirm would be = weak.

6 hlvd moderii form  »ives, which is never used by
Shakespeare, Datish rive. l'lnw this yerb eomes »if? ; a8
from thrive we have thrift; from drive, drift, &,

8. Exalted with = raise d as high as. From Latin altus,
hi;:h.

I4. Anything more wonderful.
more, Dr. Abbott thinks it u
usuel;’ Delius, * more wond
ready told me,'—DMore =

16, Left,  From leave, The (
not used, that'is lft.

18, Unscorch'd. From Latin eorter
Latin excorticare, to take the
¥r. deorcer.

20. A amst = over against, or right opposite to.

21, o glar'd. ‘Wio'is often used n. animalg, par-
ticularly in similes when they are compared to men., (See

att, seet. "l»l)

22, Drawn upon a heap = drawn together into s mass.
~———Ghastly. This word is connecte: ith ghost, aghast,
qust, yeast, geyser ; ;mnl the German gest. The root idea
secms to be somethir 1» 5

. Bird of night, t

29. Hoot, from fius, lu wwone.  C w\p'un hajt and shaft ;
whip and sweep ; ery and seream ; nble and seramble 2
lean and slender » hears and shove ; and many others.

31. Portentous = thingsof portent or evii omen. From
Latia pro, forth, and fendere, to stretch.

. 18] FULIUS CAESAR. 121

32. Climate, cnumn.——Pointupon indicate. ‘In Shake-
speare’s time the word climate had no reference to differ-
ences of temperature.’ (Craik.)

33. Strange disposéd = strangely dis

34. Construe things. . . fashion, explain things in their
oWl Way,

35, (‘le<m. &e., quite away from and contrary to their
rlt“ me ,ﬂ)] }_'

45, What mght = what & 1 akespeare fre-
1tly omits a after what, it sense uI what Eind of.
OUL, sect. \I, )

. Submitting me unto, taking my chanee of.
Unbraced. Shakespeare, s of dress, speaks
of tl.vtmtmm of his own ti1 3

49. The thunder-stone — thunde

50. Cross =—wzigzag. So, indling Lear(1V. vii. 35), we
hdh

‘Themost terrible and nimbla stroke
Tokens. From the verbeachk. The ck in tzack was
inally a guttural, which a as ghin taught, and as
&in («7luu C onnec ted with the Gr. deik-numi, [ point out,
and the ] ; :

60. Cast yourseh in wonder =

mmw yourself into wonder as into it Tobe.

Strange impatience, strange, unsettled state of the
hmnvr"-

64. From quality and kind, contrary to_their real na-
ture ; analogous to, a wall off the perpendicular, where &
preposition and noun adjective,

. Fool ay the fool——Caleunlate, reflect; or be-

i Hy reflective.” From isfrequently used by

18¢ of ay et from, rwu_/"r 0. ”MS

in /I mmlet, ¢ Anything so n*.‘vl‘nl» ne is fiom the purpose of
playing.’ ' (Abbott, sect. 158.)

57. Preformed faculties, faculties intended by or il
ign for certain specinl ends. CL P8

Monstrous quality = the quality or condition of
monsters,

—-[ Monstrous state — state in an abnormal condition.

Prodlglous grown, grown portentons.
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8o. Let it be who it is. Tt is of no L”ll“"lli
81, Thews, sinews; the word
lated to it
Woe the \vhxle. Alas for the ey

b; Sufferancs, what we ¢ ndure.
8, Where I'will wear = in what place, that i
Licart.—Then = in that case.
94. Dungeon, 50 ¢ ‘\llmi because it was in the donjon
keep, the most secure place in a castle,
0%, Retentive to, capable of keeping in.
Cangel, to put an end to by sex
ion, henee o

y &.crab,

15 enclosed

lly meant
ippings of tr
Offal (= oy ¢
of eattle and shes p which; ¢
would, if thrown upon'a fire,
114 My answer must be made.
ke the 2ONSequences,
6. 117, Such .. . that.
as. But ‘swch—that’ 18 ¢
Abhott, soet. ——Fleering,
my hand = here is my hand & .
118, Be factious, get up & faction; or opposition party.
—Griefs, grievences
123. Undergo — undertake, )
124. Honorable- dqngerous Such compound epithets
1l with Shakespeare. Thus we find ‘More active
or *More ur/n/;('//muvr' (1 ary IV, V. )
sick, * senseless-obsti . “sil y-8 R (,\I‘r
seck 2.}——Consequence,
26. In Pompey’s porch, the meeting place of the con-
spirators.
128. The element = the sky.

SC. M1.] FULIUS CA

0. Infavor = in appearance,
. Stand close, keep out of sig
, 1 shut, through the Fr
are 1'\-‘ same
root we have & X al cle 3
G'Iif from verh go. he sa root come
lace one goest ugh), gang (a set of men who go
er), gaiters r walk in). ’
Incoxuornt( to, on haes a hand in, or i
fellow-cor ST ir
Stay'd for, expected.
Iam glad on't. This is said in reply tothe first re-
a is ‘one of us.’ :
two or three. I 1e subject isas yet

ind, a8 it were, unsettled, th ‘d person sin-

. or city
SUE us was the
chief strate in the m..nn :

144 Wncre Brutus may bat it, wi m alone

n s =

LY Con-

148, Is at the & question has often in Shake-
speare many subje ed to it. See 138
I51. Bestow = sto y or place,
Isours; three parts, or the sum of three parts
s the subject to iz,
w: Next encounter ( eting); yields him ours, next
1z makes him m'n,vl- Iy one of our party,
0, he sits high, & he is véry popular,
Alchemv w hu-!. i i

nrm l« ¥ 2
alpehra ( gaby, r of broken .l
alligator (== Sp! A to, Lat. lacertis, the
many others, :

162. Conceited, formed a good idea of.
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Orchard = garden.

1. What, an interjection.

- 3. Give guess how near to day, guess how near daylight
it 8. o

1o, It (the delivery of Rome from tyrauny) must
his (Caesar's) death. PR R Lo

11. Spurn = be angry with:

12, For the general, on account of the community a
Jnrge, the people. | CE Hamlet (11. ii, 457) 1 * For the play
1 remember, pleased not the million ; 'twas caviare to the
general.’ ;

14, The bright’ day = the sunshine of presperity,—
Brings forth from its hux » ¥

15. Craves = calls for or de v A croven is a man
who has craved for his life, hence 8 ccward. —War
walking, cautious movements ——Crown him *—that =
jes, or grant that we do. Se'the French o . of
L{//ﬂf. gos e French-oui (0. Fr. oil)

17. Do danger with = domi

19. Remorse, tender fecli )

21. A common proof, a matter of common experience

24. Round, Chaucer has yong; Scoteh 7 ; 1

26. Degrees, steps. :

28, Prevent, hinder him from doing so.——Quarrel, a
eause of complaint against :

_ 29, Will bear no color = arry he face of
it no c-lé‘;loxl;able pretext for putt “out of the way

go. Fashion 1t thus, putit in this way,— anted
Uasar's power increased. cgp it B

31. These and these extremities = such and such lengths.

This may either m according to

s nature, or ! like the rest of his species,

. Redress our grievances,
% Inmgaﬁons. from Lat, nstigo, to prick on. Thes
ttigo is found also in the Greek stigma and the Lai."

sc. 1.] FULIUS CASAR.

s1. Piece it out, make it into & whole.

52. One man's awe = the awe of or for one man. The
subjective genitive is here used i 1 of the objective
with of. CL God's fear = the fear of God.

56. I make thee promise, I make & promise to thee, or X
promise thee (dative). ]

59. March is wasted, &e., fourteen days of March are

assed.

Motion, impulse towards it

Phantasma, a creature of the imagination. From
Gre vhains, I show. Hence also ‘;/fum/rl.-_-’ (contracted
into fancy), phantom, phantastic; phenomenor, &e.

66. The Genins and the mortal instruments, the reason-
able soul and the bodily powers. CL P.S.

68. Suffers = nnde 8.

69. The nature of, &c., a kind of insurrection, )

70. Your brother (-in-law) Cassius. The wife of Cassius
was Junia, sister of Brutus.

. Alone — all one.. - A/ there are one.” Soonly = one-
ly; and lone = al-one,

73. Pluck’'d abont = pulled down over. .

75. That = =0 that.——May discover, May originally
meant fo. be able; and we still have this m
two nouns from it, might and main.

76. Any mark of fayor, features.

77. Faction, band of conspirators. :

78 Sham'st thon — art thou ashamed. The 0, E. seca-
mian was always intransitive,

g. Evils = evil things.
3. Semblance, from Lab. similis, through the Fr. sembler.
% is introduced between the two liquids m and {——
Path = walk or march openly. CL P. 8.

84. Erebus, the third of the five divisions of Hades—
the unseen world.

8s. From prevention, from being found out. i

85. Are too bold upon your rest, have too intrusively
broken your slambers.

go. And (there ig) no man. -

98, Watchful cares — cares that keep you awake,

104. Fret, 0. E. fretter, to eat, the Low German form of
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the High German fressen, to eat (said of animals). In
Chaucer's time it simply meant to eaf : —
*The sow the fretene child right in the cradle.”
107, Growing on = getting neaver to.
108, Wexghm% = .-mwmx‘ . ——Youthful season,
spring; month—Mareh; day—I15th.
Presentshlsnre \lln.\\ his rays.
5. The sufferance of our souls, what our souls suffer.
16, Break off betimes, go away at onee,
. Hence, be off.——1Idle, where h
Unoccupied, Co. 8.
. High-sighted tyranny, tyranny
Drop by lottery == fall and die
‘hun of !l.«- (\"zmt—v ace li,

io in idle-

rations which l ]m\b urg
123, 'What = why.
r' Other bond (need v
3, Secret Romans = that -'1‘ ot Ro
n.un “l 0.can keep a sec modern fort
. Palter, to trifie, babble, eativor
3 28 ais0 paliry Macheth

‘And h(~ those juggling flends no maore belle ved,
That ter with us ina double se
That keep the word of promi » t0 the ar,
And break it to the hope.’
127. Honesty to honesty engag'd = honest men en-
gaged to honest men
120, Swear, used here transitively.——Cautelons = sus-
picions, not to be misled. Y
130. Carrions, carcasses, & contemptuous epithet; Fr.
carogne, Lat. carnem.
Doubt, from Lat. dubito, from duo, two. Cf. Germ.
, from zwei.
3. Even, stainless, unblemisled, without a flaw,
4. Insuppressive, that cannot be kept under or sub-

To think = by thinking—0ur cause (which is

sc. L] FULIUS CAESAR, 13

s0 "nod) or our Ferformance (the resolute way in which
we will act in fighting against tyranny), need any oath to
kcc}\ us up to the mark.
138, Several bastardy. Each ind
is to be considered as guilty of a
ill-faith, which proves it to be illegitimate.
139. Particle. l‘mm Latin particula, & diminutive of
pars, & part.  The Fr. parcel comes from particella,
141. Sound. There are four words of this spell in
our guage 0 t us, 4 sound (Chauecer
4 le), fron tin sanws
(hence : - [ 1AITOW St 3 to come
from O, . 1 3 SWIIN ACTOSS) »
and sound, lu meas the de :»!L 0 m Low Lat. sulngn-
dare, to put under the wave,
142. Stand verystrong, be very much on our side.
i Silver snggests purcha h
, Rul'd our hands,
. Nowhit =in A.nlx .;_. 0. B.
, Let us not break with him, let ns not ¢
s to him. Inmodemn English it woul
] : (the matter) to Lim,'
I-, . We shall find of him, t yim.
138 A shrewd confriver, a clever and mischievous
schemer. The original mean f shrewd seemd to have
been evil, maschievous ; then cxnning.

164. Envy, malice. Cf. Merchant of Venize (IV.4. 10)
“Carry me out of hisenvy’s reach.”

165. Limb. From O, E. & mpn, 1o belong. . The 4is in-
trusive, and probablyis o survival from-the old phural fn-
bru. — 8o lamb, from lambru.

169. Come by = come at, get lm«.w“xnn of ; stillin uso,

I,‘ Subtle, a contraction of subtile, from Latin subleri-
s, finely woven, from texo, I weave.

180' Purgers, purifiers of ‘the land from tyranny. Cf.

'Pride’s Purge ;" that is, the clearing out of the Long Par-
hmm-ut by Colonel Pride.

187. Take thou{ht, fall into a melancholy state, become
subject to care. Cf. 1 Samuel ix. 5: ‘Let us return; lest

nd 1w ht,
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my father leave caring fmf the asses, and take thought for
us,” And Hamlet (1V, v.185):
* Thought and affiiction, passion, hell itself
She turns to favor and to prettiness.”
That were much he should. It would be a hard
r him to do,
O. Thcre is no fear i m, we I\v:"“ 1wt be afraid of, ‘\.
Hére fear is use t in the subjec
196. Quite (av 1 Johh (V. i

¢ am hest pleagse

——Main opinion, i
197. Fantasy, ir ation s now shortened into faney.
——QCeremonies, religi .
*198. Apparent prodxzxes. digias which are appearing.
the participial end ent (= Lat, ens) has its real

200,
kind of n\r\’)l ats who j
notes and 1!. ht of |11rtl,~.1|1~ ) d chick
s while pecking their corn, &e. From 5, & bird,
3. 0'exsway. Persnade himover to a different course.
204. Unicorns betray'd with trees, &¢. These devices
de‘suri'l;:-'i h_v.' Pliny, 'The (rhinogeros,
¢ 3) was  taken by the hunter
x tree, against which the animal r
and his horn stuck in the tree. A mirr
fore the bea and while 4
enabled to take surer aim, Ele Inlm ifs Wi
holes slightly covered over.

206, Toils, nets, traps, pitfulls. / From Fr. tile, cloth;
from Lat. fala, & web, from taro, 1 weave,

212, There. At Cae 1onse, not at the Capitol.

213, Uttermost is a com] two superlatives.

, the comparative of £ or ou; and ema, an old super-
lative, with o A, uppermast.

216, Who =hacause he. | Cf. Zear (V. iii. 48).——Rate
{from Lat. reor, ratus, reri, to think) is used also by Shake-
ssuff}m in the sense of to value, Hereit means fo blame or
chude,

sc. 1.] FULIUS C4

218. By him. By his house.

20, Fashion him. Shape him to our purposes.

4. Fresh and melnlv a case like this, only the
wdverh has the adverbial termination.
Put on, betray.
. Formal constancy, dignified or befitting self-pos-

N R
-_wv

—

RR =

bl,“.hﬂ
. Commit. 0 v Shakespeare in the sense
(.:.mw:/ Thus, Midsummer Dream (11 ) : ‘Comy
lmt yourself into the f on loves you not.
. Ungently, unkin ;
Yesternight, last night; Seotch yestereen = yes-
Fening.
. Across, folded
Yet...yet
Waﬂ\ue, W
to l>u-"nn From wa
rive, rift, &c.
bhapc personal
254. Condition, temper, di
255, Dear my lord = my I, not an uncommon
transposition. ~ Dr. Abbatt, sect. 13, says: ¢ The po ive
adjectives, when n itic, are sometimes transposed,
l;(-z‘l_f ]'L'll']:“: mbined v 1 k e T onsieur,
milord.’ And he § ‘G ' ‘sweet my
um:n.l -;m yr our sex,’ ‘good your highness'*good my

259. Come by if, De restored to he
Physical = bel¢ to physic; that is, hygienic
ng to health.
Dank, @ form of damp.
. Wholesome, from Aeal, 1 connected with kealth,
thy, &e.
Contagion = infecti stilence, So Shakespeare
speaks of ¢ contagiou S contagiou: ath,’ &e.
266, Rheumy, tendi ng 10 colds, eatarrhs, rheumatism,
de. Unpurged =
268, Sick oftence, cause m. -
271, I charm von. I beseech you by charms. Charm
comes through Fr., Lat. carmen, 8 song. Milton
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henee uses it in its literal sense when he speaks of  the
charm of early bi

,3. Heayy with SOITOY.

o Had resort to, came to visit.

3. Sort, in some degree, in a kind of way.——Limita~
non Within certain bounds.

296, In the suburbs = not in your heart, not in the
centre.

297, Father'd. A past participle made out of a noun.
Cf. landed, talented, broad-acred, &c.

. Have made strong proof of my constancy, have
put mv strength of will to a severe proof. #His wife Portia
v.u the daughter of Cato, whom Brutus married being

3 consin, not & maide: 1, but o young (widow after the
dy:‘-.t!: of her first husband, Bibulus, by whom she had also
8 young son ¢alled Bibulus, who afterwards wrote a book
of the acts and gests of Brutug, extant at this present day.,
This young lady being excellently well seen'in philosophy,
loving her husband well I'being of (@ noble courage, as
she was also wise : bec she woulil not'ask her husband
what he atled, before ghe had mude somé proof by herself:
she took & little razor, such s ba wupy to pare
men’s nails, and, cansing her maids'a O to go out
of her ¢hamber, gave he rBe If g -great g itl n her
thigh, that‘she was straight al { hlood 1 in-
continently after a veheme ever took her, 801
the pain of her wound, Then perceiving her hushar

Hously ont of quiet, and that he could take 1o rest,
ey in her greatest pain of all, she spake in this sort
nnto him ;' [ heing, 0 Brifus," said she, * the danghter of
Cato, was married unto thee, 1o be | riwith thee of

T ;w for thyself, I can find no

canse of 1.\vxzt in 11.-.. to r our mate but for my
part, how may I show 1 ty towards th 1d how much

& would do for thy sal I cannot. constantly bear a se-
cret mischance or grief with thee, whichr pth secrecs
and fidelity? T coufe 4 woman's wit commonly 18
too we to keep a s¢ safely: | yet, itus, good
education and the con f virtnous men have some
power to reform the defe f nature, And for myself, I
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have this benefit moreover, that I am the daughter of
Cato, and wife of Braotus. This notwithstanding, I did
not trust to any of these xl.n.b before, unfil that now I
have found by experience that no pain or grief whatso-
€Ver can overcome Ine. .

5. Partake = part take,

307. All my engagements, all T am pledged to others ta

do. Consirue, e )’phl'l

8. The chﬂr&ctery of, the marks or lines of thonght
tr.u‘ml From Gr. ¢ ’uncu &r, a mark eng d; from cka
rasso, 1 engrave,

311 Caius Ligarius, a mortal ene my of Cwsar's,

3. Vouchsale, deign to accept.
. 315 Wear a kerchief, badge of asi
is from French couzrir, to cover, and ! 1ca

321. Discard my s:ckness. Ligarius tmm\‘ off
chief. Discard, originally, ¢ throw us
the hand.

323. Exorcist. The gencral meaning attached to this
word 18 one “‘Jlllﬂ\\ SpIrits;
in au -mpmltu sense, one who 1

ortified spirit, the spirit the Lt was dead within me.
~27 Whole, quite well.

33%._To whom = to him to whom,——Set on yonr foot
= lead on.

88 cards out of

lways uses it

Scexe 2.

I Nor heaven mnor earth have been. Shakespeare
generally uses the singular, but sometimes the [unml
with ROTy NOT.

5. Present — immediate,

6. Success, good fortune. Success (from Lat. succrdere, to
come after) means literally dssue or result. Shakespeare
nas both the phrases bad success and good success.,

11. Ne'er look'd but on my back; that is, they had not
the daring to confront me,

13. I never stood on ceremonies, I never attached any
importance to religious signs, such as those seen and re-
ported by augurs.

21. Drizzled blood. In Hamlet (L i 117) we find ‘dews
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(whence also dribble). Cf. twrn, trundle ; wade, waddle ;

of blood.! Dri geems to be a continnative from drip

Slorve, shuffle, &o.

22. Hurtled, clashed, as with weapons coming heavily
together:

25. Use, custom, usage, ordinary ocenrrence. )

27. Whose end = thc end of ‘whi The subjective
genitive whose i3 employed for the abjectiv i

29. Blaze forth, proclaim in t y. A )
word here has two senses.  From 0, E. blaese, a torel
from blaesan, toblow,  Henee als® bazon, to trumpet fort
Another form seems o be blare. UOf chair and clhais
year and rise,
8 30. Entrails, Fr. eatrailles, from Gr. entera,

49. Consum'd in confidence = used up in rashng

67. Afeard, afraid, Both forms are found inShakespeare,
——Graybeards; the senators; word vsed in a contempt=
OUus Bense,

71, The cause is in my will. ‘Stat

75. Stays, keeps, detains: 1) i Y
8P an intransitive-verb ;-but he guently 1
trausitive, in the sense of to begp from fa! to keep back,
{o detain, &o,

76. To-night, said of th

89. Cognizance, &
bers of a particalar
‘tinctures’are the metals, colors

or. Expound, a form of e
plain), by the addition of

3. And Eknow it now: ‘and’ here

Know is in the imperative mood.—0C
mined or resolved

¢6. A mock, a jibe, a piece of ridicule or de

97. Apt to be render'd, likely tu be made.
103. }Proceeding = to your political lif¢ or eareer.

104. And reason to mylove 1s liable, my résson is undet
the control of, and subservient to, my love.

108. Publius, perhaps the nephew of Mark Antony.

110, Stirr'd = up, out of bed.

119. I am to blame, I ought to be blamed.

= QI oo,

oncluded = doter-

SC. IIL-1V.]

128, That every like is, &e., that things
ons another are not the Ceesar
and Brutus regrets that th re not re
adjective like 18 used as & noun. Cf. Mea
(L iv.):—
*SBay what you can, my false o’erwelghs your true.

(Sea Abbott, seet. 5.)

conto

COTIgL
15 l.,.:‘.-'ﬁ
1':”'-‘41/M'u.,,v: uses the wor
or ver; and in the old editions it is spelled ¢rn or ea

ScexE 3.

9. Security = freedom from care, false confidence. The
word comes from the Lat. sige , without care, St
ghortened into s, and i
which originally had the subjective
sare,’ not the objective modern sense
meanings are well illustrated in a line of Ben Jon

son's:—
Men may securely sin, but safely never.’

— —@ives way to conspiracy, allows couspiracies to be
formed, makes room for them.

8, Lover = friend.

12. Emulation, jedlous or malicious rivalry. Cf Troilus
(l:ul Cresnida (”_ il.):-—

¢ Whilst emulation in the army crept.’

14. The Fates—Clotho, Lachesis, and Atropos—divini-

ties of the unavoidable.——Contrive, hatch plots,

ScexE 4.

Brutus has in the meantime told the secret of the con-
spiracy to his wife, who is distracted by the possession of
it. She sends off the errand-boy without having first
given him any message.
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7. Constaney, firmness of purpose, of which she had
boasted to her husband.
18, Bustling rumor, noise of tumult.
used in its pritary sense of woise.,
20, Sooth, in sooth lit. in truth, from 0. B
3. Enow'st thou. '‘Thou’ towards strangers who were
| hot tmieriors was an insult. ¢ If thow thouest him thrice,
it s 1ot be amiss® (Lwelfth Night, 111. i1.) is the ad-.
yiee givenl to Sir Androw Agu ek when on the point of
writing a challenge, Harm’s intended — that is in
{tended. Cf. the expression, ¢ W speak that we do know
and testify that we have seen.! d
Void = open,
_42. Brutus hath a suit. This is said to Iull any sus-
picions that the hoy might be disposed to-form from the
ge conduet of Portia.

Merry had a wider sense in Sha

Rumor i3 here

sodk, true.

e's time, An

ordinary compliment was, * God rest vouw merry.?

ACT THIRD.
Sceyg 1.

The murder of Ceesar took place in the Curia of Pompey
not in the Capits But this historical error was a time-
honored one in England,

3. Schedule, a small Teaf of paper.] Prom Loty stfiedul
the diminntive of ‘scked rip of papyrus. '

4. O'er-read, read and attentively consider.

8. Ourself. Se/s is here a noun.” 1t is used for myself in
Shakespeare by persons of high rank, Cf Richard I1. (1
v.):— =

* We will ourself in person to this war,?
~—Serv'd = attended to.

10. Sirrah. Dr. Schmidt remarks that this word is
never found m the plural, and that it is ‘g compeliation

i
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used in addressing comparatively inferior persons.! Give
place — make room, get out of this place.
18, Makes to Ceesar, advances towards him, Cf. Sonnet

* As the waves make towards the pebbled shore.”

19. Sudden, quick in exceution. Cf. King Jokn (IV. 1),
*Therefore I will be sudden ate Prevention,
for Casca was to strike fi I Speare USes prevent
(Lat. prevenire, to come be its primary and literal
sense, as we find it in the Praye * Prevent us, O
Lord, in all our doings.' g Cf. Hamlet (I1. ii. 305), *So shall
my anficipation prevent your discovery.! And in this
play (V. i. 105).

21. Cassius or Casar, &c. — Neither Cassius nor Camsar
shall ever turn back alive ther Cassius or Cwsar shall
never return alive

23. Constant, steady min mind. ;

28, Presently =1 rimmediately. But Shakespeare
also uses it in the modern sense of shortly, svon——Pre-
fer, present.

29, Address'd = ready.

30. Rears, raises. The word is a form of raise. Cf chair,
chaisa; 0. E, wxen, ivon ; yse, envye, &€, The
of r¢hanged into & is still more common in Latin, as gero,
gezsiy wyo, wssi ; arbor and arbes, &e,. The most usual
meaning in Shakespeare is that here.

36. Conchings, humiliating and cringing attitudes, pros-
trations. Sh peare also uses it in the sense of 1o fawn
in order to obtain something,’

39, Pre-ordinance and first decree, what lLas been or-
dained and decreed sincethe creation of man.

39. Law of children = mere childish caprices. ——Be
not (s0) fond, do not be so fooli

42. With = by. Thisis a very frequent use of with in
Shakespeare, Thus in Muek Ado (V. 1.), * We had onr two
noses snapped off with two old meny’ and in Thwelfth Night
(I v.), *I'saw him put down with an ordinary fool." And
such phrases as ‘ Backed with France, ‘Torn to pieces
with 4 bear,’ and * Marred with traitors.

m—
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43. Low-crooked, bending low.
47. Know . . . satisfied.

‘ Know Cgesar doth not wrong : nor without cause
W1l he he satistfied:*
Ben Jonson gives t br ve
‘ Many times he [Shakespoars] fall in
not eseape laughter: as when be €aid in
JLSAr, 1 3

mment after Shakespe th, and many years after the
ivui'ilz':uinn of the play, @ ek passage appears.
b may have been altered. or-the blunder mas have been
that of a player when Jonson ipened to be in the thea-
tre. Gifford supposed Shakespeare to have i " Write
ten the passage thus ;—

‘1f thou dost bend, and pray, and fawn for him,
1 spurn thee Iike a cur out of my way,
Met, Ceesar, thou dost me wrong,
g%, v @sar did never wrong but with Just cause,’
The passage, @s it now stands 1 the
“botehery * of the players, ar t he hoth
congruity and poetry. It isex » that the
players should have made ition, Jonson's
erificism not being publishe : }, and the in
reality 1o incongruity in the passag wsar asks what is
amiss that he must pon which Metellus comes
forward. Cmsar then inte pts him, siming that
Metellus wished to sue on behalf ofi :r, who had
been banished, he spurns him away ; a
‘Enow Cmsar doth not wrong : nor without cause
Will he be satisfied.’
5. Repealing (Lat. re, back, and appello. 1 call) =re-
calling from exile, a ve frequent £ in Shakespeare,
Cf. Thoo Gentlems: of Vevona (V. i

‘ Repeal thee home again.”

§C. I, JULIUS CAESAR. 141

54. Freedom of repeal — libert
gion for Publius Cimber's 1
dom s here used in the sens of fretne

57. Enfranchisement, recall i

lly used by Shakespeare in the sense of refease from prison
[’(i"'l'fl. or of l".i".!/./‘[]‘('m eril. - -

58. Well mov'd ='easily persuaded. — As—such a
one as,

59. If T could pray to move, if my rers could have
influence over others. If I could pr: others to move
from their purpose, as ygu do. Gl P.

61, Resting — not sibject to motion or chanwe.

65. One in all. The pole or norther FE

67. Apprehensive, of quick int :¢.  Shakespeare
never uses itin the modern sense of Jearfel. Sometimes
it means f;,n_/{,{“u([.'t_»'_

6o. Holds on his rank = keeps his place, and hence is
firm in his purpose,

70, Unshak'd of motion, unshaken in his motion.

71. This = this case,

74- Olympus, The-eastern part of the great chain of
mountains which formed the northern boundary of ancient
Greece.  The extreme eastern V:n‘t W8S more specifically
called Olympus. Its shape wasthat of & blunt cone, about
9,700 feet high, and covered with perpetual snow. It was
the chief seat of the gods.

75. Bootless kneel, kneel to no purpose.  The word loot-

ess 18 connected with the 0. E. fe tan, to make good or bet;
Goat, to boot, booty, &o.

78. Speak, hands. ' Casca invokes the d@id of his hands
to strike a trusty hlow,

79. Et tu, Brute! = And you too, Brutus ! According
to Suetonius, Caesar never uttered a word when the eone
spirators were despatching him. Kt fu, Brute! This
expression is not in-Plutaveh, but it oceurs in the old play,
Ths Trus Tragedy of Richard Duke of ¥ork, on which the
Third' Part of King Henry' VI was founded: * Bt tu,
Brute, wilt thou stab Casar too 1

8o. Pulpits, the rostra, from which the orators addressed
the people. These stood in the Forum. ‘hey were called
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rostra (beaks), because they were adorned with the beaks
of ships and other naval ‘trophies. In III. i, 61, the
phrase public chair is nsed.
88. Confounded . . . mutiny, dazed with this uproar or
commotion,
g2. Nor 0 no == norto any. The genuine English cus-
tom is'to make negntives infensify each other; the Latin
idiom is to make them nullify each other. Milton prefers
the Latin usage: ‘ Nor did they not perceiye him’ = They
did see him. "But Chaucer has as many as four negativ.
in one couplet : —
“He never yit 1o vilanye ne saide
In'al his Life unto no maner wight,’

95. Abide this deed, await the consequences of this deed.

99. As,if.—Doomsday, the day of doom. or judgment,
Doom comes from the 0. E. deman, which gives also desin
and dempster (the old word for judge, whichis French, from
Lat, jus, right, and dico, I uttér). :

101, Btand upon, mportance to,

108, Besmear, T unction of the prefix zisto
change an intransit ansitive verb, as dew, bedew s
moan, bemoan ; aweep, beweep. But here it merely intensifies,

114, Accents = langunge. >

115, Pompey's basis, the plinth, or pedestal, on which

ompey’s statue stood.

. 118. Knot, band, because kit together in unity of feel-
ing. ]\',u'r.; ) gives net ;. but the £ has dropped from. the
rform Fast,

A friend of Antony's. After Casar's assassination.
the 'conspirators, aceording to Plutarch, retired to
Capitol, whither the :re followed by Antony's son.

132, Resolv'd — inf ' ’

137. Thorough rough, spelt so when a dissyllable.
Shakespeare frequently uses this form for through,—Une
trod state which we have now entered upon:

142, Satisfied, convine

14+ Well to friend, good friend to our party. CFf
the Gierman sum Freunde. Shakespeare frequently uses o
in this way, -
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145. A mind, a presentiment. . .

146. And my misgiving, &c., my presentiment of evil
always turns out to be very much to the purpose, and
therefore to be regarded. UL P. 8 —$till = constantly.

151, Little measure, the size of Casar's corpse.

153. Let blood, bled to death, murdered. Shakespeare
nuses this phrase four times. The most striking passage is

in Richard ITL. (11I.1.) :—

‘Tell him, Catesby,
His ancient knot of dangerous adversaries
To-morrow sre let blood at Pomfret castie.
—Rank, quite diseased, and therefore requiring bloods
letting. AP

158, Ye . . . you. Yeis the usual nominative, and wo:
the objective; in older Eng. Dr: Abbott says, s
4 ¥e scems to be generally used in guestions, entreaties
and rhetorical appes But, if an unaceented syllable
or an wnemphatie pronoun is wanted, ye is used. :

150. Reek. 0. {- vec. The Low-German form of the
High-German Rauck.  So Edinburgh called *Auld
Reekie,” and the capital of leeland, ‘Re ik’ = Smoke
Town. . I

160, Fulfil your pleasure, do what you will with me.
Were 1 to live a thowsand e

161, Apt to die, fit for death, ready to die. -

163, By (= beside) Cwsar,——By yon, the means of his

eath.

i 172 The first Fire is a dissyliable; the second a mono-
S\'!ll.xl\ln:.——l’ity (drives out) pity—pity for Rome causes
1 0 pity towards hér enemy, L
to our hearts. In in older Eng. was frequents
o, and is so still in Lar iire; and in such
phrases as ‘ He threw it in the well.” .

178, Voice shall be as strong, opinion shall have as
much weighty »

130, Appease, from Fr. appaizer ; Lat. par, peace. The
Lat. verb pacare, to bring 6, gives the pay-er,
to pay; the original meani g, that by payment the
creditor is brought to a state of peace.
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182, Deliver, tell.
93 Conceit me, think that I am.
1akespeare in the modern sense
NI r,,/.m/.-'.'u, \\ aiendion, mental po
paris, S0, in still older English, * I Chm i
<ceited clerk’ = an educated person (e
197. Dearer, more ke
joctive dear of disag
Labor's Lost (V. 1i i

‘Deafed with the ¢lamor of thelr own dear groans.'

3, 204. Close in terms = come to terms, ~Cf. the ordi-
s phrase, ‘To close with.
Bay'd, brought to bay, as & hunted creature by
hounds,
. Sign'd, marked by wounds.—Spoil appears to_be
4 technical term for the division of the prey after it has
been taken.——Lethe, Delius supposes that, as Shake-
speare dlsewhere uses Lethe for one of the rivers of the
infernal world, he here applies the term to' the blood as
the stream or river of death. But he may have der
» Lat. letum, death Pope reads death,
./ ‘Hart . + , heart, a play upon words, called by
Joleridge g miserable guibible.

214. Modesty, moderation.

217, Prick'd in, marked amongst. The ceremony of
pricking is still used in nominating eriffs.

219, Therefore = for that purpose.

222, Upon (the strength of) this hope.

224, Savage, From Fr. scuvage; low Lab, silvaticus;
Lat. sifva, & wood. Spenser always writes salvage. The
great forestsin the valley of the Ax > called Selzas.

223, Regard, consideration, ¢ b
ation.

231. Inthe order of, &c.,in the'regular course of the
ceremonies which follow each otherinordér during the

o of favorable consider-

from outoraf. There are very few
b ] language formed from particles by
guffixes. Such particles cling most usually to other verbs,

se. 1.] FULIUS CASAR. 145

as doff (== do off), don (= do on), dout (= do out), &e.
By your pardon, with your leave.
rue rites = ne and usual rites.
. Fall, happen. The more psugl form is Defall.
2 sometimes drops the le, while he employs
%

flo The original ¢ time ; and it is
the Low-{ ¢ i an Zeil. 1t was
afterwards 1 ar flow of the sea.
Shakesp § stime in CL.

King Jokn (111 i) =—

‘ Set
Among the high tides in the cale

261. Ope = open. :

265, Cumber, lie heavy on, and vex. =

270. All pity (being) chok'd. With custom = by the
usualness——Fell = fierce or savage. -

272. Ate, the goddess ol mischief, Where d
speare get aeq ted with 1 diyinity, i
does met oceur, 1 in « Latin auth (Craik.)
In the Greek t 3 ars is the dess of ven-
geance, She isfour times mentioned by Shakespeare.

274. Havoe, from Welsh , destruction ;
havoe meant that no guarter was s giyen toay
od enemy, The word is by s
svithy hafoo, O.:E. for hu.\\'k.——LeV[ glip, as hound ‘
glipped from the Jeash, | An an old book on the Art of
Hunting (Art of Venerie) this senteuce ocenrs: ‘We let
glip a grey yound, and we ¢ off a_bound. —TDogs o{
war. In the Prologue to Henry V., Shakespeare calls.
¢famine, sword, and fire’ the hounds of war. )

276, Groaning for burial. It/is not an uncommon thing
in some parts of the country still tosay of & <'l{7‘,1>1"\l'l:1(‘11
begins to show signs of decomposition that ‘it calls on€
loudly for the earth. Cl. P.S.

284. Passion, deep grief, SOTTOW.
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285. Beads. The word comes from 0, E, kiddan, to pray.
Hence the old phrase *bidding his beads' = saying his
prayers. Hence also bedesman, beadle, &e,

200, No Rome of safety.  Play upon the word room and
the pronunciation of Kome,

293. The market-place—the Forum Romanum, which
gcenpied the low ground extending from the Capitoline
Hill towards the low ridee of the Velic

294. Take, look npon or think of.

SCENE 2.

1. Satisfied = have satisfaction and good reasons for the
assassination of Casar.

10, Beverally = separately.

11, Is ascended.  Verbs of motion in Shakespeare's time

‘to be,” not with the verb
» of this play. Shakespes
entered into,” * are marched up.’
4is stolen nway welined.” (Sea Abbott, sec )

13. Brutus was a Stoie, and disdained popular arts. He
was braught up by his uncle Cafo in the old anstere Roman
manner. He neither shos emotion nor cared to excite
it. It was said of him that, in speaking Greek, he pre-
ferred the brief. compressed (Lacenic) mode of the Lace-
demonians, speech is-quite in that character.——
Lovers, fi

16. Censure me, jud acts, In most instauees in
Shakespears the noun ceasitre means stuply opinion, and
the verb simply to estimate. In very few passages has it
the modern meaning of blane. :

17. Awake your senses = keep your ears on the watch
(= wake).

25. There is. A plural noun or nouns with 2 sing. verb
is very common in Shakespeare. But. in fact, s was a
lural in Old English; it was. the plural of verbs in the
Northern Dialect.” Trevisa (writing in the 14th century)
mentions that the English langnage was ‘a-deled a thré?
—that is, into three dialects, the Northern, the Midland,
and the Southern. The Northern formed the plural of its
verbs in es ; the Midland in er ; and the Southern in efh.

SULIUS CASAR.

a3, 36, The question, &o. How and why he wa
sinated is formally explained and registered in the Capitol.
Extenuated, lessened. (From Latin extenuo, 1 make
thin.) e : ;
37. Offences enforced, his sins too glaringly exposed, or
exaggerated.
55. Grace, honor. _ e
3. Not a man depart. ‘This optative use of the sub-
junctive, dispensing with lef, moy : great vigor
to the Shakespearian line. (Abbott, sect. 365.) And he
guotes Othello (1. iL) :—
* Judge me the world."

61. Chair, the rostra or ‘pulpit’ from which Brutus had
just spoken. o e

53. Beholding = beholden, indebted. The form be hold-
ang is found in Shakespeare mineteen times; belolden
pot once (except in two quarto editions of one | —the
play of Richard TIL) A

72, To bury Cesar. Aswhen?
¢« doublet,’ the clock striking, &c., sc
toms of his own counfry. 1n Rome,

75 So let it be with
be buried with him. ‘

78. Answer'd, atoned for. :

“ Brutus is an honorable man: Antony constantly
< this statement of opinion regarding Al"nl'!l”l."’n4'[Llr‘.\(’-

ter opposite to the statement of some fact favorable to
Cmsar: and thus prepares the way for lessening and at
length destroying the vulue ofity, ¢

87. The general coffers, the publi¢ treasury. = |

8. When that. 8o, as, and that wer ed a5 suffixes
to interrogatives for the purpose of turning them into rel
atives. Thuswhoso, whersas, when that, In "?n: Same Wiy
we have if that, though that, lest that, &e. (See Abbott,
aant O
Se'r')té- ~';'€lg Lupercal was a cave in \fhivl‘\ Romulus and
Remus, according to tradition, were fonnd. In this ps
gage, *on the Lupercal ' means ‘ on the Luperealia’ = dur-
ing the feast of, &e.
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8. And none so poor to do him reverence, Awl there
h) none to do him reverence so poor (¢ s hims
But the meaning by Delius
poore st man thir anm_-L" too
show him any respect.’
125. Than ‘I wall wrong, | The construction requires
than to do Wwrong.
126, Parchment., From Lat Pergemena (charta, paper),
from Pergamus, in Asia Minor, where it was.invented.
123, Tesmmem Lat. testamentum, from teshs, a witness,
and' testament i~ one of those double
pl. H8es—com p'wul of English and Latin words—such as
asgy ,‘.’I, end meet together, dissemhle nor eloak, aid and abet
g ,r,u".u/ ;’uz’ g L venery, &e, '
I do not mean to read. Here A, exci their
euriosity and thus, unconsci to themn i
his he arers desirons of ip.
134, Bequeath. The t i b from /the intransi-
tive quoth. The noun fi i $ e taken
its en iding undor L. Tom some coll-

whReS

1 quest (from gexEyo,
Tén.
48. I have o'ershot my:ﬁlf I have gone too f:
Whose d'\'fqprs. l a
s image of the actual s
gust. The Fourth Citizen is I
166. Bear back =
171. He overcame the Nervii. ishattle wasfought 57
% 1t was perhaps the most desperate fight in whieh C
W8 oVer encs The Nearvii—aceor Iu g 1o
‘the stoutest warriors of all ti
PIH ders

Antony HH 8 ap-
1d milits ary l.u

. 3 it as
mean l'( it simply means ‘to

thrive and be prosperous,’ 10 rest of the state had
‘fallen down. 3

sc. 1L | FULIUS CASAR. 149

192 Dmt impression. The primary meaning is @

) lr,r/()f-\\.‘l % of a blow.

; About! Let us be off.
08, Good friends. Ant now restrains them for a

lt'lu that he may make their

215, 1 am no omtox.
formal manner; !
art whicl t.

219, Wit bility,
knowledge, or the power of
were called the five wits
Then it came to mes
about N (111, ¥
Sometimes i nsin xl"‘r\"\l'i"l e i !
asin Mid: r s Dyeam (LY. u )4 t the \n
of man to say what dream it was. OTMMOTE~
semse, as in Tico Gentiemen of Verona (IV, iv.): *If T had
not had more wit than he.” And so the word has gradus
ally nar d down to its modern meaning.

221, Right on = in a straightforward way.

24L. Seventy-five drachmas, about £

248. On this side Tiber. Casar’s gardens and pleasuye-
[-’Tl‘mmls were on the Janiculan Mount, on the farther#ide
of the Tiber, not on the side on which the Forum s$tood,
where Antony's speech was dclivered. North's Plutarch
led Shakespeare wrong.

230, To walk abroad (in). Cf. “Arrive the point pro-

prmd L ii. 110,

265, Upon a wish, as soon as I have wished him.

ScENE 3.

2, Charge my fantasy = fill or burden my imagination.

3. Forth = out of.

9. Directly = straightforwardly.

12, You were best. it were best forvou, The old phrase,
tMa were better, which was = * It were better for me,”
was mistakenly changed into ‘T were better’ And then
“You were better’ and * You were best’ were introduced.
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In the same way, the modern ‘If you please’ is not always
seen to be = ¢If it please you.!

13. You'll bear me a bang for that, I owe you one, or
you will have & clont from me for that. ’

24. For your dwelling, tell us where you live,

34. Turn him going, 8end him *to the right-about.

ACT FOURTH.
SCEXNE 1.

The real scene of the meeting was not Rome, but an islet
in the Reno, near Bologua, about 300 miles north from
Rome.

6. Damn him, eondemn him/to death, O P. 8.

12, Slight, unmeritabl guificant-and undesery-

rord wmmer # 13 found in only one other
peare, d IIT (1L ¥ii)
» Three-fold world Europe, Asia, and Africa.
8o you thought him fit to have ashare in the eme

. Proscription. TIn this proscription there were put
ath 2,000 knights and 300 se ¢
Graze in commons.  In is frequently used by St
speare foron. | CL Measure. for Measure (1V. ]
is written in your brow lonesty and ¢
s ard Cressida (IV, iL): * Would he were
in the head.’
30. Appoint, order, assign, Cf. th
appointed will' frequently nsed by Sh
vender = prabenda, from Latin prahre, to furnish, through
the Fr, provender, =
3% If, used contemptuously,
32 To wind, turn, wheel round.
33. His corporal motion = the motion of his body.
34. Taste, sense, i
37. Abject orts and imitations, of, in’ the literal
Latin sense, cast away (from abjicere, to throw away). Ort
is'a word that ocours four times in Shakespeare, Itisa
compound word, made up of 0ld Dutch oor, eognate with

sc. 1] FULIUS CASAR. 151

0. E. o, signifying without or out, and Du. efen, cognate
with Eng. eat. It means what is lgft in ealing, an out-
wmorsel, 80 to speak."—Skeat.
38. Stal'd — made common, ]
39. Begin his fashion, are the beginning of a new fashion
to him, . . ol
40. Property, mere appendage, a piece of stage furni-
ture. A property-man is one who has the charge of the
appendages about a theatre.
Levying powers, maising troops.——Make head,
2speare uses the phrases raise head, make head, and
gather J,vm', fo wollect an army

44. Stretch’d out = to the utmost,

46. How, The verb consuit, upon which kow depends,
must be extracted from sit-in council.

47. Answered, met. - -

48, At the stake, as a bear or bull that is baited by

51. Millions of mischief. So Shakespeare i
of manners’ (7wo Gentlemen of Veroia, IL1.); 4
of beating ;' and we speak of ths million for the mu

SCENE 2,

7. In his own change of dispesition towards me.

12. Regard and honor towards you.

13. Doubted, suspected.

14. Resolv'd = informed.

10, Familiar instances, signs, tokens, or marks of fae
miliarity. i .

23. Hot at hand, hard to he curbed or held in,

23. Should endure = coms to endu 3

26, They fall = let fail. Shakespeare freq
Jall as a transitive verb.——Jade, a worthless or ill-train-
ed horse,

28. Sardis, once the capital of Lydia, stood at the foot
of Mount Tmolus, on the river P 8. Itis now aheap
of ruins,

40. Sober form, unruffled countenance, Shakespeare
frequently uses form for bekavior.

41. Be content, calm yourself,
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42, Griefs = grievances,

45. Wrangle, a continuative from wring,
as an old past participle, the adjective wrong. .

46. Enlarge = dwell upon them &t large, state this to
mein full,

48. Charges, divisions, troops the commanders have
charge of.

49, A little from = away from.,

SCENE 3,

1. That you have wrong’d me. The. ope
quarrel scene—one of the poet's most 1
—Was 8 ed by North: *'The next day after,
upon  comj of the Sardians, did condemn and n
Lucins Po defamed person, t iad' been a
of the Ro nd whom Brutus
« + « Now, as it commonly happeneth in i
tween two persons, both of them 1 many fric
and so\many captains under them, ran tales and
complaints betwixt them. Therefore, be hey fell in

{ with any other matter, they went into a littla et
id bade everym void, and did shut the doors to
them. < Then they began to pour out t complaints one
to the other, and grew hot and loud, earnestly accusing
one another, and at length both a weeping.

2. Noted, put a mark or stigma upon, branded with dis-

ace,
grl Praying on his side, taking his part.

5 Slig{:‘teg off = put aside with easy confempt.

8, Nice, trifling, petty, insignifieant. —Bear his come
ment, be animadverted on. (See Abbott, sect. 356,

10, Condemn’d to have, condemned for having.——An
itehing palm, a greedy desire for money. Cf Troilus and
Cressida (I1. i.) :—

“Ay fingersitch? (to strike).

11, Mart, make traffic of. Martis a contracted form of
markzt,
20, What villain, who of those that touched his body

sC. L] FULIUS CAESAR. ,

was such a villain that he stabbed for any other motive
than justice? CLP. S, .

30. To hedge me in, to put me under restraint.

32. Go to, an exclamation of impatience, like our famil-
far phrase, Get out !

36. Have mind upon your health, take care of yourself;
Ishall haye to attack you, ’

39. Choler, anger. From Gr. ckolz, bile, adjective chol-
erie. Hence melancholy = black bile. The disease called
chalera morbus was supposed to be a derangement of the
biliary organs.

44 Buage, flinch from my resolntior

45. Observe you, be always watching and adapti
gelf’ to your capr

46. Testy = fr . From 0. Fr, teste, the head ; from
Lat. festa, n jar, Cf. the Eng. keady, for rash.

47. Venom of your spleen, the poicon of your anger.
Venom, from Lat. venenum, poison.  Spleen. The old wri-
ters on physiclogy made the spleen the seat of the passions
and emotions,

52. Vaunﬁng = buusting. From Low Lat. vanidars,

m vanwus, empty.

75. Indirection, unfair or dishonorable means. Cf the
use of directly (= straightforwardly) in 1. 1, 12. Cf also
Polonius's statement in Hamlet (IL. 1. 66) :—

‘By Indirections find directions out.’

8o, To lock = as to lock.——Counters here mesn mon-
ey; literally they are round and flat pieces of hone or
metal, used in caleulations.—— literally. the
scrapings and refuse of anything, Said to come from the
Icelandie raska, to serape.” A raseal in Shakespeare’s time
also meant a lean deer not fit to hunt or kill,

8s5. Riv'd, torn or cleft, instead of riven.

97. Conn’d by rote, learnt by heart., Con is a form of
ken and of bu-ow. Both come from 0. B, cunnan, to know;
and this word also gives us the words cunzming, can, know-
ledge, &e. Rots, from Lat. rota, a wheel,

101, Plutus, the god of riches.

107. Seope, free range.
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108, Humor = a mere passing feeling,
r1r. Enforcdd, struck with violence,
112, Straight, at onee
nr Rash humor = quick temper.
I. Over-eamest = 100 T
137, Cymie, sng ude fellow, Bufthe term comes
,ﬁu it l’w hr /Huu nd was generally applied to the
"ol vho cultivated \rude and familinr
manne
1 13 Hls fashion, manner, a way he has,
' know hvs hwnor =1 will ,ul\nm\hd"ﬁ ¢
lows mor, when he chooses

Ji éguw foob

ume a

136, Lompaumu = fellow.
temptuous sense.
sequence of what ?~—TImpatient. . .
grief were the eanses of her death.
f two eonstrt I\YN‘In
speare frequently uses tf'xlf Latin

10Mus o
Portig, i
respondence of Cieero and notices in m! er work
died of a i illness after Brutus had left It
€Call in question, &e.; consider the gritical
in which we are:
168, Bending their e\rpedltxon = dire
on Philippi, & city in Mac v.nI\ f
f ler the Great:
6. Proscriptions, He
lower down & guadrisylla
189. Once = at some time ur other.
g2. In art. Cassius had learne d as much of this 2y
in the ‘wfmo pmlu»ux-hs as Iln vh hn § natural

sc, 1] FULIUS CAESAR.

195. Alive, with the living; they hadbeen talking about
the dead.

199. Doing himself offence, doing hir f harm. But
connect offe rith défence in the next line. They will
have be i } inst themselves; we
shall be full of [i' p

200, Nimbleness.
fore me: A
numol; and the b was introduced between the ‘two liguic

d /A
. Of force = of necess
In a fore' d affection, 1010 well-disposed
tmml-l us. - 3 and contribution 1 both the ton

Conmbntxon supplies of provisions, &e.

By them, through their country. . But the next by
r help.——Make a fuller number up = ob-
DS,

212, Tried the nimost = put the most extreme pressure
upon them.

219. Bound in shallows = hemmed in by shallows.

222, Ventures, what we have risked. Veafure was in

spearc’s time the technical term for a cargo. 8o the
nts of Bristol called themselves *Merchant Adyen-

224 The deep of night. Twice nsed by Shakespeare
for the middle or stillest part of the night.

226, Niggard with, “také a scanty allowance of No
other writer has ever used niggard as & verb; and Shake-
speare has used it so ouly twice

230. Knave=lad. The word Jnave meant 1 0, B. sim-
ply & doy, 88 Knabe still does in High-German. It is often
used by Shakespeare as a term of endearment, a8 in such
]hll'"N‘\ as my good knave, or good my knave, gentle Inave,
my friendly kiave, wy pretty Faave, &.——0'erwatched
wearied out with wm({nn z——Other = others. (See Ab-
bott, sect. l')

{9. Otherwise bethink me, change my mind. '

'53. Much forgetful. Shakespeare and his contempo-
raries used muck with adjectives, We now use it only
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with participles. We find in Shakespeare much guilty
anuch sex-gick, muck i, much sorry, much untike, mach wns
equal, much sad, &e.
260, Young bloods = young people.
0 murderous slumber. Cf the celebrated passage
in Henpy IV, (Sec. Part; TIL, L) :—
«Canst thou, O partial sleep, give thy repose
To the wet sea-boy inan honr so rude,
And in th Imess and most stillest night
Deny it to aking 77

266, Mace once used for sceptre.

272, Left = left off.

273, How ill. ‘Brutus boldly asked what he was, a god
or 4 man, and what cause brought him hither? The spirib
answered, “T am thy évil , Brutus, and thou shalt
see ne by the city of Philippi.” | Brutus, being no other-
wise afraid, ¥eplied again unto it, © Well: then 1 shall see
thee again,’ The spirit presently vanished away.'—NORTH'S
Phlutarch.

278, Btare, stand on end.

False. In much the same sense Shakespeare has
es a false gatlop, false Latin, false French, falss
v ) 1 s travt, &, v

305. Set etimes, put his troops early in

motion.

ACT FIFTH.
ScexNE 1,
4. Battles, battalions, brigades, or divisions in order of
battle.
5. Warn = summon or challenge.
7. Am in their bosoms = am in their confidence, or
know what they are going to do.
8. Content, well pleated.—Could = wonld. CL P. 8.
10, Fearful bravery, display. Fearful isused by Shake-
sgwun: in the subjective sense = full of fear; as well as in
the modern or ¢ tive of terrible. By this face,
in this manner, by this display.

sc. 1] FULIUS CAESAR.

1. Fasten in our thoughts, make us belieye.

17. Even = level

19. Exigent, emergency, exigency. An adjective for a
noun, as frequently happens in B Jeare.

24. Answer on their charge, attack them when they
sitack us.

25. Make forth = set out

33. The posture of, &e. = the direction and force, But
Dr. Schmids su s nature. Areis wrong for s

34. Hybla. There were three places of the name in
Sicily. It was unknown which of them wes famed for
honey. The bees fed on the thyme which grew on the
hills, hence its exquisite flavor. .

41. Fawn'd like hounds. This is based upon Plutarch,
¢They all made as though they wer cessors for him,
and fook Cmsar by the hands, and kissed his head and
breast

46, 'This tongue would have been gilenced in death if
Cassing’s advice had been faken.

48. The cause — the business on which we have come.

52. Goes up, is sheathed.

53. Ceesar's three-and-thirty wonnds. Theobald re-
duced the number of wounds to three-and-twenty, as given
by Plutarch, Appian, and Suetonius. As Shakespeare fol-
Jowed Plutareh so closely in details, the higher number is
probably a printer's error.

54. Another Cesar have added slaughter to = another
Casar (myseilf) have fallen by the sword of traitors.

5o. Strain = race; from 0. B, strynan, to beget; still
in use, but only applied to dogs, horses, &¢.

6o. Honorable. Adj. for adverh.

61. A peevish school-boy. Octavius was only twenty-
one years of age. Peepish has generally in Shakespeare
the mueaning of childish and thoughtless.

“?e A masker and a reveller. See L ii. 203, and TL ii.

0.

63. 01d Cassins still. Just the same scornful Cassius as
Julius Cesar described him to me.

66, Stomachs, inclination, appetites.

71. As —on. *Asis apparently used redundantly with
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definitions of time (as &s is used in Greek with
motion). Itis said by Halliwell to be an eastern
[»hru:'(-.’ (See Abbott, sect. 114,)
. Held Epicurus strong, had great faith in the doe-
:~ of Pnu urus. Epie umh (born 342 B [ )
h 1’!1 1688 a8 the er u of [»mm\u[nh\ f
i ¢ mhhh sl int
. Do presage = thiit point out the future.
Former = :nrnmmt
. Consorted = dttend
As = asif.  (See !
Canopy. From Gree
a IUNUV«J‘ Gr. for me c"/;u'frh
8. I but believe it par fly= I h.
of. Very constantly, with the
T06. Time of life, nati
107. Stay
alayin this se

93

0 00 0O

1. Bills, notes, written directions

ns,

3. Set on, attack.

6 Advantage on, i v

7+ Fell to spoil, b» wn«u to |

8, Englos'd, surronnded.

11, Far off, probably for farre, the old comparative of
far, and so found in Chaucer, as nerre and derre are for
neqrer and dearer.

19. With a thought = quick as thought.

21, Thick = dim,

25. His compass, its eircular conzse.

29. Make to him, &c., that are hastening to him.

38. Swore thee, made thee swear. —Savmg of thy life
== iz saving thy &ife. Savingis herethe verbal noun, which

sc, 1r-1v. | FULIUS CASAR,. 159

originally ended in ung. Tt was then written with T
and thus frequently confused with the present participle.
Prefixed to this was the old preposition an (on), which
was pared down to a (“ While the ark was a preparing '},
and then vanished altogether.
41. Be a freeman = earn your freedom by putting me
to death. '
42, Search, pierce.
5L C’nange. the ups 'lr'd downs of fortnne.
68. Apt, impress 1
8. Misconstrued = m mmupn ted.
88. Regarded, respected.
8g. This, the act of suicide, is the part (= duty) of &
Ronmn.
In = into.——Own proper — a tautology. Shake-
proper for own, asin 1 (l“ )
and drown their proper selv There are four
of the double phrase cwn proper.
101. Breed thy fellow, produce another like thee.
104. Thassos, an island now called Thaso, in the Egean
Sea, off the Thracian eosst.—The latter touching portion
nd and truly Roman panegyrie is wholly Shake-
8pes The first part is from North: So when he was
come thither, after he had lamented the death of C assius,
calling him the last of the Romans, bging impossible that
Rome should ever breed again so noble andvalianta man
as he, he cansed his body to be buried.’
105. Funerals. Shakespeare uses this word only twice
in the plural.
106, It refers to funerals.
109. Ere night .. a second fight. As a matter of fact,
the second battle of Philippi was fought twenty days after
the first,

SceExz: 4,

% ‘What bastard dothnot? Who is go base-born as will
no

8, Know me for Brutus. For thiz use of for of Ham~
%t (IV. vil. 2): *You must put me in your heart for
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friend ;" and V. i. 196, where H'mﬂet talks of Yorick: ‘A
pestilence on him for a mad rogue !
12, Only I yield to die, I yie 1 only to die, Cf. this po-
‘:mon of only with that of tuee in V. i. 89.
2. Is chanc'd, has happened or Tallen out.

SCENE 5
13. That noble vessel. Cf. Winter's Tale (111 iii.) :—

*I never saw avessel of like sorrow
So filled and s0 bécoming.”

And in several passages woman is spoken of as ‘the
weaker vessel.”

15, List = listen.

42. But labor'd to attain = labored but to attain.

45. Smateh, tincture. This is the only instanee of this
umd in Shakespeare. The word, is pm.mnlv a form of
smack. . Cf. bake, batch ; make, malch ; wake, watch,

50 Lucilius' saying true. Lucilius had said (V. iv. 25
that ‘no encmy shall ever take alive the noble Brutus.

60. Entertain them, take them into my service.

61. Bestow = invest, putto use.

62. Prefer = recommend. CL. Cymbeline (IV. iL): ‘The
emperor's letters should not sooner than tluue own worth
prefer thee.’

6g. He. Dr. Schmidt says that Shakespeare never uses
#ove 88 & preposition governing the objective, but only as
an adverb.

72. Common good to all. ‘It was said that Antonius
spakc it openly divers fimes, that he thonght that of all
of them that had slain Lumr. there was none but Brutus
only that was moved to do 1t thinking the act com-
mendable of itself; but that all the other conspirators did
conspire his death for some private m.xlm- or envy that
they mher\u-e did bear unto him.'—NorTH'S Plutarch.

78, His bones, his corpse. Shakespeare utqumtl\ uses
Bones in this sense. :

8o, The field, the army in the field.

81. Part = share.

EXAMINATION PAPERS,.

{The questions in the following nination Papers are chiefly taken
from the papers sct by the Er s
The teacher or the student can easily draw up
on the basis of the scheme for *Perfect Possession' given on pages
~viil, and ix.]

1. Writea s murt account of the action of the pl""

His coward lips did from their color fly.
1 observer, and he looks
Quite through the deeds of men. . ..
(¢) Nor airless dungeon, nor strong links of irong®
Canbe retentive to the strength of spirit.
(@) Let’s carve him as a dish fit for the gods,
Not hew him as a carcass fit for hounds.
() A woman well-reputed, Cato's daughter.
4 Explain and annotate the following sords and phra-
: To stalewith ordinary oaths; keartsof controversyy
p omised forth; cross'd in conference; the crossblue light-
ning; monstrous quality; the elementy men cautelons;
charactery.
5. Give six examples of compound adjectives in Fulixs
Cesar,
161
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6. Give some instances of words formed like radblement,
7. What ‘sights’ were seen in the streets of Rome be-
fore Casar's death?  Quote some of the lines,

B,

1. Wiite a short account of Antony's speech over the
dead body of Casar.
2, What were {a) the political and (§) the private reasons
for the murderof Casar?
3. State by whom, of whom, and on what occasions the
following lines were uttered ;—
(@) Let not our looks put on our purposes.
(6) Thou hast no figures nor no f{antasies.
(¢) O world, thou wast the forest to this hart,
I am compelled to set
all our i
ksin plain and/simple faith,
ove quotations,

1 annotate the following words and
phrases : FPreformed jaculties; drop by lottery; paller;
even virtue; cognizance; jfond; repeal; groaning /?lr'
Surial ;orts and fmitations § tndivection ; entertain them,

6. Write the story of the action in Act V.

7. Quote passages to illustrate Shakespeare's use of
withy; of that followed by as ; of double superlatives and
comparatives,

C.

1. State the parts played (¢) by Mark Antony, (8) by
Casca, and (¢) by Strato in the play; and quote some
lines uttered by each of them on some critical occasion.

163

2. In what localities do the events in the different Acts
take place ? Quote lines to prove your statements,
3. By whom, of whom, and on what occasions were the
following lines uttered ?
(4) The angry spot doth glow on Casar’s brow.
(%) O, he sits high in all the people’s hearts.
(©) So let high-sighted tyranny ra
(@) But I am constant as the northern star,
(¢ He shall but bear them as the ass bears gold.
(/) There is a tide in the affairs of men,
(©) In Parthia did I take thee prison
4. Annotate the above line d conti

ge on.

5. Quote i es of Shakespeare's (@ bit of «Tlipsis,
and (3) use of .an adjective for a preposition and a noun
(as in sZersle curs:

6. Explain the following words and ph

onme } 1
ar me hardy pr ly the
2 of repeal; o'ershot myself.

ns which take
‘place in'the Third Act,
2./ Write a'short analysis of Mark Antony’s speech,
3. By whom, of whom, and on what oc were the
following lines uttered ?
(@) Set honorin oneeye and deathi' the other,
{8) Why old men fool and children calculate,
(¢) Our yoke and sufferance shew us womanish,
(d) She dreamt to-night she saw my statug,
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@© One that feeds
On abject orts and imitations.
(/) When think you that the sword goes up again ?

4. Continue the above lines.

§. Explain and annotate the following words and
phrases': Set our battles on ; Messala will prefer me; the
Posture of your blows . humor; a property; bekolding ;
wn Jus funeral; et blood ; addressed,

6. Give some instances of Shakespeare's use of a double
negative,







